
sével vagy fejszéjével csapkodja. Nem kerül 
sok időbe, hogy kivágjatok egy fát, de sok év
be telik, míg megnó, ezért a cserkész csak ko
moly okkal vág ki fót—^nem pusztán azért, 
hogy villogtassa a ^sz^ét. Minden kivágott 
fa hely*e kettőt kellene ültetni. 

A tűzifa 
Ritkán van szükség rá, hogy egész fót vágjunk 
ki csupán azért hogy hizifánk legyea mivel 
rendszerint rengeteg száraz fa fekszik a föl
dön. Va^ letörhettek egy elszáradt ágat a fa
rol. A kiszáradt fa sokkal körmyebben gyul
lad, mint a nyers. 

Tmiájútok meg, hogyan lehet lerajzolni a fák levelét 
és korvonalát, mint pl. ezét a UHgyH. 

Az európai szMnék jdlegzetes alakja van, a jegenyenydmak szintén. 

Nagy általánosságbem azt mondhatjuk, hogy a puhafii—az erdei fenyő, a lüc és a vörösfe
nyő—jó gyújtós, és gyors tűzet ad rövid főzéshez, például vizforraláshoz. A keményfa—a 
tölgy, a bükk, a juhar és mások—tartós tüzet ad, és sok f>arazsat hosszabb főzéshez pl. sü
téshez, pároláshoz és fözéshez. 

Amerikában az a mondás járja: "Egyetlen fából millió gjoifa válhat—egyetlen gyufától mil
lió fa pusztulhat el". A cserkész nagyon vigyáz a tűzzel. Ha tüzet gyújt, gondoskodik róla, 
hogy mielőtt otthagyná a helyszínt, teljesen kialudjon: az utolsó zsarátnokot is lelocsolja. 
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EGYÉB NÖVÉNYEK 
Tudnotok kell, melyek azok a növények, amelyek ételül szolgálhatnak. 

Ha minden élelem nélkül mennétek az őserdőben, és semmit sem tudnátok a növények
ről, éhenhalhatnátok, vagy megmérgezhetnétek magatokat, mivel nem tudnátok, melyik 
gyümölcs vagy gyökér ehető, és mel)dket veszélyes megenni. 

EhebS növéiiyek 
Sokféle bogyó, dió, gyökér, kéreg és levél finom eledel. Keressétek meg, mel)dkük található 
meg a táborhelyetek körül, és próbáljatok meg tábori éteh készíterü belőlük. 

A gabonafélék termése és magva, a növényi gyökér és sok fűféle szintén ehető. Bizonyos 
mohafajtákat is használnak ételül. Néhány tengeri moszatot szintén meg lehet ermi. 

Biztos szeretnétek ismerni a mező és az erdő vadvirágait. Némelyik rokona kerti virá
gainknak, és majdnem ugyanolyan szép is. Mások gyógynövények, és fűszernek vagy orvos-
s^nak használhatók. 

ŐRSI NÖVÉNYHATÁROZÓ GYAKORLATOK 
Küldjétek el a cserkészeket, hogy gyűjtsenek mintának levelet, termést vagy virágot fáról, 
bokorról, és figyeljék meg a fák alalqát és sajátosságait nyáron és télen egyaránt. 

Gyí^tsétek össze különféle fák levelét. A cserkészek készítsenek levélmásolatot róluk, és ír
ják alá a fa nevét. 

Vidéken figyeljék meg a cserkészek a gabonaféléket növekedésűk minden szakaszábem, hogy 
egészen körmyen, ránézéssel föl tudják ismenű, milyen növény fejlődik ki belőlük. 

Kutassátok föl kömyéketeken összes vadnövényt, amit étkezésre lehet használni. 

Készítsetek g)rűjteményt levélnyomatból. Szerezzetek másolópapírt, fektessétek rá a levelet 
eres oldalával lefelé, tegyetek rá vékony papírt, és az egészet dörzsöljétek erősen. Vegyétek 
le a papírt, emeljétek föl a levelet. Most megint fektessétek eres oldalával lefelé, arra a papír
ra, amelyre a lenyomatát akarjátok, megint tegyetek rá egy papírdarabot, és dörzsöljétek erő
sen, így nagyon tiszta lenyomatot kell kapnotok. 
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Biztassátok a cserkészel«et, hogy készítsenek vadnövénygyiijteményt. A virágot két ív itatós 
között nehéz könyvvel préseljétek le. 

NÖVÉNfYHATÁROZÓ JÁTÉKOK 
Milyen növény ez? 
Két cserkész elindul, és útjelekkel ösvényt jelöl ki. Megállapodnak egy szokatlan jelben, 
amelyik azt fogja jelenteni: "mi ez?", pl. egy kőiben, amelyet vonallal áthúznak, mellette egy 
számmal. 

Az őrs vagy csapat többi része mondjuk tíz perc múlva ered az első kettő nyomába, 
eg3rűtt vagy külön-külön, és mindenki jegyzetfüzetet és ceruzát visz magával. 

A játék abból áll, hogy leírják a jegyzetfüzetbe azokat a "mi ez?"-eket, amelyeket észre
vesznek, és melléjük a jelhez legközelebbi növény nevét, pl. "tölgy", "gyermekláncfű" stb. 

A pontokat a megfigyelt jelek száma és a "mi ez?"-ekrB adott helyes válaszok dapján kap
ják. 

Amellett, hogy nagyon érdekes, ez a játék fejleszti a megfigyelő képességet és emlékezőte
hetséget, és jó növénytemi oktatás is. 

Növényverseny 
Az őrsvezető terékpáron vagy gyalog elindul őrsével bármerre, amerre akarnak, hogy egy 
előre megadott növényből mutatót hozzanak. Ez lehet tiszafa ágacskája, magyal hiytása, pata 
eilakú geszten}^ vadgesztenyefáról, vadrózsa vagy ehhez hasonló, ami próbára teszi növény
ismeretüket, és azt, milyen jól emlékeznek, hol látták a kérdéses növényt, milyen gyorsan 
találják meg, s térnek vele vissza. 
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6. fejezet 

LEGY SZIVOS, CSERKESZ! 





HOGYAN LÉGY ERŐS? ^ 
Miért legyen erős a cserkész?—Toma—Testápolás—Az orr—A fül—A szem—A fog—A kö
röm—Gyakorlatok 

EGYSZER EGY FELDERÍTŐ feküdt az indiai kórtózban azzal a súlyos betegséggel, amit 
úgy hívnak, hogy kolera. Az orvos azt mondta a beimszülött ápolónak, hogy a beteg élete 
megmentéséhez egyetlen esély vcm: ha melegen tartja a beteg lábát, és állandó dörzsöléssel 
fönntartja a vér mozgását a testében. 

Mihelyt az orvos eltávozott, a bennszülött abbahagyta a dörzsölést, és lekuporodott, hogy 
kényelmesen elszívjon egy cigarettát. 

Bár a szegény beteg nem tudott beszélni, mindent megértett, ami körülötte történt, és any-
njdra földühödött az ápoló viselkedésén, hogy azon minutumban elhatározta: ha másért 
nem, hát azért meggyógyul, hogy megleckéztethesse a szolgát. S amint föltette magában, 
h o ^ meggyógyul, tényleg meg is gyógyult. 

C^rkészmondás: "Sohase mondd, hogy "jaj, meghalok!" mielőtt meghaltál volna!"—és ha 
a cserkész ennek megfelelően cselekszik, ez sok olyan reménytelen helyzetből fogja kiránta
ni, amelyben már úgy látszik, minden ellene fordul. 



Ez a bátorságnak, türelemnek és erőnek az a keveréke, amit "szívósságnak" nevezünk 

A szívósság példája 
F. C. Selous, a nagy dél-afrikai vadász és nyomkereső, néhány éve jó példáját adta a cserké
sző szívósságának, amikor vadászaton volt a Zambézitől északra, Barotselanden. Táborát 
az éjszaka kellős közepén váratlanul megtámadta egy ellenséges törzs: közebői tüzet nyitott 
rá, és megrohamozta. 

Ó és kis beimszülött csapata 
azoimal eltűnt a sötétben, és el-
r^tőzött a nagy fűben. Maga Se
lous hamarjában fölkapta puskáját 
és néhány töltényét, és szerencsé
sen el tudott bújni a fűben. De nem 
tudott ráakadni egyetlen emberére 
sem. Látva, h o ^ az ellenség elfog
lalta táborát, és még van néhány 
ór^a pirkadatig, hogy elmenekül
jön, débiek vette útját, a Dél Ke
resztjének csillagait követve. 

EUopódzkodott az ellenség egyik 
őrszeme mellett, még beszélgetni is 
hallotta őket, azután átúszott egy 
folyón, végül jó messzire sikerült 
eljutrüa, egy ingben, rövidnadrág
ban és cipőben. A következő napo
kon és éjszakákon tovább gyalogolt 
dél felé, és gyakran kellett bújkál-
itía az ellens^ elől. Szarvast lőtt, 
hogy legyen mit eniüe. 

Az egyik éjjel azonban, amint egy látszólag barátságos faluba ért, ellopták tőle a pusk^át, 
és ismét menekülnie kellett, minden nélkül, amivel megvédhette volna magát, vagy élelinet 
tudott volna szerezni. Ót azoríban nem olyan fából faragták hogy föladja, míg egyetlen lehe
tősége is van az életben maradáshoz és csak ment, ment, míg olyan helyre nem ért, ahol 
néhány megmenekült emberére akadt. Együtt folyatatták tovább útjukat, végül biztonságiján 
baráti vidékre jutottak vissza. 

De mi mindenen mehettek keresztül?! 
Három hét telt el a támadás óta, és érmek nagyrészét Selous egyedül töltötte—^vadászva, 

éhezve, éjjel hidegtől vacogva, nappal hőségtől izzadva. 
Csak egy külöiüegesen szívós felderítő tudta mindezt kibírni, de Selous olyan ember volt, 

aki már fiatalon edzette magát testápolással és tornával. És egy percre sem szállt inába a 

Az állat tudja, hogyan őrizze meg erejét. Úgy túník, a magára ha
gyott ló sportszereteWől ugrátulozik. 
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bátorsága. 
Azt példázza ez nektek, hogy ha szerencsésen akartok átélni ilyen kalandokat, amikor fér

fiak lesztek, s nem akartok mosogatórongy leniű, akkor már fiúkorotold>an edzettetek kell 
magatokat, hogy erősek, egészségesek és tevékenyek legyetek 

Hogyan ne válj szívóssá 
Nemrég nagy büszkén azt mondta nekem egy férfi, hogy fiát úgy neveli szívóssá, hogy 
hosszú mertetelésre és kerékpárutakra küldi. Azt mondtam neki, hogy ezzel valószínűleg 
pont az ellenkezőjét fogja eléntí—hogy nem az a szívósság megszerzésének útja, hogy látvá
nyos teljesítményt követelünk meg, mivel ez mgyon vdószírtíien károsítja a szivet, és legyOngíti 
a szervezetet, hanem hogy úgy teszi erőssé és egészségessé magát, hogy jól táplálkozik, és 
mértékkel tornázik, így, mire férfivá válik, és izmai mind "beérnek", akkorra olyan megpró
báltatásokat is ki tudjon bírni, és olyan erőfeszítésekre is képes legyen, anűlyenekre más, 
gyengébb ember képtelen. 

A TORNA ÉS CÉLJA 
Nagyon sok értelmetlen dolgot művelnek toma jogcímén. Úgy tűrük sokan úgy gondolják 
az az egyetlen oélja, hogy hatalmas izmot fejlesszenek ki. De ahhoz; hogy erőssé és egészsé
gessé neveljétek magatokat, az kell, hogy belsőtökkel kezdjétek először a véreteket tegyétek 
rendbe s a szíveteket, hogy jól dolgozzék Ez a módszer nyitja, és a test tomáztatása ezt te
szi, így csináljátok 
a) ERŐSÍTSÉTEK A SZIVETEKET, hogy megfelelően szivattyúzza a vért testetek minden 
pordkájába, és így építse a húst, a csontot és az izmot. 
Gyakorlat: "csuklótolás" és 'párviadal", 185. o. 
b) ERŐSÍTSÉTEK TÜDŐTÖKET, hogy a vért friss levegővel lássa el. 
Gyakorlat: "mély lélegzés", 178. o. 
c) SZELLŐZTESSÉTEK A BŐRÖTÖKET, hogy megszabaduljatok a vérből kiváló salaktól. 
Gyakorlat: mindermapi fürdés vagy száraz ledörzsölés törülközővel. 
d) GYÚRJÁTOK GYOMROTOKAT, hogy táplálja a vért. 
Gyakorlat: "kúp" vagy "törzsdöntés" és "törzsfordítás", 179. o. 
e) GYÚRJÁTOK A BELEITEKET, hogy a testből eltávolítsátok az étel- és salakmaradványo
kat . 
Gyakorlat: "törzsdöntés" és "hasgyúrás". Igyatok rengetegje vizet. Rendszeres napi "retyó". 
f) MOZGASSÁTOK MEG TESTETEK MINDEN IZMÁT, hogy a vér odaáramoljék és %y 
növelje tesU erőtöket. 
Gyakorlat: futás és gyaloglás, az egyes izmoknak különleges gyakorlat, pl." csuklótolás" (185. 
o.), stb. 

A jó és egészséges közérzet titka: tartsátok véreteket tisztán és pezsgőn. Ezek a gyakorla
tok erre valók ha mindennap elvégzitek őket. 

A vér egyszerű, jó éteh kér, sok tornát, sok friss levegőt, testi tisztaságot bdül és kívül is, 



és időnként elegendő testi és szellemi pihenést. 

HAT TORNAGYAKORLAT AZ EGÉSZSÉGÉRT 
Szinte minden fiú előtt nyitva áll a lehetőség, hogy erős és egészséges férfivá nevelje magát, 
legyen bár kicsi és gyönge, ha veszi a fáradságot, és minden nap néhány tomagj^ikoriatot 
végez. Alig tíz percet vesz igénybe, és nem kell hozzá semmilyen fölszerelés. 

Minden reggel csinálni kell őket: legyen az első dolgptok, amint fölkeltek, és csináljátok 
minden este, mielőtt lefeküsztök. A legobb, ha kevés ruhában vagy ruha nélkül csináljátok 
és szabad levegőn vagy nydtott ablaknál. Nagyban növeli e gyakorlatok é r t ^ t , ha közben 
a mozdulatok céljára összpontoritotok, amiért teszitek őket, és ha különös gondot fordítotok 
rá, hogy a levegőt az orrotokon szívjátok be, és a szátokon fújjátok ki. 

íme néhány jó gyakorlat. Ha mezíüáb csináljátok, erősíti lábujjatokat és lábatokat is. 
1. A fejnek és nyaknak. Dörzsöljétek erősen a fqet, arcot és nyakat mindkét kezetek tenye
rével és ujjaival. Hüvelykujjatokkal masszírozzátok a nyak és tarkó izmait. 

Fésüljétek meg a hajatokat, tisztítsátok meg á fogatokat, öblítsétek ki a szátokat és ónoto
kat, igyatok egy csésze hideg vizet, és lássatok neki a következő gyakorlatnak. 

A mozdulatokat olyan lassan kell végreh^tani, amilyen lassan ráak tudjátok. 
2. A mellkasnak. Álló telyzetben hajoljatok előre, karok előrenyújtva, a két kéz háta egy
mást érinti a térd előtt. Lélegezzetek ki. 

Emeljétek fokozatosan a kezeteket a fejetek fölé, hajoljatok hátra, amennyire csak tudtok, 
vegyetek közl>en mély lélegzetet az orron át—azaz igyátok be Isten jó levegőjét tüdőtökbe 
és véretekbe. Lassan eresszétek le karotokat magatok mellé, és lélegezzetek ki a szátokon 
át a "hála" (Istennek) szóval. 

Végül hajoljatok ismét előre, fújjátok ki a bermetek maradt utolsó levegőfoszlánjrt is, és 
hangosan mondjátok, hányadszor csináltátok, hogy tudjátok. 

Ismételjétek a gyakorlatot tizenkét
szer. 

Míg csináljátok tartsátok szemetek 
előtt: a gyakorlatnak az a célja, hogy 
fejlessze vállatokat, mellkasotokat, szí
veteket és légzőszerveiteket. 

A mély légzés azért fontos, mert 
friss levegőt visz a tüdőbe, hogy az 
átadja a vérnek és hogy növelje a 
mellkast, de óvatosan kell csinálni, 
nem túlerőltetve. Úgy, hogy az orroto
kon át szívjátok a levegőt mindaddig, 
míg a bordátok annyira ki nem tágul, 
ameimyire csak tud, kivált a hátato
kon; akkor, szünet után, lassan kifújjá-

A képen am/űazt mutatja, hogy orron át szívjátok be a leve
gőt; nyü körrel azt jelenti, hogy szápn át fújjátok ki. 



tok a levegőt a szájon át, míg egyetlen kis levegő-
foszlány sem marad bennetek, majd kis légzési szünet 
után ismét belélegzetek az ónon át, mint előbb. 

Az éneklés egyszene fejleszti a megfelelő lélegzést, a 
szívet, tüdőt, mellkast és torkot, emellett a dal előadása 
drámai érzelmeket is kelt. 
3. A gyomornak. Álló helyzetben nyújtsátok ki mindkét 
karotokat, ujjak egyenesen előrenyújtva, m^d lassan for
duljatok csípőből jobbra, a láb mozgatása nélkül, ezután 
a jcbb kart fordítsátok hátra, ameimyire csak tudjátok, a 
két kart olyan magasra tartva, mint a vállatok, vagy kis
sé magasabbra. Ezután rövid szünet, majd lassan fordul
jatok balra, amenn)áre csak tudtok Ismételjétek ezt egy 
tucatszor. 

Ennek a gyakorlatnak az a célja, hogy megmozgassa 
belső szerveiteket: a májat, a beleket, és 
segítsen erőlködésükben, valimiint hogy 
erősítse a bordák és a gyomor körüli külső 
izmokat. 

Miközben ezt a gyakorkitot csináljátok ' 
gondosan ügyeljetek a szabályos légzésre. 
Belégzés orron át (nem a száqon át), ami
kor jobbra hátrafelé mutattok kilégzés r r j x >> 
szájon át, amikor körbefordultok és balról • mi \ 
mutanok hátrafelé, ugyanakkoî ^zámolja-
tok hangosan, hányadik gyakorlatot végei
tek vagy, ami még jobb, tegyétek Istermel 
való reggeli beszélgetésetek részévé úgy, hogy hangosan mondjátok "Áldd meg Toitüt! 
Áldd meg édesapámat!" és családotok tag'ait vagy barátaitokat, egymás után. 

Amikor ezt hatszor jobbra és hatszor balra megcsináltátok váltsátok át a légzést a másik 
oldalra: lélegezzetek be, amikor balról mutattok hátra, és lélegezzetek ki, anükor jobbról. 
4. A t ö R s n e k "Kúpgyakorlat". Vigyázzállásban emeljétek mindkét kezeteket a fejetek fölé 
olyan magasra, amilyenre csak tudjátok, és kulcsoljátok ősszé ujjatokat. Hajoljatok hátra, 
majd nagyon lassan lendítsétek körbe karotokat kúpalald>an, úgyhogy a kéz nagy kört ír le 
a test fölött és körül; a törzs csípőből mozog, oldalra hajlik majd előre, majd a másik oldal
ra, s végül hátra. Ez azért van, hogy foglalkoztassátok a derék- és hasizmokat. 

Ismételjétek meg mondjuk hatszor mindkét irányban. Törekedjetek rá, hogy mozgás köz
ben szemetekkel nűnden meglássatok anü a hátatok mögött törtétűk 

Ehhez a fakorláthoz a következő jelentést gondolhatjátok m^ csináljátok Az összekul
csolt kéz azt jelenti, hogy mindenfelől beuátokkal vagytok összefonódvei—azaz a többi cser-



I. ábra Lábra 3. ábra 

késszel—akár jobbra, akár balra, akár előre, akár hátra hajoltok; minden irányban barátok
kal álltok kapcsolatban. A szeretet és a baráts% Isten adománya, amikor tehát fölfelé moz
dultok, nézzetek az égre, igyátok be a levegőt, és ezt a kellemes érzést lélegezzétek ki körös
körül bajtársaitokra. 
5. Az altestnek és a hátsó lábizmok
nak. Ez is, mint a többi, egyszersmind 
légzőgyakorlat is, ami a tüdőt és szivet 
fejleszti, és a vért erőssé és egészséges
sé teszi. Egyenesen álljatok nyújtózza
tok ki fölfelé és hátrafelé, amennyire 
csak tudtok aztán hajoljatok előre és 
lefelé, míg ujjatokkal meg nem érinti
tek lábujjatokat, és mindezt anSkOl, hogy 
térdetek berogyna. 

Álljatok kis terpeszállásba, tegyétek 
fqetekre mindkét kezeteket, nézzetek 
az égre, hajoljatok hátra, amermyire 
csak tudtok mint az 1. ábrán. 

Ha imátokat összekötitek a tornátok
kal, amint az előbb írtam, így fölfelé nézve ezt mondhatjátok Istermek: "Tied vagyok tetőtől 
talpig!", és igyátok be Isten jó levegőjét (orron át, ne szájon át). Ezután nyújtsátok ki mind
két kezeteket oljran magasra, amilyenre csak tudjátok (2. ábra), kilélegezve mondjátok ki, 
hányadik a gyakorlat, amit elvégeztetek és hajoljatok lassan előre és lefelé, a térd merev, 
míg ujjatokkal el nem éritek lábujjatokat (3. ábra). 

Hajlítsátok be véknyatokat, eunikor előrehajoltok. m 
Majd még mindig njrújtott karral és térddel fokozatosan emeljétek testeteket az első hely

zetbe, és ismételjétek meg a gyakorlatot egy tucatszor. 
A gyakorlat célja azonban nem az, hogy megérintsétek a lábatok ujját, hanem az, hogy 

mcisszírozzátok a gyomrotokat. Ha nem sikerül megérintenetek a lábatok ujját, ne erőltessé
tek kivált ne lökésszerűen, és ne hagyjátok hogy valaki nyomjon lefelé. A gyakorlat haszna 
a fölfelé és a lefelé való hajlás váltakozásában van. 
6. A lábnak és lábujjnak. Álljatok mezítláb vigyázzba. Kezet csípőre, 
álljatok lábujjhegyre, térd kifelé, és lassan hajlítsátok be, míg guggolás
ba nem mentek át, de sarkatok egész idő alatt maradjon a levegőben. 

Ezután lassan emeljétek testeteket, és térjetek vissza a kiinduló hely
zetbe. 

Ismételjétek meg egy tucatszor. 
A véknyatokat mindig be kell hajlítamotok A lélegzetet orron át ve

gyétek amint törzseteket emelitek és a szájon lélegezzétek ki, számlál
va, amint a törzset hajlítjátok. A testsúlynak egész idő alatt a lábbujj 
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hegyén kell lennie, a térdek nézzenek kifelé, hogy 
egyensúlyotokat könnyebben tarthassátok meg. Mi
közben csináljátok a g3rakorlatot, sírra gondoljatok, 
hogy célja a csípő, a lábszár és a lábujj izmainak erő
sítése, valamint a gyomor gyúrása, ezért, ha szabad 
perceitekben napközben többször is végrehajtjátok, 
annál jobb. 

És még azt a gondolatot is köthetitek ehhez a gya
korlathoz, hogy mivel hol felálltok, hol legguggoltok, 
mintegy összefogjátok magatokat, (akárcsak a keze
tek a csípőtöket), akár álltok, akár ültök, akár dolgoz
tok, akár pihentek, és így arra késztetitek magatokat, 
hogy a helyeset cselekedjétek. 

Ezeknek a gyakorlatoknak nemcsak az a célja, 
hogy elüssétek velük az időt, hanem, hogy tényleg 
segítsenek a srácoknak, hogy nagyra nőjjenek, és erő
södjenek. 

MÁSZÁS 
Minden fiú szeret mászni, és ha kiteirtóan csináljátok, 
és tényleg mesterei lesztek, örökre beleszerettek. 

A legtöbb híres hegjonászó úgy kezdte, hogy fiú
korában kötélre, rúdra, majd fóra mászott. Ezután, jó
val később nekiláttok a sziklamászásnak, majd peciig 
a hegymászásnak, mivel ha nem szereztek rengeteg 
gyakorlatot, és nem erősítitek izmaitokat, lezuhanhattok, és főszereplőként vehettek részt 
egy temetésen. 

Ez valami nagyszerű dolog, tele kalanddal, de ehhez minden tagotokban izmosnak, me
résznek, határozottnak és szívósnak kell leimetek. Ez gyakorlattal mind megjön. 

A heg3rmászásban az a legfontosabb, hogy el ne veszítsétek az egyensúlyotokat, és hogy 
lábatokat pontosan és gyorscm odategyételg ahová akarjátok. Ehhez rűncs jobb gyakorlat, 
mint 'borotvaélen táncolrű": élére állított deszkán járni, vagy lépegető köveken lépkedrü, 
amelyeket egyenetlen helyen más-más fóvolságra és szögben helyezünk el. 

Anükor meglehetősen nyüzsgő, fiatal, felvágós alak voltam, nagy kedvemet leltem a moz
galmasabb fójta népitáncban. Szórakoztattam a népet katonai szírűelőadásainkon, és ez jó 
toma voh nekem. í^sőbb aztán más értékét is fölfedeztem ennek, amikor katonáéknál földe
rítésre kellett mennem Dél-Afrikában a matabelék ellen. 

Fölmásztam a Matopo-hegj^n levő erősségükhöz; és ott fölfedeztek. Menekülnöm kellett. 
Az volt a szándékuk, hogy élve kapnak el, mivel kivégzésem alkalmából valami külörüege-
sebbet szándékoltak n)mjtani nekem, mint a puszta fejbelövést—^valamilyen kellemetlen Idn-

Afitramászás remek gyakortat. KOssetdcerős 
kötelet egy vastag ágra, és próbáljatok 
tObbféldcéppen is fiXmászni rajta. 



2ást forgattak a fejükben. így hát ami
kor futottimi, lelkesen futottim\. 

A hegy nagyrészt hatalmas, egymás
ra hányt gránit vándorkövekből állt. A 
futásom leginkább abból állt, hogy 
egyik kőről a másikra ugráltam, és itt 
jött segítségemre az az egyensúlyérzék 
és lábizom, amit a népltáncban szerez
tem. Amint leszökdécseltem a hegyről, 
azt vettem észre, hogy üldözőimet a 
legnagyobb körmyedséggel hag3rtam 
magam mögött. Síksági emberek lévén 
nem értettek hozzá, hogyan kell a szik
lákon ügetni, és kínlódva csúsztak-
másztak a köveken utánam. így meg
menekültem. És az így szerzett önbiza
lomtól bátorítva még sokszor tettem si
keres látogatást a hegyek között. 

A Tiépitándmn szerzett tréning nagy segítségemre volt, ami
kor a matabelék elöl menekültem. AZ ORR 

A felderítőnek jó szaglásának kell 
lermie, hogy éjjel is megtalálja az ellenséget. Ha mindig orrán át lélegzik és nem száján át, 
ez sokat segít. De van más, ennél fontosabb oka is, hogy mindig az orrunkon lélegezzűrüc. 
Egy amerikai egyszer könyvet írt ezzel a címmel: Fogd be a szúd, és megmarad az Setéd!, és 
ebben leírta, hogy az indiánok már régóta használják ezt a módszert a gyermekeiknél, any-
nyira, hogy föltetik az állkapcsukat éjjelre, hogy így biztosan csak az orrukon át lélegezze
nek. 

Ha orron át lélegzünk sok kórokozó nem tud bejutrü a levegőből a torkunkba és a tü
dőnkbe. 

A cserkésznek meg kivált hasznos, ha orrán át lélegzik Ha csukva tartjátok a szátokat, 
nem szomjaztok meg kemény murika közben. És éjjel, az orron át lélegezve nem fogtok hor
kolni, a horkolás pedig veszedelmes dolog ha ellenséges területen alszotok Ezért gyakorol
játok hogy a szátokat csukva tartsátok és mindig orron át vegyétek a levegőt. 

A FÜL 
A cserkésznek jól kell hallaitía. A fül általában nagyon finom szerv, és ha egyszer megsérül, 
gyógyíthatatlanul megsüketülhettek 

Az emberek nagyon h '̂lamosak rá, hogy tisztításkor piszkálják a fülüket; zsebkendő 
csücskét, hajtűt és efféléket dugnak bele, és kemény gyapotvattával dugák be. Ez mind 
veszélyes, mivel a dobhártya nagyon érzékeny, feszes bőr, ami körmyen megsérül. Sok gye-



reknek sérült már meg a 
dobhártyája örökre úgy, 
hogy fülön csapták. 

A SZEM 
A cserkésznek természete
sen kiválóan kell látnia— 
messzire el kell tudnia látni. 
Ha gyaikoroljátok; hogy a 
dolgokat messziről is meg
lássátok, ezzel enSsítitek a 
szemeteket. Amíg fiatalok 
vagytok, vigyázzatok a sze
metekre, amermyire csak 
tudtok. Ne olvassatok rossz 
megvilágítáaiál, és napköz
ben bármit tesztek, fordulja
tok oldalt a fénynek. Ha szembe ültök vele, megerőltethetitek a szemeteket. 

A szem megerőltetése gyakori hiba a fiúknál, bár nagyon gyakran nincsenek is tudatában. 
A fejfájás gyakran a szem megerőltetésének a következménye. Ha a fiú ráncolja a homlokát, 
az rendszerint a szem erőltetésének a jele. 

Amellett, hogy jól lát, a cserkésznek azt is meg kell tudnia mondani, hogy milyen színű 
az, amit lát. A színvakság olyan betegség, amiben nem egy fiú szenved. Nagy gyönyörűség
től fosztja meg őket, és bizonyos foglidkozásra és hivatásra alkalmatlanokká is teszi őket. 
fgy pl. a vasúti őrnek vagy mozdonyveMtőnek vagy tengerésznek nem sok haszrtát lehetne 
venrű, ha nem tudná megkülönböztetrű a vöröset a zöldtől. 

Ezen néha lehet segíteni. Ha azt veszitek észre, hogy kissé színvakok vagytok, azt teheti
tek, hogy összegyűjtőtök mindenféle színű kis gyapjú- vagy papírdarabkát, és kiválogatjátok 
azokat, amelyeket vörösnek, kéknek, sárgáriak, zöldnek s í. t. véltek, aztán megkértek vala
kit, hogy mondja meg, mikor volt igazatok, mikor nem. Azután kezdjétek újra, és idővel 
észre fogátok venni, hogy javul a színlátásotok, és végül nehézség nélkül tudjátok fölismer
rü a színeket. 

Ez házi gyártmányú tábori tornaterem. Csináljátok erős rudakból és erős 
kOtéim, és máris kész. Itt nincs szabályos gyákcyrlat: magatok tal0játok ki 
a mutatványaití^t. 

A FOG 
Egyszer egy fiatalember újoncnak jelentkezett a hadsereg toborzótisztjénél. A vizsgálat kel
lően erősnek és jó fölépítésűnek találta, de amikor az orvosok megnézték a fogát, megállapí
tották, hogy rossz, és közölték vele, hogy nem alkalmas katonának. Erre így válaszolt: 
—̂ De uraim, ez nagyon merev álláspont. Csak r^m kell meg is erműrüc az ellenséget, ha 
megöltük?! 

Hogy jó-e a fogatok, attól függ, mennyit törődtök vele, míg fiatalok vagytok, azaz gondo-



A bvsrmn úgy kiszít egyszerű fogkefét, hogy egy kb. 
tizenöt centis száraz gally végét kirojtozza. 

san tisztítjátok-e. Napjában legfilább kétszer 
mossátok meg a fogatokat belül és kívül, fog
kefével és fogkrémmel: amikor reggel fölkel
tek és amikor este lefeküdtök. Lehetőleg min
den evés után öblítsétek ki a szátokat. 

A felderítő ugyan nem mindig talál fogkefét 
a dzsungelban, de száraz gallyból tud pótfog
kefét csinálni úgy, hogy a végét kirojtozza, és 
így utánozza a kefét. 

A KÖRÖM 
A katonák de mások is, gyakran nag)«>n 
szenvednek és sántikálnak attól, hogy lábuk 
nagyujjának körme oldalt belenő az ujjúkba. 
Ezt rendszerint annak köszönhetik hogy 
hagyják hogy a körmük tiil hosszúra nőjjön, és a cipő nyomására kénytelen oldalra nőni, 
bele az ujjba. Ezért minden cserkész gondosan és gyakran, hetente vagy tíznaponként levág
ja a körmét. Egyenesre vágjátok a hegyét, ne kerekre, és éles ollóval. 

A kéz körmét is le kell vágni hetente, éles ollóval, hogy rendben legyen. A rágás nem tesz 
jót neki. 

ŐRSI EGÉSZSÉGÜGYI GYAKORLATOK 
A példa a legjobb tanító—nemeseik az őrsvezető személyes példájei; ha szobában gyűltök 
össze, nyissatok ablakot, a táboiban pedig tartsátok nyitva a sátrat. 

Táborbem lehet a legjobban nevelni az egészséges életre, mert van rá idő és alkalom, hogy 
ügyeljünk a tisztaságra és a jó szokásokra. 

Táboiban ne feledjétek milyen fontos a pihenés és a sok egészséges alvás. A fő étkezés után 
legyen egy óra pihenés. 

Tanítsátok meg az ebben a tábortűzben leírt hat tomagyakoriatot, de ne használjátok fe
gyelmezésre. Buzdítsátok a cserkészeket, hogy mindennap végezzék őket. 



Adjatok minden cserkésznek egy kartonlapot, amelyre följegyzi testedzési eredményeit. 
Gondoskodjatok róla, hogy ezeket a méréseket háromhavonta elvégezzék. 

Ne akarjatok tornamutatványokat tanítani (kivéve az itt leírt hat egyszerű gyakorlatot), ha
csak nem tanultátok, mit keÜ tarűtaiű fejlődésben lévő fiúknak, és hogyan. 

-mind értékes egészségügyi gyakor-
TESTERÓSÍTŐ JÁTÉKOK 
Az öklözés, birkózás, evezés, úszás, ugrás, kakasviadal
lat az erő növeléséhez, de a legjobb a mászás. 

Csuklótolás 
Álljatok két karotokkal előre, kb. mellmagasságban. Keresztezzétek csuklótokat úgy, hogy 
egyik markotok felfelé nézzen, a másik lefelé, és kulcsoljátok össze őket. 

Most nyomjátok fölfelé az alsó kezeteket, és nyomjátok lefelé a fölsőt. 
Mindkét csuklót nyomjátok olyan erősen, ahogy csak tudjátok, de fokozatosan, és csak 

nagy ellenállással engedjétek, hogy az alsó fölfelé elnyomja a fölsőt, míg a honüokotokig 
nem értek, s akkor hí^yjátok, hogy a fölső nyomja le az alsót, miközben az alsó végig ellen
áll. 

Bár ez a két gyakorlat köimyúnek és egyszerűnek hangzik ha teljes erővel végzitek teste
tek legtöbb izmát fejleszti. Egyszerre ne csináljátok túl hosszú ideig, de napközben gyakran, 
néhány percig. 

Botdobás 
Jobb kezetekkel fogjátok meg a bototokat a vastagabb 
vége felé, és tartsátok fölfelé. Dobjátok föl egyenesen a 
levegőbe, először csak kis magasságba, és kapjátok el es
tében a balkezetekkel a boldogabbik végénél. Dobjátok 
föl megint, de a ballal, és kapjátok el a jobbal, és így to
vább, míg ezt százszor meg nem tudjátok csinálrü anél
kül, hogy elejtenétek 

Kövesd a vezetőt! 
A vezető előremegy, és mindenféle gyakorlatot végez. A 
többiek kovetík és mindent utánacsinálnak 

A "párviadal" 
Két játékos úgy egy méterre egymástól szembefordul, ki-
njmjtja oldalra a karját, összekulcsolja két kezét, egymás A 'párviadal' 



felé hajlik, míg mellkasuk össze nem ér, és tolja a másik mellkasát, és próbálja, melyik tudja 
a másikat a szoba feléig eltolni, vagy át a célvonalon. 

Piros csuklótolis 
Álljon két fiú szembe egymással. Nyújtsák ki a szembenállóhoz közelebbi csukl^ukat, és 
nyomják hozzá a másik csukl^ához, és próbálják meg így hátrafordítani a másikat. 

A lábtMs erOsíti a UBrízmőkat. 



EGÉSZSÉGES SZOKÁSOK 
tiszU—Ne dohányozz—Ne igyál—Légy tiaztalelkű—Kelj koián—Mosolyogj 

MINDAZ A SOK HÍRES, békés cserkész aki vad vidékeken sikerrel vezetett fölfedező vagy 
vadászexpediciót, csak úgy tudott boldogulni, hogy tudta, hogyan őrizze meg a maga és 
mások egészségét. Tudnia kellett, mert betegség és baleset és sebesülés érhette őt vagy 
embereit, és a dzsungelban nem talált volna orvosra, hogy gyógyítsa őket. Az a cserkész 
amel)nik nem tud valamit arról, hogyan vigyázzon magára, sohasem tud boldogulrü; akár 
otthon is maradhat. 

Ezért gyakoroljátok, hogyan őrizzétek m ^ egészségeteket, és azután msqd másokruk is 
meg tudjátok mutatni, hogyan őrizzék meg a magukét. így sok jótettet tudtok vég^ezvirmi. 

Hasorílóképp, ha tudjátok, hogyan törődjetek magatokkal, sohasem lesz szükségetek or
vosságra. A nagy angol költő, Dryden azt irta Cymon és Iphigenia dmű költeményében, hogy 
egészségetek megtiutásában jobb, ha a friss levegőben és a forrásvízben bíztok, mint hogy 
az orvosok számláját fizessétek: 

Ezer füvét a rét ingyen ídnálja. 
Minek az orvos drága patikája? 
Mozog, tornázz, ne kúrMd testedet! 
Kontárkodást az Úr nem engedett. 



TARTSD MAGAD TISZTÁN! 
Ha akkor vágjátok meg a kezeteket, amikor piszkos, nagyon valószínií, hogy elgennyesedik, 
és nagyon fog fájni. De ha kezetek teljesen tiszta, és frissen mostátok meg, nem lesz káros 
követlóezménye—gyorsan beheged. 

Bőrötök tisztántartása segít véretek tisztántartásában. Az orvosok azt tartják, hogy a toma 
fele haszna elvész, ha közvetlenül utána nem fürdőtök meg. 

Nem biztos, hogy mindeimap tudtok fürdeni, de nedves vagy száraz törülközővel min-
dermap dörgöljétek le magatokat, és ezt egyetlen nap se hanyagoljátok el, ha jó erőben és 
egészségben akartok maradni. 

Ruházatotokat is tisztán kell tartanotok—alsóneműtöket is, és azt is, ami látszik. 
És ahhoz, hogy egészségesek és erősek lehessetek, véreteket kell egészségesen és tisztán 

tartanotok. Ezt úgy tehetitek, ha mély légzéssel rengeteg tiszta, friss levegőt szívtok be, és 
azzal, ha minden szermyes anyagot kitisztítotok a gyomrotokból a "félreeső hely" mindetma-
pos feltétlen meglátogatásával: sokan azt tartják, még jobb, ha naponta kétszer is. Ha érmek 
valamilyen akadálya volna, igyatok sok jó vizet, kivált közvetlen reggeU előtt és után, és 
végezzetek törzsfordító gyakorlatokat, és nűnden rendb^ön. Soluise kezdjétek a napot Emél-
kül, hogy valamennyi ételt magatokhoz ne vermetek. 

A DOHÁNYZÁS 
Minden cserkész ismeri a cserkésztörvényt. Van azonban még egy pon^a a törvénynek, anüt 
ugyan nem írturűc le, de minden csericész ismer. így hangzik "Á cserkész nem bolond", és 
ez az, amiért nem dohányzik, míg növésben van. 

Akármelyik fiú tud dohányozrű—eh-
9. Tomi, a zHcIfiaú hez nem kell valami nagyon csodálatos 

tehetség. A cserkész azonban azért 
nem teszi, mert nem olyan bolond. 
Tudja, hogy ha dohányzik, mielőtt tel
jesen felnőne, ezzel gyöngítheti a sa
vét, és a szív a fickó testének legfonto
sabb szerve. Ez szivattyúzza a vért tes
te minden részébe, hogy húst, csontot 
és izmot építsen. Ha a szív mm végzi 
el a mtmk^át, a fiú nem tud egészsé
gessé f^lődni. Akármelyik cserkész 
megmondhatja, hogy a dohányzás 
rontja a szaglását, ez pedig nagyon 
fontos neki, ha katonai felderitőként 
szolgál. 

A legjobb sportemberek, katonák, 
tervrészek és mások nagy hányada 

Tomi rágyújt. 

Férfiasan fOstmogtti biztosan nagy élvezet. 
így gondolta, de már tuc^a, müyen "gyonyofhoz' vezet. 



nem dohányzik—úgy tartják, jobban megvannak nélküle. 
Nincs fiú, aki azért gyújtott volna rá, mert jólesett neki, hanem általában azért, mert attól 

félt, hogy a többi fiú majd azzal piszkálja: fél a dohányzástól, vagy mert azt hitte, hogy ha 
dohányzik ettól nagy embernek látszik—pedig bizony csak kis szamár. 

Ezért határozzátok most el, hogy nem akartok dohányozni, míg föl nem nóttök és tartsá
tok magatokat ehhez. Ez sokkal férfiasabb, mihtha félig szívott cigarettát szopogatnátok a 
szátok szögletében. A többi srác meg végül is sokkal jobban fog ezért tisztelni, és talán titok
ban még utánozni is benneteket. 

AZ IVÁS 
Egy este katonás külsejű férfi keresett föl. Megmutatta leszerelési papírját, és ezzel igazolta, 
hogy velem szolgált Dél-Afrikában. Arról panaszkodott, hogy nem kap munkát—mindenki 
csak elutasítja, nyilván azért, mert katona voh. Az orrom és szemem azonban egy szempil
lantás alatt valami másról gyózött me^ és ez volt bajának igazi oka. 

Ruházata áporodott dohány- és sörszagot árasztott, ujjahegye sárga volt a cigarettázástól, 
és még vcdami illatos cukorkát is elszopogatott, hogy lehelletének pálinkeiszagát elnyomja. 
Nem csoda hát, ha senki sem akarta alkalmazni, sem pénzt adni neld, hogy eligya, hiszen 
bizonyára csak arra fordította volníi, ha kapott volna. 

A világ sok nyomorúságáiMk és bajának az az oka, hogy az emberek rászoknak hogy 
pénzüket és idejüket ivásra fecséreljék És a bűntetteknek a betegségeknek sót az elmebaj
nak nagy része is annak tulajdonitható, hogy túl sokat isznak. 

Nagyon igaza van a régi mondásnak: "Erős ivás gyönge férfit szül". 
Egyszerűen lehetetlerv hogy iszákos ember cserk^z lehessen. Álljatok ellent az italnak 

már a kezdet kezdetén, és határozzátok el, hogy soha nem éltek vele. Ha szomjatokat akarjá
tok oltani, vagy föl akartok frissülni, a víz, a tea vagy a kávé igen jó ital, vagy, ha nagyon 
meleg van, jcbb üdító a limonádé v ^ y a citromlé. 

Portyán 
A jó cserkész egészen komolyan edzi magát, hogy meglegyen folyadék nélkül. Ez nagyrészt 
szokás dolga. Ha gyaloglás vagy futás közben csukva tartjátok a szátokat, vagy kavicsot tar
totok a szátokban (ettől szintén csukva fogjátok tartani), nem fogtok annyira megszomjazni, 
mintha nyitott szájjal járnátok és beszívnátok a levegőt és a száraz port. De erőnléteteknek 
is nagyon jónak kell lennie. Ha a torna hiányától kövérek vagytok biztos, hogy megszom
jaztok és minden kilométeren iimi akartok Ha nem adtok magatoknak inni, a szomjúság 
rövid idő alatt elmúlik Ha menetelés vagy játék közben állandóan vizet isztok hamarabb 
kifáradtok és kifulladtok 

"A vendégem vagy" 
Gj'akran nehéz elkerülni, hogy erős italt ne igyratok ha olyan beirátaitokkal találkoztok akik 
meg akarnak kínálni; de többnjdre még jobban örülnek ha azt válaszoljátok hogy semmit 
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sem kívántok, mivel nem kerül nekik pénzbe. Ha unszolnak, £ikkor kérhettek valimii ártal
matlan italt. A semmirekellők szeretnek a pultnál ácsorogya beszélgetni, és iszogatni —rend
szerint mások zsebére—, de mivel semmirekellők, jobb, ha távoltartjátok magatokat a társa
ságuktól, ha boldogulni akartok, és jól akarjátok magatokat érezni. 

Ne felejtsétek: az ital még 
egyetlen bajt sem orvosolt, csak 
amnál súlyoseibbá tett, mennél 
többet ittak. Igaz, néhány órára 
feledteti, mi is pontosan a ba
junk, de minden mást is elfe
ledtet. Ha valakinek felesége 
van és gyermekei, elfeledteti 
vele, hogy kötelessége dolgoz-
lű, és gondoskodni róluk, ehe
lyett még alkalmatlanabbá teszi 
a mimkára. 

Van, aki azért iszik, mert sze
reti, ha félig butának érzi ma
gát, de őrüh az ilyen, mert ha A3dk rákapnak az ivásra, gyakran tönkreteszik egészségüket, maguk és 
egyszer ivásnak adja a fejét, csalOt^uk boldogságát. Nagyon áll a régi mondás: "Erős ital gyönge 
nem lesz munkaadó, aki bíznék fírfit szUl." 
benne, hamarosan munkanélkűUvé válik, és köimyen megbetegszik. Semmi férfias rtíncs a 
részegségében. Ha egyszer valaki inrű kezd, tönkreteszi egészségét, karrierjét és boldogságát, 
de a családjáét is. Erre a betegségre csak egyetlen orvosság van: sohase kezdjétek el. 

ÖNMEGTARTÓZTATÁS 
A dohányzás és az ivás egyeseket megkísért, másokat meg nem; de van olyan kísértés, ame
lyik biztos, hogy előbb-utóbb megkörnyékez bermeteket, és erre akarlak most fígyelmeztetrü 
titeket. 

Talán meglepődnétek, ha tudnátok, hány fiú írt már nekem köszönetet azért, amit erről 
írtam, ezért arra szánútok, még több van, aki örül, ha figyelmeztetem arra a títkos bűnre, 
amely oly sok srácot tart rabságában. A dohányzás és az ivás és a szerencsejáték férfibűn, 
ezért csak egyes fiúkat csábít, de ez a titkos bűn nem férfibűn—a férfiak csak megvetrű tud
ják azt a fiatalt, aki enged neki. 

Van fiú, amelyik hiszi, hogy éppoly nagyon szép és férfias dolog mocskos történeteket 
mesélni vagy megliallgatni, mint dohányozni, pedig ez csak azt bizonyítja, hogy nűIyen kis 
buta. 

Az ilyen beszéd és a szermyes könyvek olvasása vagy szeméremsértő képek nézegetése 
azonban nagyon alkalmas rá, hogy a meggondolatlan fiút öiűdelégítésre csábítsa. Ez nagyon 
veszélyes, mert ha szokásává válik, rombolja mind testi egészségét, mind erkölcsi és szelle-



'A cserkész testben és lélekben tiszta." Tudja, mit csináljon azzal a fickó
val, aki trágár. 

mi erqét. 
De ha van bennetek egy 

fikarcnyi férfiasság, azormal 
elűzitek az ilyen kísértést. 
Abbahagyjátok az ilyen 
könyv olvasását, az ilyen 
történet hallgatását, és vala
nű másra tereUtek gondola
taitokat. 

Néha ezt a vágyat az táp
lálja, hogy túl nehéz ételt 
esztek, vagy túl meleg ágy
ban alszotok fúl sok 
tiikaróval. llyerücor segíthet, 
ha hideg fürdőt vagy 
zuhan)rt vesztek, vagy felső testeteket kargyakorlattal, ökölvívással stb. megdolgoztatjátok. 

Először talán nehéznek tűnik a kísértést leküzdeni, de ha egyszer sikerül, utána már köny-
nyebb lesz. 

Ha tovább is bajotok van vele, ne titkoljátok, hanem forduljatok édesapátokhoz vagy csa
patvezetőtökhöz, beszéljétek meg vele, és minden rendbe jön. 

KORAI KELÉS 
A földerítő legtevékenyebb ideje a kora reggel, mert ekkor táplálkozik, és járkál a vad. 

Ezért a cserkész arra szoktatja magát, hogy korán keljen. Ha ez egyszer szokásává válik, 
tovább nem okoz neki gondot, mivel csak a puhány fickók szokása, hogy napkelte után még 
aludjanak. 

Wellington herceg szokta mondcmi, aki kis tábori ágyon szeretett Eiludrü: "Ha eljön az ide
je, hogy a másik oldalurűcra forduljunk az ágyban, itt az ideje, hogy kiforduljunk az ágyból". 

Ha egy órával hamarabb keltek, mint a többiek, havonta harminc órával éltek többet, mint 
ők. Míg neldk tizerűcét hónapjuk van egy évben, nektek 365 nappali többletórátok is lesz, 
vagy harminc többletnapotok—azaz az ő tizerűcét honijukhoz képest tizenhárom hónapo
tok. 

Nagy igazság van a régi mondókábar\: 

Korán feküdj, korán kdjl 
Ép, gdzdag ÉS bölcs leszel. 

MOSOLYOGJ! 
Ha nincs kacagás, lűncs egészség. Nevessetek, amermyit csak tudtok—jót tesz. Nevessetek 
hát, amikor csak jót nevethettek. És másokat is nevettessetek mert ez nekik is jót tesz. 
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hát, amikor csak jót nevethettek. És másokat is nevettessetek, mert ez velük is jót tesz. 
Ha valami íéq, vagy bajban vagytok, próbáljatok mosolyogni rajta. Ha nem felejtitek ezt 

el, és kényszerititek magatokat, egyszerre csak azon veszitek észre magatokat, hogy ez tény
leg megváltoztatja a dolgot. 

Ha olyan nagy felderítőkről olvastok, mint pl. John Smith kapitány, a "nyomkereső", rend-
szerínt azt találhatjátok, hogy egészen vidám öreg fickók voltak 

Ha kemény gjrakorlatot végez, az átlagfíú hajlamos elkomorodni, míg a cserkésznek 
mindvégig mosolyognia kell. Eggyel csökken a pontjainak a száma, valahányszor elkomoro
dik. 

JÁTÉKOK 
Váltófutás 
Két őrs méri össze erejét abban, melyikük tud távolra váltófutással (vagy kerékpáros váltó
val) a legrövidebb idő alatt üzenetet eljuttatni. Az őrsöt elküldik hogy kiildjön majd egymás 
után három rövid levelet vagy három 
tárgyat (pl. bizonyos fafajták ágát) egy 
pontról, 2miel}ök legyen három kilomé
terre vagy még messzebb. 

Amint az őrsvezető elvezette az őr
söt, kellő távolságokra leállítja cserké
szeit; ezek lesznek m^d a futók két őr
hely kőzött, oda és vissza. 

Ha a váltókat párosával állítjátok 
mindkét irányban lehet üzenetet kül
deni. 

Asszegaj-dobás 
A céltábla vékony zsák amelyet puhán 
szalmával tömtök ki, vagy kartotüap, 
vagy keretre feszített ponyva. 

Az asszegajok (dáidák) pálcából ké
szülnek: súlyosabbik végükön ki van
nak hegyezve vagy vas n3rílhegyben 
végződnek. 

Jó kartorm az összegig vagy egyszerű dárda vetése. Az auszt-
rálm őslakó faáardAKd t<MJa meg a karját, hogy így nagyoM 
erávd dobhassa á a dárdát. 



ELŐZD MEG A BETEGSÉGET! 
A kórokozók és az ellenük vfvott han;—Megfelelő étkezés—Ruházkodás—Alakzatok 

SOK ÉVE, amikor Észak-Indiában, Kasmírban voltam, néhány bermszűlött egy fiatalembert 
hozott hozzám. Azt mondták, magas partról zuhemt le. Nagy fájdalmai voltak, biuátai és ro
konid már lemondtak az életéról. 

Tüzetesebben megvizsgálva nem találtam törött csontot, de megállapítottam, hogy jobb 
válla kiugrott a gödréből. Kértem őket, fektessék a földön a hátára, azután levetettem jobb 
cifxSmet. A beteg mellé ültem, a fejével átellenben, jobb lábammal jobb oldadán, úgy, hogy 
jobb sarkam nekifeszüljön a kiíicamcxiott váll hónaljának. 

Megkértem egyik barátját, üljön a beteg másik oldalára, és fogja erősen. Ezután két ke
zemmel megragadtimi a beteg csuklóját, és lassan, de erősen elkezdtem húzrü a karját, sar
kamat emelőnek használva, míg a válla egy roppanással vissza nem zökkent a gödrébe. 

Ekkor a szerencsétlen elájult. 
Az anyja elkezdett üvölteití; azt ordítozta, hogy szép kis fusermunkát végeztem, és meg

öltem a fiát. Én csak vigyorogtam, fölhúztam a cipőmet, és az feleltem neld, hogy épen és 
egészségesen fogom magához téríteni. Úgy is tettem: kis vizet fröccsentettem a fiú arcába. 
Lassan magához is tért, és karját gyakorlatilag rendben találta. 

Erre föl meg a bennszülöttek azt gondolták, hogy rüncs még egy ilyen nagy orvos a vilá
gorv mint én, szétkürtölték a vidéken, hogy minden beteget hozzanak hozzám, mert meg-
gyógjátom. A következő két napom bizony borzasztó volt. Mindenféle fajta beteget elém-



hoztak, és alig volt gyógyszerem, amivel kezelhettem volna őket, de minden tőlem telhetőt 
elkövettem, és tényleg azt hiszem, hogy némelyik szegény teremtés már attól jot)ban lett, 
hogy azt hitte, valami nagy jót tettem vele. 

A legtöbb azonban attól volt beteg, hogy piszkos volt, és hagj^a, hogy sebei beszennye
ződjenek; sokan a rossz csatomázástól voltak betegek mások a rossz víztől s i. t. 

Ezt elmagyaráztam a falvak elöljáróinak és remélem, ezzel tettem vedamit jövendő egész
ségükért. 

Mindenesetre nagyon hálásak voltak és bármikor nagy segítségemre voltak hogy sikerül
jön a medvevadászat, legyen élelem stb. 

Ha nem konyítottam volna az orvosláshoz, semmit sem tudtam volna tenni a szegény te
remtésekért. 

Ha már a gyógyításról esett szó, szeretnélek figyelmeztetni benneteket arra, hogy ne hasz
náljatok túl sok gyógyszert és orvosságot. Ezért ha betegek vagytok forduljatok szakképzett 
orvoshoz, és ne olĵ an szerhez, amiről a reklám azt állítjei, hogy gyógyítja azt, amit ff a bajo
toknak véltek 

A KÓROKOZÓK ÉS AZ ELLENÜK VÍVOTT HARC 
A betegséget apró, láthatatlan "csírák" vagy "mikrobák" közvetítik a levegőn és vízen át. Na
gyon könnyen belélegezhetitek a szátokon, vagy italotokkal vagy ételetekkel kerülhetnek 
hozzátok és lenyelve elterjesztik a betegséget bermetek Ha véretek tényleg egészséges, ez 
általában nem számít, nem lesz károtok belőlük. Ha azonban a véretek nincs rendiben, ezek 
a csírák megbetegítenek benneteket. 

A fő tehát az, hogy ha lehet, elpusztítsuk a csírákat. Ezek szeretik a sötét, nedves és pisz
kos helyet. És a rossz csatonúból, öreg szemétládából, rothadó hulladékból stb. támadnak 
Ezért tartsátok tisztáiv szárazon szobátokat vagy táborotokat és mházatotokat, és aimyi na
pot és friss levegőt engedjetek be, amermyit csak tudtok kerüljétek el az olyan helyeket, 
amelyek bűzt árasztanak. 

Étkezés előtt mindig mossátok meg kezeteket és körmötöket, mert nagyon jó szálláshelye 
azoknak a mikrobáknak amelyek nűndenről rátapadnak amihez csak közben hozzányrúlta-
tok 

"Köpködni tilos!" 
Nyilvános helyen gyakran találkoztok olyan fölírással, amelyik tiltja a köpködést. Érmek az 
az oka, hogy sok olyan ember köpköd, akinek tüdőbaja van, és köpetükből betegségük 
mikrobái a levegőbe jutnak az egészséges emberek belélegzik őket a tüdejükbe, és szintén 
megbetegednek Gyakran évekig hordozhatjátok magatokban a betegséget anélkül, hogy 
tudnátok róla, és ha ti is köpködtök megeshet, hogy megfertőztök egészségeseket, ezért az 
ő érdekükben ne tegyétek 

Nagyon sok ember szenved ebben a tüdőtuberkulózisrtak nevezett betegségben, és nagyon 
fertőző. 



Nem kell azonban fél
netek tőle, ha orron át 
lélegeztek, és rendben 
tartjátok a véreteket. He
lyes, ha zsúfoh színház
ból, templomból vagy 
teremből kijövet köhög
tök, és kifújjátok az 
orrotokat, hogy megsza
baduljatok azoktól a 
mikrcfcáktól, amelyeket 
a tömegben más embe
rektől belélegezhettetek. 

Ha megkaptátok vol
na a betegséget, a leg
jobb orvossága, hogy 
mindig szabad levegőn alusztok, és sokat pihentek'. 

A köpettel földre került baktériumot a száján át légzS beszívja, az orrán 
legző cserkész viszont nem. 

átlé-

Aludj a szabad levegőn! 
Mivel a cserkésznek amúgy is rengeteget kell aludnia a szabadban, akkor már ha szobában 
alszik, aludjék olyan tágra nyitott ablak mellett, amilyenre csak ki tudja tánü. Ha hozzászo
kik, hogy melegben aludjék, megfázhat, ha táborba száll, és semmi sem olyam nevetséges, 
vagy semmi sem emlékeztet jobban a "zöldfülűségre", mint az a cserkész, aki megfázik. Ha 
egyszer hozzászokott, hogy nyitva tartsa az ablakát, nem fog megfózrü. 

Sok ember gyakran attól sápadt és girhes, mert olyan szobában lakik, amelyikben ritkán 
nyitnak ablakot, és a levegő tele van egészségtelen gázokkíd és kórokozó csirákkad. Minden
nap tárjátok ki ablakotokat, hogy kiengedjétek a rossz levegőt. 

AZ ÉLELEM 
Nagyon sok betegségnek az az oka, hogy túl sokat esznek, vagy nem a megfelelő ételt eszik. 

A cserkésznek tudnia kell, hogyan tartsa magát jó erőben, és hogyan maradjon tevékeny. 
Ha már kifejlesztette az egészséghez kívánatos izmait, az erőitléte ezeknek az izmoknak 
minden további különleges tomáztatása nélkül is megmarad, föltéve, hogy megfelelően táp
lálkozik. 

Mafeking ostrománál csökkentenünk kellett az élelmiszeradagot. A helyőrségnek azok a 
tagjai, akik hozzá voltak szokva, hogy keveset egyenek, nem szenvedtek ettől annyira, mint 
azok, akik azt szokták meg, hogy békeidőben alaposan megtömjék a bendőjüket. Ezek le-

'A tuberkulózis ma már nem népbetegség, mint régebben; de azért nem kell köpködnötök 1. }. 
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gyöngültek, és ingerlékenyekké váltak. Az ostrom vége felé a porciónk mindössze egy 
kupac apróra tört zabból állt, egy húszforintos nagyságú süteményből (ez volt napi kenyér
adagunk) és ld>. félkiló húsból és egy liter zabkásából, arrü valami olyasféle massza volt, 
mint a megromlott tapétaragasztó. 

A legolcsóbb étel a szárazborsó, a búzaliszt, a zabliszt, a krumpli, a rizs, a makarórü és 
a sajt. Jó étel még a gjrümölcs, a zöldségféle, a hal, a tojás, a dió és a tq, és ezeken tökélete
sen meg lehet éhtí, kevés vagy semmi hússal. 

Ha van rengeteg friss levegőtök, az étel egészségben tart. Ha viszont egész nap szobában 
ültök, a sok ételtől kövérek és aluszékon)rak lesztek. Bármelyik esetben jobb, ha mértéklete
sen esztek. A fejlődő fiúnak azonban nem szabad koplalnia, viszont ne legyen olyan, mint 
az a kis mcdac, aki, amikor az iskolai ünnepélyen meglcérdezték: 
— T̂udríál még ermi?—, ezt válaszolta: 
—Igerv enni még tudnék, de már itíncs, hová lenydnem. 

Manapság nagy hiba, hogy rengeteg gyógyszert szednek az emberek a saját fejük után, 
iimikor nincs is indoka, hogy egyáltalán orvosságot szedjenek. 

A legjobb orvosság a szabad levegő és a mozgás, és nagy pohár víz kora reggel, ha szék
rekedésetek van, és félliter meleg víz, mielőtt lefeküdnétek. 

A RUHÁZAT 
A cserkész ruhája lehetőleg flanellből vagy 
g3rapjúból legyerv mert ez gyorsam szárad. 
Nem jó, ha közvetlenül a testen pamutot 
hordtok, hacsaik azonnal ruhát nem váltotok, 
mihelyt átnedvesedik—^körmyen megfázhat
tok, és semrrii hasznát sem lehet venrü armak 
a cserkésznek, amelyik ágynak esik. 

Van egy na^on fontos dolog, aunire a cser
késznek figyelnie kéU, ha azt akarja, hogy 
hosszú ideig tudjon menetelrtí, és ez a dpő 
vagy bakancs. Én jobban szeretem a dpőt a 
bakancsnál, mert több levegőt enged a lábhoz. 

Használhatatlatmá válik az a cserkész, aki
nek a sok gyaloglástól föltörik a lába. 

Nektek tehát nagy gondot kell fordítanotok 
aura, hogy jó, jól illeszkedő, tágas bakancsotok legyen, mégpedig elég erős, és a lehető leg
jobban kövesse csupasz lábatok természetes alalqát, belső éle legyen egyenes. Tartsátok ba
kancsotokat puhán úgy, hogy sok zsírral, birkafaggyúval, dpőpasztávat nyeregszappannal 
vagy ridnusolajjal kenitek 

Ha hagyjátok hogy lábatok az izzadástól vagy kívülről átnedvesedjék, megpuhul a bőre, 
igen gyorsan hólyag keletkezik rajta, és ahol a bakancs egy kicsit is nyomja, földörzsölődik 

Ez a dpS cserkészmódra van befűzve: a fűző egyik 
végén csomó van a legalsó lyuk alatt. Kidugjuk a fű
zőt, befűzzük a szemközti lyuUm, miqd fjioisszük a 
legfelsőbe, és lefelé fűzzük be. A fdcdére ngztít ré
szek nem látszanak. 



Ezért a lábatokat a lehető legszáiazabban kell tartano
tok. Ehhez az kell, hogy jó minőségű gyapjúharisnyát vi
seljetek. Ha valaki vélrány pamut vagy selyemharisnyát 
hoid, ebből lógtön meglapíthatjátok, hogy az illető 
nem jó gyalogló. Az a fickó, aki legelső ízben gyalogol
va hosszú kirándulásra vállalkozik, "zöldfülű", mivel 
rendszerint föltörik a lába', míg meg nem tanulja tapasz
talatból, hogyan tartsa karban a lábát. 

Ha lábatok erősen szokott izzadiü, hasznos, ha behinti
tek egyenlő rész bórsavból, talkumból és cinkoxidból ké
szült hintőporral. Ezt a port be kell dörzsölni a lábujjak 
közé, hogy megakadályozza a tyúkszemképződést. Vala
melyest megkeményíthetitek a lábatok bőrét íizáltal, 
hogy timsós vagy sós vízben áztatjátok. Mossatok lábat 
minden nap. 

CSAPATMOZGÁS ÉS CSAPATALAKZATOK 
Csapatmozgás 
A cserkészeknek tudniok kell, hogyan 
vonuljanak rendezetten csapatbem és 
őrsben egyik heljrről a másikra. 

Ha helyesen és gyorsan csinálják, a 
gyors és rendezett mozgás földobja 
őket, tipp-toppá és fürgévé teszi. Erősí
ti a törzset tartó izmokat, és azáltal, 
hogy a testet egyenesen tartja, a tüdő
nek és a szívnek rengeteg helye támad, 
hogy dolgozhasson, és a belsis szervek 
a kellő helyen maradnak, hogy jól 
megemészthessék az ételt. 

A görnyedt testtartás viszont min
den szervet összenyom, nem engedi, 
hogy megfelelően dolgozhassanak, így 
akinek ilyen a tartása, rendszerint 
gyönge és gyakran beteg is. 

A növésben lévő srác hajlamos gör
bén jánű, ezért mindent el kell követ-

Mrfy* wgy, és melyik akarsz lenni? 

Ha szOcen ülsz, alj egyenesen, és ne hagyd, hogy tested S-
alaléan meggOrbíÜjOn. 

'Lefordíthatatlan szójáték. A "zöldfülű" angol megfelelője "tenderfoot", azaz "kényes lábú". 1. J. 
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nie, hogy erről sok tornával és alakival le
szokjék. 

Álljatok egyenesen, ha álltok, üljetek egye
nesen, ha leültök, feneketekkel jó hátul a szé
ken. Akár mozogtok, akár álltok, akár ültök, 
testetek mindig legyen vigyázzban, mert ez a 
szellem &erségére vall, és érdemes ilyen "vi-
gyázdjan" lennetek, mert sok munkaadó vá
lasztása az éber küls^ű fiúra fog estri, nem a 
görnyedtre. Ha írásnál asztal fölé kell heroino
tok, vagy csak cipőtöket akaijátok megkötni, 
ne a hátatokat hajlítsátok be, hanem a dereka
tokat; ez segít, hogy erősítsétek a testeteket. 

Arra a vezényszóra "Vigyázz!", a cserkész 
egyenesen áll, előre néz, két lába egymás mel
lett, keze természetesen lóg kétoldalt, ujjai ki-
nyújtva. 

Arra a vezényszóra: "Pihenj!", bal lábát 
tizenöt centire kiteszi oldalra, kezét hátul összekulcsolja. Fejét niozgathatja. Az "Ülj le!" 
vezényszóra leül a földre, tetszés szerinti helyzetben. Az "Ülj le!" vezényszót rendszerint ak
kor kell kiadni, ha nem akarjátok, hogy a fiúk vigyázzban álljanak, föltéve, hogy a talej szá
raz. 

"Lépés, indulj !"-ra a fiúk l>allal feszesen kilépnek, karjukat szabadon lengetik, mivel ez jó 
torna a testnek és az izmoknak és a belső szerveknek. 

"Futólépés!"-re a fiúk könnyű ügetésbe kezdenek rövid, köimyed lépésben, szeibad karlen
getéssel, és nem leszorítva. 

"C:serkészmenet!"-4»úsz lépést lépnek, majd húszat futólépésben tesznek meg, s így to
vább, fölváltva futnak és lépnek, míg a "Járás!" vagy az "Ál^" vezényszót nem hallják. 

"Jobbra át!"-ra a fiúk jobbra fordulnak. 
"Irány a vezető, vezető jobbra át!"—a vezető jobbra fordul, a többi odagyűlik, ahol ezt csi-

itálta, m^d követik. 
"Vonalba!" (ha "Irány a vezető!")—a hátul menők fölzárkóznak egy vonalba a vezetővel, 

a vezető baloldalán. 

Ne görnyedj, ne bámuld a fsldet, mintha szégyenle-
néd magad. Húzd ki magad, és vülantsd ki a fogad 
cserkészmosolyra. 

Csapatalakzatok 
VOND (az őrsök egymás mellett). Minden őrs cserkészei egy vortalba állnak, az őrsvezető a 
jobb szélen, a segédőrsvezető a balszélen, a többiek rendre jobbról balra, a csapatvezető a 
középen előttük. 
Nyitott oszlop (az őrsök egymás mögött). Vezényeljétek: "Órsök, jobbra át!" (ezzel vonal jön 
létre). "Állj!" (amikorra pontosan egymás mögé kerültek kellő távközzel ahhoz, hogy akár 



jobbra, akár balra fordulnak, tudnak vonalban állni). 
Zárt oszlop. A hátsó őrsök előrejönnek az elülső őrsökhöz hogy díszelgésnél kevesebb helyet 
foglaljanak el, vagy hogy szólni tudjon hozzájuk a vezető. 
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Vonalba nyitott oszlopból jobbra vagy balra tett fordulattal lehet átmeniü; előre pedig 
úgy, hogy az első őrs helyben marad (vagy előbbre lép), a második őrs ferdén menetelve 
fölzárkózik a jobb oldaha, a harmadik őrs fölzárkózik a baloldalra, s így tovább, a többi hát
só őrs is, a páros számúak az első őrs jobb oldalára, a páratlanok a bal oldalára. A mozgó 
Őrsök mindig futólépésben haladnak. 

Vorudat hátul nyitott oszlopból úgy alkotnak, hogy minderüd hátraarcot csinál (mindig 
jobb felé forduljatok*), nuqd úgy alakítotok vonalat, amint az előbb leírtam. 

ALAKI HANGTALAN VEZÉNYSZÓRA 
Vigyázzban álló csapat mindezeket az edakzatokat egyetlen vezényszó nélkül is körmyen föl
veszi; ehhez mindössze az kell, hogy a csapatvezető jelet adjon, és erre minden cserkész 
azoruial az őrsben kijelölt heljrére üget, és az adakzat a vezetővel szembefordulva alakul ki. 

így például a "Vonalba!" vezényszó helyett vállból oldalra kiterjesztheti két karját; nyitott 
oszlophoz kiterjeszti két kaiját, de könyöktől fölfelé behajlítja; zárt oszlophoz ugyanolyan 
jelzést használhat, mint a nyitott oszlophoz de karját nem oldalra nyújtja ki, hanem vállból 
előre. 

A patkó a csapat szokásos sorakozó alakzata Ennek a jele rendszerint az hogy a test előtt 
félkörben ide-odalengetjük a karurdisit. 

Órsök közti játéknál a "Sorba!" alakzatot használjuk. Ez azt jelenti, hogy az őrsök indián
sorba állnak az őrsvezető elöl, a segédőrsvezető leghátul, arccal a cserkészvezető felé, az 
őrsök pedig szokásos sorrendjükben jobbról balra. A szokásos jel: a két kar vállból előre
nyújtva. 

A jelzéseknek mindig futva és halálos csendben kell engedelmeskedrü. 

'Nálunk az a szabály, hogy balra fordulunk 1. J. 
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BOTFOGÁSOK 

1 1 

Vigyázz! Pihenj! 

Biztonsági tartás 
(zárt alakzatban vagy 

temetésen 

Ülj le! Pihenj! 
(temetésen) 

Bot súlyba! Bot vállra! Bot vállhoz! Botot támassz! 



TISZTELGÉS BOTTAL ÉS BOT NÉLKÜL 

Tisztdgés 
(menet tíiAen) 

Tisztdgés 
(vigyázzban) 

Tisztdgés 
(botnűM) 
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7. fejezet 
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A MÁSOK IRÁNTI LOVAGIASSÁG 
Kóbor lovagok—Segítókészs^—A nőkkel szembeni udvariasság 

"A RÉGMÚLTBAN, lovagkorban" biztosan gyönyörű látvány lehetett egy ilyen talpig vasba 
öltözött lovag, amint ragyogó páncéljábcm, pajzzsal és lándzsával, lengő tollakkal a sötétzöld 
erdőn át lovagolt büszke lován, amelyik elbírta a súlyát, és alig várta, hogy az ellenségre 
törjenek. És mellette lovagolt apródja—egy fiatalember, aki segítőtársa és kfaéröje volt, s aki 
később szintén lovaggá lett. 

Mögötte ügetett csatlósainak csap>ata vagy őrse—^keménykötésű, mokány harcosok, ké
szek követni lovagurukat ha kell, akár a hcdálba is. Ók voltcik a múlt cizon szívós lovaskato
nái, akik bátorságukkal és lovagjuk iránti hűséges odaadásukkal zamyi n^yszerű csatát 
nyertek haz^uknak. 

Békében, amiikor nem volt kivel harcoliű, a lovag mindennap kilovagolt, hátha talál alkal
mat, hogy valakivel jót tegyen, aki szükséget lát, kivált inségbenszenvedő nővel vagy gyer
mekkel. Amikor ílymódon igyekezett jót teniü, "kóbor lovagnak" hívták. Örsének emberei 
természetesen ugyanúgy tettek, mint vezérük. Erős jobbjáveil a csatlós ug)'anolyan kész volt 
mindig segíterü az ínségben levőnek, mint gazdája. 

A régi lovagok voltak a nemzet őrsvezetői, csatlósaik pedig a nemzet cserkészei. 
Örsvezetőtök és a cserkészek ezért nagyon hasonlítanak a lovagokra és kísérőikre, kivált, 

ha mindig szem előtt tartjátok becsületeteket, és mindent elkövettek, hogy segítsetek máso
kon, akik bajban varrnak, vagy segítségeteket kérik. Jelszavatok ez: "Légy résen"!, hogy ezt 
tegyétek. A lovagok jelszava hasorűóan hangzott: "Állj mindig készen!" 



A LOVAGSÁG INTÉZMÉNYE 
A lovagságot—azaz a loví^ rendet—^ve^ 1500 évvel ezelőtt Artúr király alapította Angliá
ban. 

Atyjának, Uther Pendragon királynak halálakor nagybátyjánál élt, és senki sem tudta, 
hogy ki lesz majd a király. Neki magáimk sem volt fog^ma, hogy ő a meghalt király fia. 

Ekkor a templomudvaiban nagy kőre bukkantak, amelybe egy kard volt beleütve, s ez 
volt ráírva: 

"Aki penig e kardot kihúzza e kőből, az lészen születése jogán egész Anglia királya". 
A főurak mind megpróbálták kirántani, de egyiküknek sem sikerült még csak meg sem 

mozdítania. 
Azon a napon haditornát rendeztek s ezen Artúr unokatestvére is részt akart venni, de 

amint kiállt a porondra, észrevette, hogy otthon felejtette a kardját. Elszalajtotta hát érte Ar
túrt. Artúr nem találta, de mivel emlékezett rá, hogy a templomudvadjan van egy kard, 
odament, kirántotta. Simán kijött a kőből. Átadta unokatestvérének A viadal után megint 
visszatette a kőbe; azután mindenki próbálta kihúzni, de meg sem tudta mozdítani. Amikor 
azonban Artúr próbálta, egészen könnyen kijött. így őt kiáltották ki királynak. 

Később összegyűjtött egy csomó lovagot, nagy kerek asztal mellett üldögélt velük, ezért 
úgy hívták őket: "a Kerekasztal Lovagai". 

SZENT GYÖRGY 
Védőszentjük Szent György volt, mert ő volt az összes szentek közt az egyetlen, aki lovas 
volt. ó a lovasság védőszentje (a "lovagság" a "lovasság" szóból jött), és Angliáé is. 

Ó mindenütt a cserkészek védőszentje is. Ezért minden cserkésznek ismernie kell a törté
netét. 

Szent György Kr. u. 303-ban született Kappadokiában. Tizenhét éves korában lovaskatoná
nak állt, és bátorságával hamarosan hímevet szerzett magának. 

Egyszer egy városba ért. Szelembe, amely mellett egy sárkányt tanyázott. Ennek minden 
nap egy városlakót kellett eledelül adni, akit sorshúzáissal választottak ki. 

Aznap, amikor Szent Gyöigy odaérkezett, a király lányának, Kleolindának a nevét húzták 
ki. Szent György elhatározta, hogy a leányt nem engedi meghalni, ezért kilovagolt, megtá
madta a sárkányt, aki egy közeli mocsárban élt, és megölte. 

Szent Györgynek megvolt minden olyan tulajdonsága, ami a cserkészre jellemző: amikor 
nehézséggel vagy veszéllyel találta magát szembe, nem tért ki előle, nem rettent meg tőle, 
bármekkorának tűnt is—^még ha sárkány alalqát öltötte is—, hanem nekiment, minden erejé
vel, amit magából és lovából ki tudott hozni. Bár az ilyen viadalra elégtelenül volt felfegyve
rezve, hiszen csak egy szál lándzs^a volt, nekitámadt, mindent elkövetett, ami tőle telt, és 
végül sikerűit legyőznie azt a veszélyt, amellyel senki sem mert szembeszállni. 

Pontosan így teli, hogy szembenézzen a csericész a nehézséggel vagy veszéllyel, mindegy, 
mekkorának tűnik, vagy mennyire rosszul vohia fölfegyverkezve a harcra. 

Merészen és magabiztosan kell nekirontania, minden tőle telhetőt fölhasználva, hogy le-



győzze, és nagyon valószínú, 
hogy győzni is fog. 

Szent György napja április 
23-án van'. Ezen a napon min
den cserkész fogadalmára és a 
cserkésztörvényre gondol. Ne 
felejtkezzetek meg róla, ha ápri
lis 23-a ismét eljön, és küld
jetek képeslapot a világ többi 
cserkésztestvérének. 

A LOVAGI TÖRVÉNY
KÖNYV 
A lovag törvényei ezek: 
"Állj mindig készenlétben, tel
jes fegyverzetben, kivéve, ha éj- GyttTkOzz, cserkész! Fusd sikerrel a pályád! 
szaki nyugodalmad töltöd." ^'"^ G}Or«yí.t s tüzes paripáját! 
"Bármin dolgozol is éppen, próbálj meg tiszteletet és becsületet kivívni." 
"Védelmezd a szegényt és a gyöngét; segíts azokon, akik nem tudják megvédeni m^ukat." 
"Ne tégy semmit, ami bárki mást megsértene, vagy megjjántana." 
"Légy kész, Irogy harcolj hazád védelmében." 
"A jó hímévért harcolj, ne a haszonért." 
"S<»e szegd meg ígéretedet." 
"Életed árán is őrizd hazád becsületét." 
"Inkább halj meg becsületben, mint élj szégyenben." 
"A lovagi szellem elvárja, hogy a fiatalokat arra tanítsd, hogy a legnehezebb és legalacso
nyabb rendű munkát is jó kedvvel s szívesen végezzék, és hogy másokkal jót cseledked-
jenek". 

Ezek azok a fő szabályok, amelyekből a régi lovagok kiindultak, s amelyekből a mai cser
késztörvény származik. 

A lovag (vagy a cserkész) mindig úriember. Oly sokan véUk, hogy az úriembemek sok 
pénzének kell lennie. A pénz senkit sem tesz úriemberré. Űriember az, íűd a lovagok lovagi 
törvényeihez tartja magát. 

ÖNZETLENSÉG 
John Smith kapitány háromszáz évvel ezelőtt élt angol kalandor volt, meglehetősen kemény 
vagány, mivel a világ minden táján verekedett, és rakásra gyűjtötte a sebeket. Belül azonban 

"Nálunk április 24-én. I. J. 
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arany volt a s^ve. 
Keresve sem találhattatok volna nála jobb cseikészt. Egyik kedvenc mondása ez volt: 

"Nem magunknak születtünk, hanem hogy jót tegyünk másokkal", és ehhez tartotta magát 
egész életében, mivel 6 volt az egyik legönzetlendbb ember a világon. 

ÖNFELÁLDOZÁS 
Az önfeláldozás 
egyik legszdbb pél
dáját Lawrence 
Oates kapitány adta, 
aki részt vett Scott 
utolsó déli-sarki ex
pedícióján. 

A kis csapat 1912. 
január 18-án érte el a 
Déli Sarkot. Keserf 
csalódás várta őket: 
Roald Amundsen 
norvég fölfedező alig 
néhány héttel, de 
már megelőzte őket. 

Visszaútjukon 
nagy megpróbáltatásnak tette ki a csapatot a nagy hid^ és a rettenetes időjárás. Az embe
rek mind gyöngébbekké váltak. Egyikük, Evans altiszt, meg is halt. 

Aztán Oatesnak megfagyott a keze és a lába. A szenvedést szó nélkül tűrte, de mindin
kább r^ött, hogy csak kolonoiak van a többi nyakán. Tudta, hogy még ha erőt tudna is ven-
lü magán, csak hátráltatná bajtársait. Ha kidőlne, eggyel kevesebb sz^at kellene etetiűök 
és a többinek talán volna valamekkora esélye, hogy elélje a leg^zelebbi raktárukat. 

Az egyik reggel tehát kUopódzkodott kis sátrából a dühöngő hóvihaiba—és eltűnt. Nyo
ma veszett örökre. Életét adta, hogy bsqtársai tovább élhessenek 

Sajnos Oates hősies önfeláldozása mégsem tudta megmenterű bajtácsait. Az éhség és a 
fogy mindegyikükkel végzett. Néhány hónap múlva akadt rájuk egy mentőcsapat. Sátrukban 
feküdtek—mintha aludtak volna. 

A fiúkban is megvan ez a szellem. 
Egy tizennyolc éves fickó, név szerint Currie, kislányt pillantott meg, amint Qydebanknél 

a vasúti sínen játszott, a közeledő vonat előtt. Megpróbálta megmenteni, de sántított, mert 
focizás k ö ^ n megsérült, és ez gátolta, hogy kihúzza a kislányt a baqból. A vonat mindket
tőjükön keresztülrohant, és megölte mindkettőjüket. 

Currie vitéz tette azonban a lovagiasság igazi példája. Öiunagát áldozta föl, hogy megpró
báljon megmentetű egy gyermeket. 

Imorence Oates kapitány nagy bátorságra tett tamárizonyságot Scott utolsó dSi-
sarki expedícióján. Föláldozta magát, hogy bajtársai életben maradhassanak. 



A cserkész minden tőle ttíhet^ megtesz, hogy 
segítsen nulsokon, kivált az Öregeken és gyerme
keken Naponta legalábli egy jótettet tesz. 

Tőbb ezer esetben mentettek már meg életet a cserkészek hősiesen. 

KEDVESSÉG 
"A kedvesség és a nyájasság nagy erény"—tartja 
a régi spanyol közmondás. És egy másik szerint 
'Tégy szívességet, de ne nézd, kinek", vagyis le
gyetek kedvesek bárkivel, legyen nagy vagy kicsi, 
gazdag vagy szegény. 

Az volt a nagy szám a lovagoknál, hogy min
dig tettek valami kedveset, jót az embere^dcel. Ar
ra gondoltak, hogy mindenldnek meg kell halnia, 
de el kell határozni, hogy míg el nem jön az ide
je, valami jót kell tenni. Ezért azonnal kell tenni, 
mivel sohasem tudhatjuk, mikor kell elmennünk. 

így a cserkészeknél fogadalmunk egyik pontjá
vá tettük, hogy mindig segítünk másokon. Nem 
számít, milyen csekélység ez a jótett: talán csak 
annyi, hogy segítünk egy anyókának fölemelnie 
a csomagját, vagy átkísérnünk egy kisgyereket a forgalmas úton, vagy pénzt dobunk a sze
gényeknek gyűjtő templomi perselybe. 

Valami jót kell tennetek életetek minden napján. Kezdjétek el még ma, és sohase feledkez
zetek meg erről hátralévő napjaitokban. Gondoljatok a nyakkendőtökre kötött csomóra és 
cserkészjelvényetekre—arra figyelmeztet, hogy tegyetek jót. Ne csak barátaitokkal tegyetek 
jót, hanem ismeretlenekkel is. 

NAGYLELKŰSÉG 
Vemnak, akik hadomra g}rűjtik a pénzt, de sose adják ki. Jó, ha valaki takarékos, de az is jó, 
ha kiadjuk a pénzt, ha szükséges, mert hát éppen ez a takarékoskodás egyik célja. 

Amikor jótékonykodtok, vigyázzatok, nehogy a rossz jótékonyság hibájába essetek. Na
gyon könnyű és kényelmes megoldás, hogy adtok egy forintot az utcai koldusnak pedig 
nem kellene. Az a koldus száz esetből Idlencvenkilei^en cégéres vén csaló, és azzal, hogy 
nekiadjátok a forintotokat, csak arra bátoritjátok őt is, másokat is, hogy folytassák ezt a mes
terséget. Lehet, sőt valószínű, hogy százával vannak igazán szegény és nyomorgó emberek 
akik elbújnak akiket sohasem láttok és akiknek az a forint égből pottyant ^ándék volrra. 
A szeretetszolgálatok tudják hol varrnak kik ezek s ha nekik adjátok forintotokat, ők a 
megfelelő kézbe juttatják 

Nem kell ahhoz gazdagnak leimetek hogy jótékonykodhassatok. Sok lovag szegény volt. 
Voh idő, amikor nem egy a p^zsán címeiként két lovagot viselt, akik egy lovon ültek azt 
jelezve, hogy túl szegények ahhoz, hogy külön lovuk legyen. 



A BORRAVALÓ 
Azután a bonavaló is iielytelen. 

Az emberek mindenütt borravalóra lesnek, ahol csak megfordultok, a legkisebb dologért 
is, amit általános jó érzésből úgyis meg kellene tenniök. A cserkész nem fogad el borravalót 
szolgálataiért, csak kenyérkereső munkáért járó fizetséget. Gyakran nehéz visszautasítani, 
ha bonravalót kínálnak, de a cserkésznek könnjrú. Csak azt kell mondaiüa: "Nagyon köszö
nöm, de cserkész vagyok, és a szabályaink nem engedik, hogy jótettért bármit is elfogad
junk." 

A bonavaló minden kapcsolatot elront. 
Képtelenség baráti viszonyban dolgozni valakivel, ha mindig arra gondoltok, mennyi bor

ravalót tudtok kisajtolni belőle, vagy ő gondol állandóan arr^ hogy meimyi borravalót is 
kell nektek adiüa. S ha cseikészek egymásért tesznek valamit, azt mindig baúrátilag kell ten
niük. 

És íme, egy jó példa arra, mi mindent jelent, ha valaki visszautasítja a borravalót. 
Az amerilói cserkészek ma már kb. kétmillióan varrnak. 
Ez bizony szép szám, és ennek a virágzó mozgalomnak az első lökést egy angol cserkész 

adta Londonbait, 1909-ben. Ez a cserkész fölajáiüotta egy idegen úrnak, útbaigazítjív hogy 
teljesítse napi jótettet. Amikor az idegen ellenszolgáltatást ajánlott föl a zavarásért, a fiú ter-
Riészetesen így válaszolt: 
—^Köszönöm, uram, de nem. Cserkész vagyok. 
—Cserkészi Az micsoda?—^Az úr addig még nem hallott a cserkészekről. Kikérdezte a fiút, 
ellátogatott a londorü cserkészközpontba, és mindent megtudakolt a cserkészetről. 

Az idegen amerikai volt. 
Visszatérve Amerikába elmesélte, iiülyen csodálatos a cserkészek testvérisége, akik iiündig 

készek, hogy jót tegyenek bárkinek, aki segítségre szorul, de nem fogadnak el érte semnűfé-
le viszonzást. 

Ez a gondolat gyorsan gyökeret vert Amerikában, és mindenfelé csapatok alakultak. Most 
szinte ugyanannyi cserkészük van, nünt a világ többi országának együttvéve. 

Mindez armak a segítségnyújtásnak az eredménye, amelynél a borravaló elfogadásának 
még a gondolata sem merült föl. 

Rengeteg levelet kaptam, amelyben emberek csodálatukat f^ezik ki a cserkészek iránt, 
mert jót tettek és nem fogadtak el érte borravalót. Nagyon örülök hogy ilyent hallok felőle
tek cserkészek 

Persze, ha mimkátokért rendes fizetést kaptok az ii\ás dolog, ezt helyes elfogadnotok 

BARÁTSÁGOSSÁG 
Az erdc^áró és az otthonülő városlakó közt az a nagy különbség hogy az első ingujjban jár, 
míg a második nyakig begombolkozik Az erdőjáró azonnal mindenkivel nyílt és vidám, nűg 
a városi ember kabátjába zárkózik szomszédai elől, és előzőleg sok nündent ki akar tuda-
kolrü partneréről, mielőtt barátkoznék vele. A vadortban vagy a prérin élő ember szabad, 



ingujjas modorából mindez hiányzik, és ettól az élet 
mindenkinek minden szempontból sokkal kelleme
sebbé válik. 

A cserkész ne felqtse, hogy 6, akárcsak Kim, "az 
egész világ barátja." De ez a barátságosság ne vezes
sen ahhoz az ostobasághoz, hogy nehezen megkere
sett pénzeteket kidobjátok, mert "ti álljatok a cedtet". 

Cserkésztörvén)rüiik így szól: "A cserkész minden
ki barátja és minden cserkész testvére." Ez mutatko
zik meg szépen, amikor jamboreeink sok ezer cser
készt hoznak össze sokféle népból. A fiúk r^őnnek, 
hogy bár más-más országol valók ízlésükben és 
szórakozásukban mind nagyon hasonlítanak egymás
ra, és hogy irtó jó barátai lehetnek egymásnak 

Azt akarom, cserkészek hogy tautsátok fönn ezt a 
barátságot, és tegyétek szélesebbé és erósebbé. Ezt 
úgy tehetitek ha írtok külföldi csericésztestvéreitek-
nek, és meglátogatjátok őket, vagy meghívjátok őket, 
hogy látogassanak meg bennetetet a táboiban. 

Ez jó mulatság lesz nektek is, nekik is. De ami még 
ennél is több, barátság fog szövődni köztetek és így, 
ha később nehézségek támadnának az országok kö
zött, nem akarnak azoniud háborúzni, hanem barátként vitatják meg ügyeiket, és keresik 
meg, hogyan egyezhetnek meg a harc kegyetlen és tisztességtelen próbája nélkül. 

A JÓ MODOR 
A lovagok a jó modor példájaként többek közt Július Caesar történetét hozták föl. Egyszer 
egy szegény földműves meghívta vacsorára, és egy tál savanyú uborkát tett eléje, abban a 
hiszemben, hogy ez az a zöldségféle, aimit ea előkelő köztisztviselők szeretnek Caesar eizzal 
mutatta ki udvariasságát, hogy megette az egész tállal, és még bizonygatta is, mennyire sze
reti, pedig csípte a száját, és más véleményen volt róla, mint vendéglátója. 

Ha Spanyolországban megkérdezitek valakitől az utat, nemcsak megmutatja, hanem ka
lapját levéve meghajol, és kijelenti, hogy nagy szerencsiének tartja, hogy megmutathatja, 
és veletek megy, míg el nem vezetett a kívánt helyre. És nem fogad el érte semmit. 

A fiancia leveszi a kalapját, ha idegenhez fordul, még akkor is, ha rendőrtől kérdi az utat. 
A holland halász, amilyen magas és testes, az egész utcát elfoglalja, ha végigmegy rajta. 

De ha idegennel találkozik oldalra húzódik és mosolyogva megemeli a sapkáját, amint el
megy előtte. 

Egy hölgy mesélte, hogy egészen megrettent, amikor egy távoli nyugat-kanadai községben 
egy csapat vad külsejű cowbojrjal találkozott, akik az utcán szembejöttek vele. Amint cizon-

A cserkész 'az egész világ barátja" és 'min
den cserkész testvére". "Hogy legyen bará
tod, légy te is barát." 



ban a közelébe értek oldalra álltak, a legnagyobb ti ctelettel levették kalapjukat, és utat en
gedtek neki. 

A NŐKKEL SZEMBENI UDVARIASSÁG 
A letűnt századok lovagjai különösen figyelmesek és udveiriasak voltak a nőkkel. 

Conan Doyle A Fehér Társaság dmű könyvének szereplője. Sir Nigel Loring, mintaképe 
a régi idők udvarias lovagjának. Bár nagyon alacsony volt, és félszemére vak, mert még pá
lyája kezdetén egy ellenfele meszet fröccsentett a szemébe, végtelenül bátor volt, ugyanak
kor nagyon szerény és nagyon segítőkész. 

Mindenekfölött azonban nagy tisztelettelviseltetett a nők iránt. Nagy deirab, egyszerű asz-
szony volt a felesége, ő eLzonbam mindig nagyna tartotta szépségét és erényrességét, és bárki
vel kész volt megvívni, aki ezt kétségbevonta. De a szegény asszonyokkal is mindig udvari
as és segítőkész volt, akár öregek voltak akár fiatalok. És a cserkésznek pontosan így kell 
viselkednie. 

Maga Artúr király, a lovagi törvények megalkotója is udvarias volt a nőkkel szemben. 
Egyszer egy leány rohant be a termébe, segítségért esedezve. Sártól csatakos haja ziláltan 
hullott arcába, karját szederinda sértette föl, ruhája rongyokban lógott. A kömyéten csatan
goló rablóbanda bántalmazta, minden rosszat elkövetve, amit csak tudott. Amint végighedl-
gatta elbeszélését, Artúr király lóra pattant, a rablóbarlanghoz vágtatott, és élete kockáztatá
sával megtámadta és legyőzte őket, úgy, hogy nem tudták tovább zaklatni népét. 

Ha hölggyel vagy gyermekkel sétál, a cserkésznek mindig a baloldalára kell engeditíe, 
hogy jobbjával védelmezhesse*. Más a szabály, ha utcán megy: ott a férfi a nő eizon oldalán 
megy, amelyik a forgalom felé esik hogy védje baleset vagy a fölfiiöccsenő sár stb. ellen. 

Ha asszony vagy gyermek jön vele szemben, természetesy hogy mindig a cserkész tér ki, 
még akkor is, ha a sárba kell lépnie a gyalo^áróról. 

Ugyanígy, zsúfolt buszon vagy vasúti kocsiban való utazáskor, aki méltónak tartja magát 
a férfi nevére, nem engedi, hogy nő álldogáljon, ha neki van ülőhelye. Tüstént átengedi. 
Nektek cserkészeknek jó példáved kell elöljámotok és nektek kell elsőként így termetek 
És tegyétek ezt jókedvűen, mosolyogva, nehogy azt higgyék bosszant titeket, hogy így kell 
viselkednetek 

Ha utcán jártok állandóan tartsátok hjdtva a szemeteket, hogy segíthessetek a nőknek 
és gyermekeknek Jó alkalom, amikor át akantak kelni az úton, vagy az utat tudakolják 
vagy taxit vagy buszt keresnek. Ha meglátjátok menjetek od^ és azormal segítsetek—és ne 
fogadjatok el semmiféle jutalmat. 

A minap láttam, hogy egy fiú kisegített egy hölgyet az autóból. Amint becsukta mögötte 
az ajtót, a hölgy feléje fordult, hogy pénzt adjon neki. A fiú azonban sapkájához emelte a 
kezét, és mosolyogva így szólt: "Köszönöm, asszonyom, de nem; ez a kötelességem", s ezzel 

'A mi etikettünk szerint általában jobbunkra engedjük a nőket. I. J. 

LOVAGIASSÁG ^ 212 * 20. tábortűz 



elment. Megráztam a kezét, mivel úgy éreztem, hogy bár nem tanították rá, de született 
cserkész volt. 

Ezt az udvariasságot még több fiúnál szeretném látni. 
Természetes, hogy badesetnél a férfiak és fiúk először mindig arról gondoskodnak, hogy 

a nők és a gyermekek kerüljenek ki a veszélyből, és csak azután gondolnak arra, hogy ma
guk is meneküljenek. Hajótörésnél nagyon figyelemre méltó, milyen körültekintően intéz
kednek arról, hogy előbb a nőket és a gyermekeket és az öregeket mentik, csak utána a férfi
akat. 

Mindig udvariasaknak kell leimetek a hölgyekkel szemben. Ha leültetek, és egy hölgy lép 
a szobába, álljatok föl, és nézzetek utána, tudtok-e valamiben szolgálatára lenni, mielőtt is
mét leültök. 

Ne foglalkozzatok olyan lánnyal, akivel nem szeretnétek, hogy édesanyátok vagy lán)rtest-
véretek együtt látna benneteket. Ne udvaroljatok senkinek, ha nem házasság a célotok. Ne 
nősüljetek mindaddig, míg nem kerültök olyan helyzetbe, hogy el tudjátok tartani feleségete
ket és gyermekeiteket. 

"KÖSZÖNÖM!" 
És figyeljetek csak ide! Van egy nagyon fontos, apró udvariasság, amiről túl gyakran megfe
ledkeznek, de amit az igazi cserkész sohasem felejt el; ez a köszönet minden kedvességért, 
amit kaptok. Az ajándék nem a tietek, míg meg nem köszöntétek. Nem fejeződik be a táborozás, 
még ha már össze is csomagoltátok felszereléseteket, és fölsepertétek a táborhelyet, míg meg 
nem köszöntétek a tul^donosnak, hogy használhattátok, és meg nem köszöntétek Istennek 
hogy kellemesen töUhettétek el az időt. 

ŐRSI LOVAGIASSÁGI GYAKORLATOK 
Az őrsvezető sokat tehet, hogy buzdítson a jótettre azzal, hogy alkalmas időben (de nem túl
zásba víve) megemlíti, s néha megkérdezi cserkészeit, milyen jótettet hajtottak végre az 
utóbbi időben. Amikor kirándul őrsével, javasolhat jótettet a cserkészeknek és az őrsnek. De 
ne feledjétek AZ ŐRSVEZETŐ SZEMÉLYES JÓ PÉLDÁJA A LEGFONTOSABB. 

Minden reggel köttessetek csomót a cserkészekkel nyakkendőjükre, hogy elinduláskor emlé
keztesse őket a napi jótettre, míg szokásukká nem válik. 

Beszélgessetek el airól, milyen sokféle jótettet végezhet a fiú a nap folyamán: szóljon 
homokot a megfagyott útra, nehogy valaki elcsússzék—vegye föl a narancs- vagy banánhéjat 
a járdáról, nehogy az emberek elessenek rajta—segítsen az öregeknek—segítsen az utcát tisz-



tán tartani azzal, hogy fölszedi a papírhulladékot. AZUTÁN HAJTSÁK IS VÉGRE VALA
MELYIK ÖTLETET! 

Az egyik cserkész hozzon magával egy teljesen idegen fiút vendégnek, hogy a délután 
együtt játsszatok vele, együtt hallgassa veletek a tábortűzi elbeszéléseket s í. t. 

* 
JÁTÉK 
"Kóbor lovagság" 
A cserkészek egyedül vagy párosával vagy őrsönként Idmeimek az otthonból. Városban ke
ressenek olyan asszonjrt vagy gyereket, aki segítségre szorul, térjenek vissza, és becsületükre 
jelentsék, mit tettek. Vidéken nézzenek be tanyába, nyaralóba, és vállaljanak alkalmi mun
kát—ingyen. Ugyanezeket versenyszerűen is csinálhatják: ez a jótettverseny. 



ÖNFEGYELEM 
Becsületesség—Engedelmesség—Bátorság—Jókedv 

Az IGAZI LOVAG szemében becsülete volt a legdrágább kincs—szent volt neki. Aki becsü
letes, abban mindig meg kell bízni. Sohasem tesz tisztességtelent, például nem hazudik, nem 
csalja meg feljebbvalóját vagy munkaadóját, sem beosztottait, és mindig tiszteletet kelt em
bertársaiban. 

A kapitány az utolsó pillanatig a hajón marad. Miért? Hiszen az a hajó csak egy rakás vas 
és fa, és az ő élete is van olyan értéke, mint a h^ón lévő nőké és gyermekeké. De ő előbb 
mindenki mást elmenekít biztonságosan, mielőtt megpróbálná, hogy a Síqát, értékesebb életét 
mentse. Miért? Mert a hajó az ő hajója, s arra tanították, hogy kötele^ge kitartani rajta. 
Becstelenségnek tartaná, ha másképpen cselekednék, ezért többre tartja becsületét, mint a 
maga biztonságát. 

Ugyanígy a cserkésznek is a becsületét kell tartania a legtöbbre. 
Lord Kitchener ezt mondta a cserkészeknek: "Egyetlen gondolatot szeretnék mindaimyió-

tok agyába belevésni: HA EGYSZER CSERKÉSZEK LETTETEK, MINDIG AZOK MARAD
TOK". Ezen azt értette, hogy ha felnőttök, akkor is azt kell tennetek, amit cserkészként ta
nultatok—kivált azt, hogy becsületesek és megbízhatók maradtok. 



KORREKTSÉG 
Legyetek magatok is korrektek, és követeljétek meg, hogy mások is korrektek legyenek! 

Ha azt látjátok, hogy egy behemót nekiesik egy kicsi vagy gyönge fíúnak, állítsátok meg, 
mert ez "nem fair". Ha egy dijboxoló mérkőzés közben kiüti ellenfelét, nem szabad ütrtíe, 
míg amaz a padlón van. 

Az itt a lényeg, hogy a korrektség régi lovs^ gondolat, a régi lovagoktól örököltük és 
mindig hozzá kell tairtanunk magunkat. 

BECSÜLETESSÉG 
A becsületesség a becsület egyik formája. A becsületes emberre akármennyi pénzt vagy más 
értéket rá lehet bízni, biztosan nem lof^a el. 

A csalás mindig alattomos, sunyi dolog. 
Ha úgy érzitek, csalnotok kell, mert meg akartok nyerni egy játékot, vagy nagyon aggód

tok, mert a játékban, atmiben részt vesztek, a szerencse kezd ellenetek fordulni, csak ezt haj
togassátok: "Végül is ez csak játék. Nem dől össze a világ, ha vesztek. Nem győzhet az em
ber mindig, bár kitartok, hogy sikerüljön, ha úgy fordul." 

Ha így megőrzitek higgadtságotokat, nagyon gyakran rájöttök majd, hogy végül is cscik 
nyertek rajta, hogy nem vagytok túl aggályoskodók vagy kétség ĵeesettek. Es ne feledjétek: 
ha igazi cserkészek vagytok, azormal megtapsoljátok a győztest, vagy kezet ráztok vele, va-
laihányszor vesztetek, és gratuláltok annak a srácnak, aki legyőzött titeket. 

Ehhez a szabályhoz tartják magukat a cserkészek minden játéknál és versen)mél. 
"Ó, Istenem, segíts, hogy győzzek, de ha bölcsességed szerint azt akarod, hogy ne győz

zek, akkor segíts, ó Uram, hogy jól tudjak veszterü." 

HŰSÉG 
A hűség volt az egyik legtöbbre értékelt lovagi erény. Odaadóan hűek voltak királyukhoz 

és hazájukhoz, és mindig készen álltak, és égő vágyat éreztek, hogy megha^anak védelmé
ben. Ugyanígy, áiá a lovagok utóda, annak hűségesnek kell lermie hazájához és mindenki
hez, eiki feljebbvídója, legyen az tisztje vagy murűsiadójai, és ragaszkodnia kell hozzá jóban-
rosszban, mert ez is kötelessége. Ha nem akar hűséges lermi, hagyja el a helyét, ha van 
berme még egy szikrája a becsületnek és férűass^nak. 

Ugyartílyen hűségesnek kell lermie családjához és barátaihoz; és támogatnia kell őket jó-
és bakorsban egyaránt. 

A kötelesség hű teljesítésének szép példája a régi római katona, aki kitartott őrhelyérv 
amikor Pompqi városát elöntötte a Vezúv hamuja és lávája. Maradványai ma is ott vannak, 
keze a szája és orra előtt, hogy küzdjön a fulladás elleiv ami végül halálát okozta. 

A KÖTELESSÉG MINDENEK ELŐTT 
Jack Comwall nevét és hírét minden fiú ismeri Britaniuában. Ő volt az a fickó, aki 1916-ban 
a Jylland melletti nagy tengeri ütközetben kitartott ágyuja mellett a Chester nevű h^órv bár 



az ágyú minden kezelőjét már megölték, vagy 
megsdTesítették, és ő maga fedezékbe vonul
hatott volna. 

Bár súlyosan megsebesült, de mint löveg
irányzónak az volt a kötelessége, hogy az 
ágyú melletti őrhelyen maradjon, és ott is ma
radt erős tűzben húsz perdg, hátha szükség 
lesz rá. 

A csata végén, miután a Chester sikeresen 
átvészelte három német cirkálóval vívott mér
kőzését, az ágjru kezelőinek egyetlen sértetlen 
tagja ezt mondta neki: 
—Jó munka volt, fickó! Kitcirtottál keményen! 
Szerencsés vagy, twgy nem sebesültél meg. 
—Hát, ami azt illeti, megsebesültem—itt a 
mellemen. De győztünk? 
— Îgen, fiam. 

A fiú ájultan esett össze. Néhány napig m ^ 
élt a kóiházban, végül belehalt sebeibe, de elégedetten—abban a tudatl)an, hogy megtette 
kötelességét. Kitartott, ahogyem minden cserkésznek is ki kell tartania. 

Jack Comwall csupán egy fiú volt, de a Jütland mel
letti tengeri ütközetben megmutatta, hogy férfiműdra 
helyt tud állni. 

FEGYELEM ÉS ENGEDELMESSÉG 
A cserkésznél és a katonánál a fegyelem és az engedelmesség éppoly fontos, mint a bátor-
Ság. 

A Birkenhead csapatszállító hajó volt. 630 katona volt rajta családjával és 130 tengerész. A 
Jóreménység-foka körül egy éjszaka vedami sziklának ütközött, és kezdett deirabokra esni. 

A katonákat azonnal fölsorakoztatták a fedélzeten. Egy részük azt a parancsot kapta, hogy 
szedje elő a csónakokat, és szállítsa beléjük a rvSket és gyerekeket, másoknak azt mondták, 
hozzák föl a lovakat a hajófenékből, és engedjék a tengerbe, hogy így partra tudjanak úszrü. 
Amikor mindezt teljesítették kiderült, hogy nincs elég csónak ahhoz, hcjgy a férfiakat fölve
gye, ezért cizt a peuancsot kapták hogy ne hagyják el a sorukat. 

Ekkor a hajó kettétört, és süllyedni kezdett. A kapitány ráordított az emberekre, hogy 
ugorjanak át a korláton, és mentsék életüket, de a rangidős tiszt, Seaton ezredes, így szólt: 
—^Nem. Maradjanak a sorban! 

Mivel látta, hogy ha a csónakokhoz úsznak és megpróbálnak beszálltű, valószínűleg el
süllyesztik őket. 

így az emberek a sorban maradtak és amint a hajó oldalára fordidt, és elsüllyedt, hurrát 
kiáltottak és elsüllyedtek vele együtt. A hajón lévő 760 emberből csak 192 menekült meg, 
de talán még ezek is elvesztek volna, ha a többiek fegyelme és önfeláldozása nem segített 
volna rEqtuk 



A tengerészkadétokkal teli Fort Jackson nevű brit iskolahajónak nekifutott egy gőzhajó, de 
akárcsak a Birkenheaden, itt sem tört ki pánik, sem jajveszékelés. A fiúk gyorsan fölsorakoz
tak, fölvették mentőövüket, és nyugodtan s okosan néztek szembe a veszéllyel. És megúsz
ták egyetlen áldozat nélkül. 

ALÁZATOSSÁG 
A lovagok az alázatosság erényét is gyakorolták. Bár a harcban és a hadjáratban általában 
különbek voltak akárkinél, sohasem engedték meg maguknak, hogy hetvenkedjenek. Ezért 
ti se hetvenkedjetek. 

És ne képzeljétek hogy bármihez is jogotok van ezen a földön, azon kívül, amit kiérde
meltetek Akkor van jogotok arra, hogy hi^yenek nektek ha kiérdemeltétek azzal, hogy 
mindig az igazat mondtátok és akkor van jogotok börtönbe menni, ha kiérdemeltétek azzal, 
hogy loptatok 

Nagyon sokan vannak akik elkezdenek jogaikért üvöltözni, pedig soha semmit sem tet
tek hogy kiérdemeljék őket. Előbb tegyétek kötelességeteket, azután m^d megkapjátok 
jogaitokat is. 

BÁTORSÁG 
Nagyon kevesen szület
nek bátornak de bárki 
bátorrá nevelheti magát, 
ha megpróbálja—kivált, 
ha ezt még fiúkorában 
kezdi. 

A bátor ember gon
dolkozás nélkül belero
han a veszélybe, a ke
vésbé bátor viszont ha
bozik. Olyan ez, mint az 
úszás. Sok fiú megy a 
folyóra fürderü, és csak 
vacogva kuporog a par
ton, és kérdezgeti, mi
lyen mély a víz, nagyon 
hideg-e neki—a bátor 
meg átrohan a feje fölött, fejest ugrik a vízbe, és néhány másodperc múlva már vidáman 
úszkál. 

A dolog nyitja az, hogy ha veszél)rt láttok ne álljatok meg bámulrü—meimél tovább nézi
tek annál kevésbé fog tetszeni nektek—, hanem ugorjatok bele fejessel, merészen vágjatok 
bele, és mihelyt bennevagjrtok fele olyan rossz sem lesz, mint amilyeimek látszott. 

Az indiánoktuúc bátraknak kellett lennUSc, ha életben akartak maradni: a bölény 
húsán éltéi, a bölény vadászata pedig veszélyes volt. 



KITARTÁS 
A lovagok olyan emberek voltak, akik sose mondták, hogy "meghalok", csak ha már meg
haltak. Mindig készek voltak, hogy a végsőkig kitartsanak. De az emberek nagyon gyakori 
hib^a, hogy jóval azelőtt beadják a derekukat a bajnak vagy a félelemnek, mielőtt kellene. 
Sokan abbahagyják a kemény munkát, mivel nem érnek el azotuiali sikert; talán ha egy ki
csit tovább kitartartónak, a siker is megjönne. Kemény munkára kell számítani előbb, hogy 
megöjjön a siker később. 

Talán valamelyikőtök már hallotta a két béka esetét. Ha nem, elmondom. 
Két béka egy rwpon sétára indult. Útközben egy nagy tálra bukkantak, amely tele volt tej

föllel. Belekukkantottak, és bele is pottyantak. 
így szólt az egjdk: 

—Ez valami újfajta víz! Hogy tudna az ember úszni az ilyen löttyben, mint ez?! Próbálni 
sem érdemes.—^El is süllyedt a fenékre, s megfulladt, mert nem volt benne kitartás. 

A másik azonban bátrabb béka volt, úszni kezdett, karjával, lábával, ahogy csak tudott, 
hogy felszínen tartsa magát. Valahányszor úgy érezte, süllyed, még keményebben küzdött, 
mint azelőtt, s nem vesztette el a reményt. 

Végül, amikor már teljesen kimerült, és látta, hogy most már föl kell adrtía, különös do
log történt. Karjának és lábának kemény munkájával armyira megköpülte a tejfölt, hogy egy
szerre csak azon vette magát észre, hogy egy vajrögöcskén ül! 

így, ha a dolgok rosszul állnak, csak mosolyogjatok, és énekeljetek magatokban, és sze
rencsésen fogtok kikerülrtí a bajból. 

Nagyon nagy lépés a siker felé, ha el tudjá
tok viselrü a csalódást. 

JÓKEDV 
A lovagok nagyon vigyáztak, hogy mindig 
jókedvűek legyenek. Rossz modornak tartot
ták, ha valaki elvesztette a jókedvét, és ki
mutatta haragját. 

John Smith kapitány maga is vidám ember 
voh. Tényleg, amikor élete vége felé két fiú
nak elmondta kalandjait, akik egy könyvben 
le is írták őket, ezek elmesélték, hogy nagyon 
nehéz volt mindent megérteni, amit mondott, 
mert bê ai ecsetelésénél minduntalan harsány 
nevetésre fakadt. Az is biztos azonban, hogy 
ha nem lett volna vidám, felearmyi bajon sem 
tudott volna úrrá lermi, amelyekkel élete más
más szakában szembetalálkozott. 

Ellenségei újra és újra elfogták—néha ke-

/oftn Smith kapitdm/ egyszer egy nwcsárim tévedt ín-
dián vezetőével egytUt, akivel csuklójánál fi)gva össze 
volt kötve. Antikor elfogták, vidám természeténdc kö
szönhette, hogy megszökhetett. 



gyetlen ellenségei—> de kellemes modorával mindig sikerűit meghódítania óket, és barátok
ká váltak annyira, hogy el is engedték, vagy, ha megszökött, nem igyekeztek elfogni. 

Ha jókedvvel végzitek munkátokat, még inkább öröm lesz számotokra. És ha vidámak 
vagytok, ezzel örömre hangoltok másokat is, és ez egyik cserkészkötelességetek Sir J. M. 
Barrie ezt írta: "Aki napsugarat visz mások életébe, magát sem tudja megfosztani a bol
dogságtól. Ha másokat boldoggá tesztek, magatokat teszitek boldogokká." 

Es most elárulok nektek egy titkot, hogyan könnyíthettek a muiűcátokon, bármi legyen 
is az. Ha az a munkátok, hogy iskolába jártok, vagy alkalmazottak vagytok, vagy műhely
ben vagy hivatalbem dolgoztok, ha akarjátok, nagyon szomorúakká és fóradtakká is válhat
tok a munkától. Ha állandóim arra gondoltok hogy mi minden szórakozás vár rátok, amint 
megszabadultok a munkából, s másoknak menn)dvel jobb dolguk van, akiknek nem kell 
dolgozniok akkor lassan meggyűlöUtek a mimkátokat—egész idő alatt nyűg lesz, rosszul 
végzitek és nem juttok semmire. De ha másképp fogjátok föl a dolgot, s arra gondoltok vé
gül mi lesz munkátok gyümölcse, és mennyi jó származik majd belőle magatoknak és má
soknak akiknek valamit csináltok akkor lelkesen fogtok nekiesrű, és hamarosan azt veszitek 
észre, hogy nem hogy gyűlölnétek a munkát, de egyenesen szeretitek és mind jobban végzi
tek 

Ha megszoktátok hogy állandóan derűs szenunel nézzétek a világot, ritkán lesznek ko
moly gondjaitok mert ha súlyosnak látszik is a nehézség vagy bosszúság vagy veszély, ha 
bölcsek vagytok mosolyra kényszerititek magatokat, ami, elismerem, nehezen megy. De ab
ban a percben, amint nevetni tudtok mintha szétfoszlott volna minden bajotok és egészen 
körmyen meg tudtok velük birkózití. 

KIEGYENSÚLYOZOTTSÁG 
Az a fiú képes IdegyerKÚlyozottá válrü, aki akarja. Ez az égvilágon mindenben segít neki, 
kivált, ha nehéz helj-zetbe vagy bíqba kerül, és gyakran olyan helyzetben is meg tudja állrü 
a sarat, amilyenben a hirtelen haragú kiborul, vagy felfortyanva elrohan. 

A csúnya beszéddel és káromkodással, akárcsak a dohányzással, a fiúk azt szeretnék meg-
mutatrü, hogy milyen férfiasak pedig csak butaságukat teszik nyilvánvalóvá. Aki káromko
dik általában olyan ember, akit körmyű fölbosszantarű, aki a nehéz helyzetben elveszti a 
fejét. Ezért nem lehet rá szánűtani. 

De ti a legnagyobb nehézség közepette is tökéletesen nyugodtak akartok maradni, ezért 
ha észreveszitek hogy nagyon nyugtalanok vagy i2g;atottak vagy mérgesek vagytok ne ká
romkodjatok—erőltessetek mosolygást, és ez egy pillanat alatt helyrebillent bermeteket. 

John Smith kapitány, aki sem nem dohányzott, sem nem káromkodott, érdekes módon 
bánt el szitkozódó társaival, s ezt a módszert a cserkészek is használják Naplójában meséli, 
hogy favágás köd>en embereinek föltört a tenyere, ezért úgy nűnden hannadik csapásnál 
hangos káromkodás nyomta el a fejsze visszhangját. 

Hogy ebből kigyógyítsa őket, azt találta ki, hogy mindegyiknél följegyezte, hányszor ká
romkodott, és ^szakáiiak idején ugyanannyi kancsó vizet zúdított a káromkodó ingujjába, 



"és ezzel a vétkest úgy megfürdettem— í̂rja a kapitány—, hogy egy hétig alig lehetett károm
kodást hallani." 



ÖNNEVELÉS 
A vallás—Takarékoe lág—Hogyan kereasen pénzt a cserkész 

A RÉGI LOVAGOK igen vallásosak voltak. Hűségesen eljártak az istentiszteletre, különösen 
csata vagy nehéz vállalkozás előtt. Úgy tartották helyesnek, ha mindig föl vannak készülve 
a halálra. E>e nemcsak a templomban tisztelték Istent, hanem csodálattal szemlélték kezének 
mutűdqát az általa teremtett dolgold>an is: az állatokban, növényeidben és az egész termé
szetben. 

Ezt teszik ma a béke cserkészei is. Bármerre jámak szeretik az erdőt, a hegyet és a síksá
got. Szeretik megfigyelni és megismenű az ott lakó állatokat, a virágok és növények csodála
tos tukqdonságait. 

Nem jó ember az, aki nem hisz Istenben, és nem engedelmeskedik törvényeinek. Ezért 
minden cserkésznek valamelyik valláshoz kell tartoztüa*. 

A vallás nagyon egyszerű dolog: 
Először Szeresd és szűigfOd Istent. Másodszor: Szeresd és szdgtad fddnrátodat. 
Amikor teljesítitek Isten irántí kötelességeteket, legyetek hálásak Iránta. Ha valami kelle

meset vagy jó játékot élveztek, vagy sikerül valanű jót tennetek, köszönjétek meg Neki, még 
ha csak egy-két szóval is, úgy, ahogyan evés előtt imádkoztok És jó dolog másokért imád
kozni. Például, ha indulófélben lévő vonatot láttok, kérjétek Isten áldását mindazokra, akik 

'A Gsericészmozgalom Világszervezetének és a Magyar Cserkészcsapatok Szövetségének ezzel 
kapcsolatos mai álláspon^át a függelékben találhatjátok meg. I. J. 



rajta ülnek. 
Amikor teljesítitek az emberek iránti kötelességete

ket, legyetek szolgálatkészek és ne^lelkűek, és le
gyetek mindig hálásak, ha valami jót tesznek veletek, 
és ügyeljetek rá, hogy ki is mutassátok, milyen hálá
sak vagytok. Megint csak emlékezzetek rá, hogy az 
ajándék nem a tietek míg meg nem köszöntétek az 
ajáindékozónak. 

Míg földi életeteket élitek, próbáljátok me^ hogy 
valami olyan jót tegyetek aki megmarad utánatok 

Egy író ezt mondja: "Sokszor azt hiszem, hogy mi
kor lenyugszik a nap, a világot óriási teikaró takarja 
el az égi fény elől, de a csillagok ezen a takarón fúrt 
kis lyukak amelyeket azok fúrtak akik valami jót 
tettek a földön. A csillagok nem egyforma nagyok: 
vannak nagyobt>ak vannak kisebbek és egyik ember 
nagy tetteket hajtott végre, másik kis tetteket, de 
mindegyik elkészítette a maga lyukát a takarón az
zal, hogy jót tett, mielőtt égbe szállt." 

Próbáljátok meg ti is, és míg itt éltek a földön, jó 
munkával fúrjátok ki a magatok lyxúÁt a takarón. 

Nem rossz, ha;** vagytok, de sokkal jobb, hajót tesztek. 

A cserkész feladata nem az, hogy JÓ LE
GYEN, hanem, hogy JÓT TEGYEN. Az a 
kötelessége, hogy szolgálatkész és nagylelkű 
legyen mások iránt. 

TAKARÉKOSSÁG 
Nem érdekes-e, fiúk hogy közületek akik most ezeket a sorokat olvassátok bizonyára töb
ben meggazdagodnak de lesznek akik szegénységben és nyomorban fognak meghalni. 
N^iyrészt rajtatok múlik melyik akartok leiuü. 

És nagyon hamar meg tudjátok mondani, milyen jövő vár rátok 
Az a srác, aki már fiú korában elkezd dolgozni, dolgozni fog férfiként is. Először ez ne

héznek tűnik nektek de később könnyebbnek találjátok Ha nekiláttok, és csináljátok egé
szen biztos, hogy végül sikerülni fog—^kivált, ha kemény munkával keresitek a pénzt. 

Ha körmyúszerrel akarnátok hozzájutrü, mondjuk fogadással a lóversenyen, biztos, hogy 
utóbb ráfizettek Senkisem nyer a végén, aki fogadásokat köt; csak a btdcméker nyer, az az 
ember, eikinél fogadtok Mégis sokezer ostoba ember fogad, mivel egyszer nyert valanücskét, 
vagy abban reménykedik hogy egyszer majd csak nyer. 

Töméntelen szegény fiúból lett gazdag ember. De csaknem minden egyes esetben azért, 
mert már a kezdet kezdetén elhatározta, hogy ezt akaija. Megdolgozott érte, és minden 
fíUéijét bankba tette, amit csak keresett, hogy legyen miből elkezdenie. 

Ugyanígy közületek bárkinek megvan az esélye, de akarnotok kell. 
A régi lovagokat arra kötelezte szabályzatuk hogy takarékoskodjanak ne költsenek nagy 



Sokféle módon kereshet pénzt tt srác ke-
rüésfestéstfí H kertgondozástól kül-
dOncségig mindermel. 

összeget saját szórakozásukra, hanem tegyék félre, hogy 
fönntarthassák magukat, ne legyenek mások terhére, és 
azért is, hogy még töbl^űk l e g j ^ jótékonykodásra. Ha 
nem volt saját pénzűk, nem engedték őket koldulni, ha
nem dolgozniuk kellett érte, s megszerezni így v : ^ úgy. 
A pénzkereset tehát együtt jár a férfiassággá a kemény 
mimkával és a józansággal. 

HOGYAN KERESSEN PÉNZT A CSERKÉSZ? 
Sokféleképpen szerezhet pénzt a cserkész vagy az őrs, 

ha összefog. 
Nagyon jól fizető foglalkozás a régi bútor javítása és 

fölújítása. Képkeretet, madárkalitkát, játékot is könnyen 
el lehet adiű. A kanári-, csirke- és nyúltenyésztés is jól fi
zet. A méhészkedés is. 

Gyűjtsetek régi ládákat és dobozokat, és vágjátok ösz-
sze tűzifónak. Van, ahol érdemes kecskét tartani, és a te
jét áruhü. A kosárfonás, gölöncsérség, könyvkötés stb. 
mind pértzt hoz a házhoz. 

Vagy ha az őrs összeáll, vidéki városban boyszolgá-
latot állíthat föl, vagy kertet 
művelhet, hogy a zöldséget 
és virágot eladhassa, vagy 
együttest szervezhet, vagy 
cserkészkiállítást vagy pará
dét rendezhet. 

Ez csak néhány ötlet. 
Rengeteg más módja is van 
a pértzkeresésnek, anüt ti 
találhattok ki, attól függően, 
hol laktok. 

De számítanotok kell rá: 
ahhoz hogy pénzetek le
gyen, dolgoznotok kell. 

Ted Payne, a ŝ dnész, 
egyik szistepét>ea ezt mond
ja: "Nem tudom, mi van velem. Jól eszem, jól iszom, jól alszom, de valahogy, ha valaki csak 
ki^tí azt a szót, hogy »mtmka«, kilel a hideg". Jó sok pipogya srác van, akit rögtön "kilel 
a hideg", nűhelyt dolgozrűa kellene. 

Vegyetek perselyt, tegyétek bele mirtden pénzeteket, anüt csak kerestek, és anükor már 

Az ars úgy szerezhet pénzt, ha fém- és papírhulladékot gyújt. 

ÖNNEVELÉS )»224M. 22. tábortűz 



összegyűlt l>enne egy komolyabb összeg, tegyétek a bankba, és nyittassatok számlát maga
toknak. 

Dél-Amerika és a Karib-tenger térképén taUUhatjátak Kuba szigetét, amelyen Rowan 
átvándorolt, hogy djusson Gardához. 

HOGYAN BOLDOGULJUNK? 
Sók-sok éve az Egyesült Államok háborút viselt Kuba szigetén. 

Az amerikai elnök, MdGnley, levelet akart küldeni a kubaiak vezetőjének. Gardának, de 
nem tudtam hogyan juttassa el hozzá, mivel a lázadók vad és nehéz terepen harcoltak az 
amerikaiakkal. 

Anűnt tanácsadóival ezen tanakodott, megszólalt az egyik 
— V̂an itt egy fiatalember, név szerint Rowan, aki azt hiszem, képes rá, hogy bármit megte
gyen, amire kérik Miért ne ptóbálkoznáiüc vele? 

így elküldtek Rowanért. Amikor megérkezett, az elnök elmondta neki, miért küldött érte, 
és e szavakkal adta kezébe a levelet: . 
— Ĥát azt szeretném, ha ezt a levelet elvinne Gardának 

Rowan csak elmosolyodott, átvette a levelet, kiment a szobából, és nekiindult. 
Néhány hét múlva Rowan egyszer csak megjelent az elnöknél, és mindössze ermyit 

mondott: 
—^Átadtam a levelét Gardáruik uram—. Persze McKirüey elmeséltette vele, hogyan csitulta. 

Kiderült, hogy Rowan csónakot szerzett, kikötött Kuba partján, és bevette magát a dzsun
gelbe. Három héttel később a sziget másik oldalán bukkant föl, közben áthatolt az ellenséges 



csapatokon, megtalálta Gardát, és átadta neki a levelet. 
Rowan igazi cserkész volt. Ahogy ő tett, úgy kell a cserkésznek is végrehajtania a paran

csot. Mindegy, milyen nehéznek tűnik, mosolyogva neki kell látnia. Mennél nehezebb, annál 
érdekesebb végrehajtani. 

A legtöbb fickó rengeteg kérdést tett 
volna föl: hogyan fogjon hozzá, ho
gyan jtisson el arra a helyre, honnét 
szerezzen élelmet s így tovább. De 
nem így Rowan. ö csak azt akarta tud
ni, milyen feladat teljesítését várják el 
tóle, s a többit szó nélkül tette, kirűgva 
a NEM-et a NEM LEHET-ből. Amelyik 
srác így tesz, biztosan boldogul. 

Sok cserkész vállal különleges kül-
dönd szolgálatot. Mivel ezek a legé
nyek gyakran végeznek nehéz munkát, 
és elvárják tőlük, hogy sikerrel csinál
ni, , i,>,Lco,„,Ki, ™=^i,i.,.™==4™™i ^^oivan tdiesüette kotdességít, és kirúgta a NEM-d a NEM 
,ák a leg^K^bb magpb«tc«sá^ te- ^^^J^ AZ a srác, Jdíg^ tesz, l I L m Mdogul. 
szik, anélkül, hogy buta kérdéseket > sy " 
termének föl; szakszerűen látnak neki, és hsqtják végre. 

fgy kell szembenézrű az élet minden nehézségével. Ha olyan munkát kaptok, vagy olyan 
probléma merül föl, ami tűi nehéznek látszik, ne bújjatok ki alóla. Mosolyogatok, spekulál
játok ki, hogyan tudnátok sikeresen teljesíterü, aztán lássatok neki. 

Ne feledjétek "a nehézség már nem nehézség, ha egyszer nevetsz isqta—és nekiláttál." 
Ne féljetek, hogy hibát követtek el. Napóleon szokta mondarű: "Aki sose hibázott, nem 

is csinált soha semnűt." 

Az emlékezőtehetség 
Azután gyakoroljátok, hogyan lehet észben tartatű a dolgokat. Az a srácv akinek jó az emlé
kezőtehetsége, sokra viheti, mert sok embernek rossz a memóriáj«v nűvel nem fejleszti. 

Parányi tengeri állatok hatalmas korallszigetet építenek azáltal, hogy összekapcsolódnak 
Ugyarűgy nagy tudást úgy szerezhet az ember, hogy miiidenféle kis részletet &zrevesz, és 
agyában összerakja őket azáltal, hogy megjegyzi őket. 

A szerencse 
Ha el akarjátok értű a buszt, nem ültök le, nem hagyjátok hogy elrohai^on mellettetek és 
nem mondjátok utána: "Milyen szerencsétlen is vagyok!" Odarohantok és fölugrotok rá. 
Pontosan így van azzal, amit némelyek "szerencsének" hívnak panaszkodnak hogy a sze
rencse elkerüli őket. Hát valtában a szerencse az az esély, hogy valami jóhoz sikerül hozzá-
jutrtí, vagy valami nagyot sikerül teniű. A dolog nyitja az, hogy minden esélyt föl kell kutat-
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ni, majd élni kell vele: utána kell rohanni 
és föl kell rá ugrani, nem ülni és várni, 
hogy elszalasszuk. A kedvező alkalom 
olyan busz, smielyiknek nagyon kevés a 
megállója. 

Pályaválasztás 
"Légy résen", hogy fölkészülhess mindar
ra, amit a jövő hoz. Ha olyan helyzetben 
vagy, hogy már mint fiú pénzt keresel, 
mit akarsz tenni ha nuqd vége lesz annak 
a munkának? Jó volna, ha valamilyen Amuúc a fiútuűc, alá cserkészkitü tnegtamdta, amit aiúc 
szakmát tanulnátok, s aközben félretenné- tudott, jó esSyei vannak az Oeüfen. 
tek a fizetéseteket, hogy megélhessetek, míg állást nem találtok jövendő szakmátoId>an. 

És próbáljatok meg második szakmát is szerezni arra az esetre, ha az elsővel bármikor ku
darcot veűlemátok, mert ez gyakran megesik. 

Egyszer azt mondta nekain egy munlőmdó: 
"Sohasem alkalmazok olyan fickót, akinek sár
ga az ujja (a dohányzástól), vagy aki mindig 
nyitva tartja a száját (azok a fiúk akik szájon 
át lélegeznek bugyutának látszanak)." Bárki 
számíthat rá, hogy munkát talál, akinek van 
pénze a banldjan, nem iszik és vidám. 

Rengeteg semmirekellő vagy gyönge jelle
mű ember került már ki az éledje, és nem egy 
sohasem csinált semmi hasznosat, de soha 
nem hallottam, hogy olyan fiatalember vallott 
volna kudarcot, aki úgy lépett az életbe, hogy 
komolyan akart Mgonú, azaú a képesség, hogy 
ki tud tartam munkahelyén, egyenesen tud visd-
kedni, és józan tud maradni. 

\\\ir 

Ne légy naplopó. Ha sikert akarsz, Uss hasznos pg-
lalkozdshoz. 
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KÉSZÜU FÖL A BALESETREI 
Az iopotilym Szent Jinos lovagok—Baleaelek—H6s fiúk—ÉletmentS kitflnietés 

A RÉGI IDÓK lovagait "ispotályos lovagoknak"" nevezték, mert kórházakat tartottak fönn, 
hogy gyógyítsák a betegeket, sz^ényeket és a l>alesefben vagy háborúban meg^ebesülteket. 
Pénzüket összegyűjtötték és ebből tartották fönn kórházaikat, és noha bátor, harxáas férfiak 
voltak, ők voltak az ápolók és orvosok is. 

lűváltképp a Jeruzsálenű Szent János love^reiKl tagjai szentelték e muiűcának életüket 800 
éwei ezelőtt. A brit Szent János Mentőbrigád és a Vöröskereszt ma e lovagok képviselője. 

A fölfedezőknek és vadászoknak és más nyomkeresőknek a v i l^ távoli vidékein tudiüok 
kell, mit tegyenek, ha maguk vagy mások balesetet szenveditek vagy megjbetegednek nűvel 
gyaknm több száz kUométerre varrnak az orvostól. Enűatt a cseikészfiúknak is nűiKlen lehe
tőt még kell tanuliűok hogyan gondoskodjanak a betegekről, és nűt t^yenek balesetnél. 

Egyszer fivérem egy baiátjávsd Ausztrália őserdeiben táborozott. A barátja dugót akart 
kihúzni egy palackból, és a palackot térde közé fogts^ hogy jobb fogás essék rajta. A palack 
szétrepedt, éles széle mélyen belevágott a combjába, és elvágta az ütőerét. Fivérem gyorsan 

A Jeruzsálemi Szent János Lovagrendrőt van szó, amelyiknek a katolikus ága ma a Máltai Lo
vagrend. I. J. 



fölkapott egy követ, zsebkendőbe csavarta tamponnak, a zsebkendőt a seb fölött a lábára 
kötötte úgy, hogy a kő nyomja az ütőerét. Azután szerzett egy pálcát, átdugta a zsd>kendőn, 
és addig csavarta, míg a kötés olyan szorossá nem vált, hogy megállította a vérzést. Ha nem 
tudta volna, mit tegyen, az ember néhány perc alatt elvérzett volna. Mondhatjuk hogy meg
mentette az életét azzal, hogy tudta, mit tegyen, és hogy azonnal tette. 

BALESETEK 
Baleset mindig van, és a cserkészfiú
nak mindig van esélye, hogy segít
sen az elsősegélynyújtásban. 

Mindnyájan nagyikbecsüljük azt, 
aki saját élete kocteztatásával meg
ment valakit. Hős az ilyen. 

Kivált a fiúk tartják annak, mivel 
teljesen másnak tűnik a szeműidben, 
mint ők maguk. Pedig nem más. 
Minden fiúnak megvan az esélye, 
hogy életmentő hőssé váljék, ha el
határozza, hogy fölkészül rá. 

Nag}ron valószínű, hogy váíami-
kor majdnem minden cserkész szem
tanuja lesz balesetnek, és ha tudjá
tok mi a teendő, és azonnal teszitek 
is, ott megszerezhetitek azt az egész 
életre szóló jó érzést, hogy megmen
tettétek egy embertársatokat, vagy 
segítettetek rEqt£L 

10. Tomi, a zOldfalü Tomi közlekedik. 

TOe fentűMt gondolattal az úttesttn andalog. 
Épp csak arra nem gondol, ez milyen veszdyes dolog. 

Ugy lésen! 
Ne feledjétek a jelszavatokat: LÉGY RÉSEN. Légy résen, és készülj föl rá előre, hogy bal-
esemél mit kell tenned. 

Légy résen, hogy meg is tedd abban a pillanatban, amint a baleset tényleg bekövetkezik 
Én elmagyarázom nektek mit kell termetek a különféle baleseteknél, tinektek pedig armyit 

kell gyakorolnotok amermyit csak tudtok E>e a l^;f6ntosabb, anüt nektek cserkészekriek 
szemetek előtt kell tartarwtok az az, hogy bárhol vagytok báműt tesztek tegyétek föl ma
gatoknak a kérdést: milyen baleset fordtdhatna itt elő, és mi a kötelességem, ha előfordul. 

Akkor vagytok fölkészülve, akkor vagytok résen. 
És amikor a baleset tényleg előfordul, nűndig arra gondoljatok hogy nektek mint cserké

szeknek az a dolgotok hogy ti legyetek az elsők akik mentéshez láttok Ne hagyjátok hogy 
mások nem cserkészek megelőzzenek titeket. 
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Gondold át ddnl 
Tételezzük föl, hogy az állomás zsúfolt peroi^án álltok, és vonatta vártok 

Képzeljétek el: most fog valaki leesni a peronról a sínek közé, s el kell rántanom a vá
gányról a túlsó oldalra—nem volna idő, hogy ismét visszahúzzam a peronra. Vagy ha a vo
nat már nagyon közel volna, az egyedüli megoldás az volna, ha laposra lehasalnék, s őt is 
lehasaltatnám a sít^k közé, hogy a vonat elmehessen fölöttünk. 

Ekkor, ha ez a baleset tényleg bekövetkeznék, ti már azonnal ugranátok is le, és végrehaj
tanátok amit kigondoltatok miközben mincjienki még csak izgatottan, sikoltozva rohangál
na, de semmit se tenne, mert nem tudná, ntít tegyerv 

Ilyen eset tényleg megtörtént. Egy asszony Londonban leesett a Finsbury Park megállójá
nak peronjáról, épp akkor, amikor a vonat befutott. Egy Albert Hardwick nevű férfi leugrott 
hozzá, lehasalt, az asszon)^ is lenyomta a sínek közé, a voriat pedig úgy ment el kettejük 
fölött, hogy hozzájuk sem ért. 

Másrészt viszont volt egy botrányos eset is, amely Hampsteadnél fordult elő. Egy asszony 
fuldoklcmi kezdett egy setely tóban egész tömeg ember szemeláttára, és már félórája fullar 
dozott, de senkinek sem volt mersze, hogy beugorjék és kihúzza. Nem hinné az ember, 
hogy ilyen előfordulhatott, hogy az a sok ember csak állt a parton, és fecsegett—de örök 
szégyenükre ez tényleg megtörtént. Az első embernek aki a helyszínre érkezett, nem aka
ródzott érte meimi, hanem csupán egy másikat hívott. Még többen odagjrűltek de mivel lát
ták hogy akik már ott vannak sem mentek érte, valamilyen titokzatosságot gyanítva megri
adtak és nem mentek érte ők sem, és így hagyták hogy a szegény asszony a szemük láttára 
megfulladjon. 

Mit tehet a cserkész? 
Ha egyetlen cserkész is ott lett volna, remélem, nagyon másképp alakult volrta a történet. 
Ez jó lehetőség lett volna egy cserkésznek hogy kitüntesse magát. Hálás lett volna, hogy 
kiképzést k ^ t t . 

Tegyétek a kötelességeteket. 
Segítsétek felebarátotokat, kivált, ha nő. 
Ne tönSdjetek vele, ha a többiek kibúvót keresnek 
Vessétek bele magatokat merészen, a célra figyeljetek arrűt el akartok értű, és ne a maga

tok biztonsága legyen az első. 
A fiúk azt hiszik hogy túl fiatalok és túl kicsik ahhoz, hogy többet tegyenek mint hogy 

kívülállókként nézzék az életmentést. Pedig ez nagy tévedés. 
Amióta megírtam ezt a könyvet, sok ezer esetben ugrottak cserkészek a víá>e, hogy ki

mentsék a fuldoklót, míg a tömeg visszariadt a segítségnyújtástól. 
A cserkészeknek vannak vitézségi érmeik amelyeket hősies tettért és életmentésért kap

hatnak 
Készüljön föl minden cserkész; hogy elnyerje valamelyiket. Eljön az a nap, amikor m^d 

baleset szemtanúi lesztek és ez lesz a tí lehetőségetek Ha már előre megtanüdtátok mit kell 
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ilyenkor tennetek, azonnal a színre léphettek és okosan cselekedhettek, és talán elnyeritek 
ezt a kitüntetést. Akárhogy is sikerül, valamit nyertek, ami sokkal több, mint egy érem: azt 
a megnyugtató érzést, hogy életetek kodcáztatásával segítettetek egy feldxuátotokon. 
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MIT TÉGY BALESETNÉL? 
A pánik—A tfiz-̂  fnldoklá»-A megvadult 16-Egyebek 

MINDEN ÉVBEN sokan vesztik életűket pánik miatt, ami nagyon gyakran parányi kis ok
ból pattan ki, és meg is lehetne fékezni, ha egy vagy két ember nem vesztené el a fejét. 

Néhány éve, egy este, a New-York-i kikötőben horgonyzó kompluqó fedélzetén valaki egy 
pár rákot fogott, és az az öüete támadt, milyen jó tréfa vobia; ha elengedné őket a hajón. 
Az egyik rák megfogta a ha^ m a c s k á t , az pedig fölnyivákolt, és egy csapat iskoláslány kö
zé ugrott. Azok sikoltozva szétrebbentek Ez indította el a pánikot a ha^n lévő több száz 
utas között. Mindenfelé rohangálni kezdtek egyszer csak a korlát kitört, és nyolcan lezuhan
tak a fedélzetről. Mire észbe kaphattak volna, elsodorta őket az ár, és me^ulladtak 

Egy pár éve egy férfi b o l ^ t nyitotta reggel egy orosz városban. Nagy fekete bombát pil
lantott meg a pulton. iOrohant az utcára, hogy meneküljön előle. Amint a rendőr megi t ta 
a rohanó férfit, tolviqnak vélte, és mivel nem állt meg, lálőtt. A golyó nem találta el a bol
tost, de eltalált egy másik embert; pánik tört ki, és sokan hetüket vesztették Miután ehnúlt 
a zűrzavar, a féifi visszament az IALETÉBE. A bomba még mindig ott volt a pulton—de nem 
bomba volt, hanem egy nagy, sötét görögdinnye! 

Néhány éve pánik és zűrzavar tört ki gyermekek közt Bamsieyben, egy színházban, min
den nélkü], csupán attól, hogy túl sokan voltak Nyolc gyereket nyomtak i^yon. Még 
több életet is követelt volna a nagy lökdösődés, ha két ember meg nem tudta volna őrizni 
hidegvérét, és helyesen nem cselekedett volna! Az egyik, Gray nevezetll, több gyereket 
derűs hangon elhívott, míg a% aki az előadást tartotta, hirtelen képeket kezdett vetíteni a 
vászonra, és így elterelte a többinek a figyelmét, és gátat vetett a pániknak Ha már egy 
vagy két ember megőrzi lélelqelenlétét, ú azonnal helyesen c s e l e k ^ k gyakran több száz 
embert le tud csillapítani, és így sok életet m ^ tud menteni. 



Ha körülöttetek pánik törne ki, ti is azt akarnátok talán, amit a többi. Talán el akarnátok 
rohaimi, talán megdermednétek, és csak jajgatnátok Bizony uralkodnotok kell magatokon, 
ha így ereznétek Ne engedjetek a pániknak ha másokat elló^tt—ne veszítsétek el a fűte
ket, fontoljátok meg, nü a helyes teimivaló, és cizormal lássatok neki. 

TŰZBŐL MENTÉS 
Gyakran fordul elő, hogy bátran embereket mentenek ki égő háAóL Naponta látha^uk az 
újságibaiL Minden esetet tanulmányoznotok kell, nüként zi^lik le, és bele kell élnetek ma
gatokat, nűt tettetek volna azok között a körűhnények közt. így láttok hozzá, hogy megta
nuljátok, mit kell tenni különféle baleseteknél. 

Ilyen eset fordult elő néhány éve. A fiatal tengerész George Obeney a Chathamban hor
gonyzó Andromeda hadiluqón telje^tett szolgálatot. A Kingsland Roadon sétált, anükor hirte
len észrevette, hogy ég egy ház. Több emelet magasan egy asszony azt kiabálta, hogy gyer
mekei nem tudnak kimeriekülitt. A tengerész otthagyta barátait, valahogyan fölmászott a 
felion az asszony alatti ablakig betörte, és így meg tudta vetrü a lábát. Az asszony a fölötte 
levő ablakból le tudta engedni hozzá egyik gyermekét, a tengerész meg tudta fogttí, és le 
tudta engedni a földre. így adták kézről kézre egyik gyereket a másik után; hat gyereket és 
még két asszonyt engedett igy le. Ekkor a tengerész a sűrú füsttől elvesztette az eszméletét, 
de a lent állók elkapták Ez jó példa nektek, hogyan teljesítsétek kötelességeteket AZON-
NALy anélkül, hogy a veszélyre vagy a dolog nehézségére gondolnátok 

Néhány éve kigyulladt egy ház Shoreham Beachben. A helyi cserkészcsapat gyorsan a 
helyszínre ért. Úgy végezték a dolgukat, mint igazi cseikészek Nemcsak mint tűzoltók akik 
megfékezik a tüzet, hanem mint életmentők is: két asBzon)rt és egy gyermeket mentettek ki, 
nu^d elsősegélyben részesítették őket, és bekötözték sebeiket. 

ÉG A HÁZI 
Ha észreveszitek hogy ég egy ház, akkor 

1. riasszátok a bentlakókat, 
Z értesítsétek a legközelebbi rendőrt vagy tűzoltólaktanyát, 
3. mozgósítsátok a szomszédokat, hogy hozzanak létrát, matracot, szőnyeget, hogy így az 

emberek le tudjanak ugrani. 
Miután a fecskendők megérkeztek leg^yesd>b, ha a fiúk segítenek a rendőrségnek hogy 

a tömeget visszaszorítsa a tűzoltók ú ^ ^ l . 
Ha be kell menni a házba, hogy gyönge vagy ájult ember után kutassatok a legfontosabb, 

hogy nedves zsebkendőt vagy ruhát tartsatok az ónotok és szátok elé, és legömyedve jáija-' 
tok vagy négykézláb kússzatok a padlóhoz nagyon közel, mivel ott van a legkeve3d>b fűst 
vagy gáz. Ezen kívül, ha tűzön vagy szikraesőn akartok átmenni, fogjatok egy takarót, ha 
tudtok nedvesítsétek meg, vágjatok nyílást a közepáje, hogy át tudjátok dugni r^ta a fqete-
ket. Ez afféle szikiafogó köpeny lesz amellyel keresztül tudtok tömi lángon vagy szik
raesőn. 



Nem valami kéUemea tMog, ha a padián poknSáHi vagy szűnye^e 
csaoumák, de így láiet següem azon, akindc tüzet pgott a nútája. 
Vigyázzatok, hogy aigát nMtok nöugy lái^a kapjon. 

Ha valahol a közelben túz üt ki, 
a cserkészek a lehető leggyorsab
ban hívják össze az őrsöket, és in
duljanak el cserkészlépésben a fény 
vagy füst irányában. Ott az őrsve
zető jelentkezzék a rendőrségnél 
v ^ a tűzoltóknál, és ajánlja föl 
őrse szolgálatait kordonnak, hogy 
visszaszorítsák a tömeget, vagy 
hogy üzenetet vigyenek, vagy hogy 
vagyontárgyakra vigyázzanak, 
vagy hogy l>ármilyen módon segít
senek. 

Ha olyan személyre eűcadtok, 
akinek tűzet fogott a r u h ^ fektessétek a padlóra, mivel a tűz csak fölfdé terjed, majd csa
varjátok pokrócba vagy szőnyegbe, kabátba vagy takaróba. Közben ügyeljetek rá, nehogy 
ti magatok is meggjoilladjatok. Ennek a magyarázata az, hogy a tűz nem tud továbbterjedni, 
ha nem kap levegőt. 

Ha eszmeieden emberre akadtok (félelmében ágy vagy asztal alá bújhatott), vagy vállato
kon kell kivinnetek, vagy, arrű sűrű füstijén vagy gázömlésnél gyakran körmy^b, lepedővel 
vagy kötéllel fogjátok hWba magatokat elét>e, és húzzátok ki a szobából a padlón, rtégykéz-
láb mászva. 

Hogy ezt meglehessétek, kössetek mentőhurkol a köteletek mindkél végére; egyikei vessé
tek ál a sérült mellkasán és karja alatt, a másikat saját nyakatok köré. Azután fordítsatok há
tat neki, kezdjétek négykézláb húzni, fejével előre. Ha a menlőhurok hossza megfelelő, a hu
rok föl fogja emelni a fejét a földről, amint a 247. oldalon levő ábra mulatja. 

VÍZBŐL NfENTÉS 
A cserkészhősök névsora arra vall, hogy a balesetek milyen nagy része származott abból, 
hogy mások nem tudtak úszni. Ezért nagyon fontos, hogy mindenki megtanuljon úszrű, és 
ha már tud, azt is megtanulja, hogyan mentsen ki másokat a vízből. 

Közepes úszó is megmenthet fuldoklót, ha tudja, hogyan, és barátaival néhányszor gyako
rolta. 

Az a közhiedelem, hogy a fuldoklót a víz háromszor fölveti, mielőtt végleg elmerűltte. Ez 
badarság. Azormal is megfulladhat valaki, hacseik gyorsan nem segfleitek t^ta. 

Egy a fontos: ne hagyjátok, hogy a fuldokló lefo^on bermeteket, anükor közelá>e értek, 
mert akkor ti is megfulladhattok. Maradjatok mindig mOgOtte. 

Dívátok egyik karotokat kereszüjen a mellkasán ál a hóna alá, mondjátok neki, hogy ma
radjon nyugton, ne kapálódzék. Ha szól fogad, kötmyen a víz fölött tartha^átok. De ha nem, 
legyelek óvatosak, mert félelmá>en nem fordul a hátára, hanem belélek kapaszkodik. Ha 



nyakatokba csimpaszkoditék karoljátok át a mellkasát, a másik kezetekkel pedig nyúljatok 
az álla alá, tenyérrel fölfelé, ujjatok hegyével orra alatt. Húzzátok és nyomjátok, és el kell, 
hogy engedjen betmeteket. Ha a csuklótokat fogttá le, csavarjátok csuklótokat hüvelykujja 
felé, és szabadítsátok ki magatokat. De mindez nem fog eszetekbe juttü, ha nem gyakoroljá
tok sokat a többiekkel; tiündegyikőtök legyen fuldokló és mentő is. 

Ha valamel)ökőtök még nem tudna úszni, és olyan vízbe esnék, amelyiWjen elmerül, ne 
felejtsétek, hogy nem süllyedhettek el, ha ügyeltek rá, hogy a következőket végigcsináljátok 
Először, tartsátok kinn a szátokat úgy, hogy jól hátrahajlítjátok a fejeteket. Másodszor, tartsá
tok tüdőtöket tele levegővel úgy, hogy mély lélegzetet vesztek de kevés levegőt fújtok ki. 
Harmadszor, tartsátok karotokat a víz alatt. Hogy mindezt meglehessétek nem szabad kiál
toznotok mert ettől csak kiürülne a tüdőtök és kézzel-lábbal sem szabad kapálódznotok 
se segítségért integetnetek mert ettől elsüllyednétek 

Ha azt látjátok hogy valaki vízbeesik és fuldoklarű kezd, és ti nem tudtok úszni, dobja
tok neki kötelet vagy evezőt vagy pallót, hogy megmarkolhassa, és belekapaszkodhassék 
Ha valaki alatt beszdkad a jég, és képtelen visszamászni, mivel a lyuk széle letörik dobjatok 
neki kötelet, és kérjétek meg, ne kalimpáljon. Ez örd îzalmat adhat neki, míg létrát vagy ru
dat nem tudtok átfektetrű a léken, és ezzel ki nem tud mászrü, vagy ti nem tudtok hozzá-
mászrű, hogy megfoghassátok. 

Jégbeszakadt merUésOiez toljatok hozzá létrát. 

HOGYAN DOBJ MENTŐKÖTELET? 
Gyakran sokkal több haszna van, ha jól tudtok kötelet dobni a fuldokló kezeűgyá>e, mint 
ha utánaugranátok hogy aztán két embert kelljen kihúziű. 

A le^obb, ha a hajító- vagy fogáskötél ld>. tizerüiárom méteres. Ha külön h^ítókötelet 
csináltok kb. féloenti vast^ finom, hajlékony, fonott vagy sodrott kötélből legyen. Hosszú 
dobáshoz rendszerint az a szokás, hogy a dobóvégére súlyos csomót kömek vagy kis ho
mokzsákot erősítenek hogy messzebbre repüljön. De vigyázzatok hogy a súly a mentendő 
kin3rújtott karjába essék ne az arcába. 

Most döntsétek el, melyik kézzel akartok dobrü. A legtöbb ember természetesen jobb kezét 



Gyakorlat kdl hozzá, hogy megtanuljátok, ho
gyan kell hdyesen dtHnú a mentőkotdet ágy, 
hogy magatíric bele ne gabalyodtok. 

használja. Azon a kezeteken tekerjétek föl hajító-
köteleteket nagyon gondosan, az óramutató járásá
val egy irányban, és legyen a tekercs magassága 
mondjuk negyvenöt centi. Amikor úgy felét már 
föltekertétek, emeljétek föl egyik ujjatokat, hogy 
elválasszátok ezeket a karikákat a továbbiaktól, és 
a hátralevő kötelet kezetek többi ujján tekerjétek 
föl. 

Amikor a kötél végére értek, fogjátok meg erő
sen balkezetek utolsó három ujjával, vagy még 
jobb, ha hurkot csináltok a végére, amin átfér a 
csuklótok, és így dobáskor nem vesztitek el a vé
gét. Ezután vegyétek át a második karikacsomót 
jobb kézből a bal kezetek első két ujjára. Most 
mindkét kezetekben van egy tekercs kíitél. 

A jobb kezetekben tartott tekercset dobjátok 
először, és azoimal foljrtatjátok a bal tekerccsel, 
de nem engeditek d a végét. Ha így dobjátok, a 
kötél nem fog összegabalyodni, és az egész köte
let egyenesen el lehet dobni, így a lehető leg-
messzebbre ér el. Amikor egyetlen tekercsben dobjátok ki, szinte sohasem boirüik szét elég
gé, és nem ér messze. 

Lehet alulról vagy fölülről dobni. Az utóbbi jobb, és szinte elkerülhetetletv ha a kötelet 
akadály mögül kell dobnotok pl- fedélzeti korláton vagy falon át, vagy ha tűznél olyan em
bernek kell dobni, aki magasabb emeleten van. 

MENTÉS MEGBOKROSODOTT LÓ ELÖL 
Néha balesetet okoz a megvadult ló, ha letipor valakit. Jó, ha mindenki tudja, hogyan kell 
megfékezni a megbokrosodott lovat, és így megakadályozni, hogy sérülést okozzon. 

A megvadult ló megfékezésének nem az a módja, amit oly solon tesznek hogy ugyaiüs 
elébe rohannak, és kezükkel hadonásznak. Ehelyett együtt kell vele szaladni, belelápaszkod-
tű a kocsirúdba, nehogy elessetek másik kezetekkel megragadni a kantárszárat, és elhúzni 
a ló fejét oldalra, magatok felé, ezzel addig fordítani a lovat, míg falnak vagy háznak nem 
vezetitek vagy más úton nem kényszerítitek megállásra. De ez körmyű súlyú fiúnak termé
szetesen nagyon nehéz. Amit az ilyen balesetnél tehet, inkább az, hogy vegye gondozásába 
a megvadult ló által megsebesített embereket. 

EGYÉB BALESETEK 
Nem vehetjük sorra mindazokat a baleseteket, amelyekről hallhattok de a lényeg az, hogy 
a cserkész sohasem veszítheti el a fejét, és tudnia kell, mi a helyes teendő az adott pillanat-



ban, de tegye is emberül, még a legváratlanabb körülmények közt is. 
J. C. Davel, a dél-afrikai 1. bloemfonteini csapat cserkésze, egy kislányt pillantott meg a 

háztetőn, valanűlyen villanyvezetékbe beldbonyolódva. Bár figyelmeztették, ne menjen föl 
hozzá, mert maga is halálát lelheti, fölmászott, és lehozta. S^nos, a gyermek már halott volt. 

Lockley, az 1. atherstone-i csapat cserkésze vásárban volt, és a körhintát bámulta, amely
hez gőzgéppel hajtott dinamó adta az áramot. A gépész a gép fölé luqolt, és a gép bekapta 
a ruh^át. Éppen be akarta rántani, amikor Lx>ckley a géphez ugrott, és nűvel konyított a gé
pekhez, fölcsapta a szabályozókart, és még épp jókor állította le a gépet ahhoz, hogy meg
mentse az embert. 

íme, van rá példa, hogy a srác résen áll, tudja, nűt tegyen, és habozás nélkül teszi is. 

ŐRSI ÉLETMENTŐ GYAKORLATOK 
Gyakoroljátok, hogyan alakítsatok "kerítést" cserkészbotokkal a tömeg visszaszorítására. Ezt 
játékosan csinálhatjátok: a csapat ^ k fele a "tömeg", a másik a "cserkészek". 

Utasítsátok a cserkészeket, hogy tanulják me^ merre van környékükön tűzcsap, rendőrségi 
őrszoba, tűzjelző, tűzoltólaktanya, mentőállomás, kórház STB. 

Gyakoroljátok, hogyan kell mentőhurkot kőtrű kötélre, és eszméletlen embert hűziű. 

Mindent kövessetek el, hogy rávegyétek a cserkészeket, tanuljanak meg líszni. Városban, 
ahol van uszoda, érmek nem lehet akadálya. Vidéken a cserkészek legjobb alkahna az úszás 
megtanulásáriv ha tenger vagy tó vagy folyó mellett rendeztek nyári tábort, ahol tiiztonságos 
az úszás. 

Gyakoroljátok a vízben fuldokló kimentésének különféle módszereit. 

TŰZBŐL MENTÉS JÁTÉKOSAN 
Csináljatok sűrú füstöt adó tűzet a szomszéd szobában vagy épületben, míg ti az otthonban 
vs^ok . Titokban beszéljétek meg két vagy három fiúval, hogy mihelyt megszólal a tűzria-
dó, megrémülve rohanjanak be, és próbáljanak pánikot kelterű. 

Wagy úgy riasszatok, hogy valaki berohan, tüzet kiált, vagy valami hangos petárdát süt 



el. Ezután őrsvezetőé vezetésével egy vagy két őrs lásson neki a tűz oltásának. Záijanak be 
sytót, ablakot, küldjóiek cseikészeket az épület minden lészSbe, hogy megállapítsák, teijed-e 
a tűz, és kutassák föl a megmentendő embereket. 

Ezután a cserkészek kössenek szájukra és orrukra nedves zsebkendőt. Bujtassatok "eszme-
leden" embereket (vagy zsáld)abát) asztal stb. alá. A cserkészek mentsék ki őket a vállukon 
vagy kihiízva őket, és engedjék le a földszintre. Használjatok mentőponyvát, csűszdát stb. 

Más csoportok álljanak láncba, vödöradogatáshoz. 
Megint másik csoport élessze a megmenteiteket. Másik csoport alkosson "kordont", hogy 

segitsen a rendőrségnek és a tűzoltóknak a tömeg visszaszorításában. 



SEGÍTS MÁSOKON!* 
Elsfisegély—A sokk—Vétzés-^esters^es légzés—Egyéb elsősegély—Beteg0záIUtás 

HA BALESETTEL találkoztok, ne feledjétek: nem vagytok orvost^. Mint elsősegélynyújtók, 
azonnal orvost kell hívnotok. A ti dolgotok az, hogy a beteg ne legyen még rosszabbul, míg 
az orvos meg nem érkezik, azáltal, hogy megelőzitek a sokkot, megállí^tok a vérzést, mes
terséges légzést alkalmaztok, vagy azt teszitek, aunire még szükség vem. 

Ha balesetnél egyedül volnátok egy eszméletlen sd>esűlttel, fektessétek a hátára, emeljétek 
föl kissé a fejét, és fordítsátok oldalára, nehogy a torkára akadjon valami, ne fulladozzék, 
és ha hányna, kifolyjék a sz^ából. Lazítsátok meg a ruháját a nyakán és mellkasán. Takarjá
tok be, hogy melegen tartsátok. Keressétek me^ hol van megsérülve, és lássátok el aszerint, 
amint az elsősegélynyújtásban tanultátok. 

Ha az embert eszméletlenül fekve találjátok, gondosan vizsgáljátok meg a talajt, vannak-e 
"jelek" körülötte, és jegyezzétek föl az elhelyezkedésüket is arra az esetre, ha utóbb kiderül
ne, hogy m^ámadták. 

Ha őrsötökkel vi^ytok a baleset helyszíttért, vagy sd^esűlt embene bukkantok, az őrsveze
tő küldjön cserkészt orvosért, ő maga pedig egy cserkész segítővel lássa d a beteget. A se-

' A Z itt következő tanácsede jórészt nagytm elavultak, követésük még bajt is okozhat. Kérjétek tehát 
ki szakember véleményét, mielőtt bármelyiket is megfogadnátok I. J. 



gédőisvezetőnek pedig a többi cserkész segítsen, hogy vizet vagy takarót szerezzen vagy 
hord^yat készítsen, vagy szorítsa vissza a tömeget, ha van, úgy, hogy bottal kordont von
nak. 

Általában az a legjobb, ha a betegnek mindenekelőtt a nyugalmát biztosítjuk. Ne próbáljá
tok mozgatni, ha nem szükséges, és ne zavarjátok kérdésekkel, mielőtt kissé magához nem 
tér. 

A SOKK 
A sokk veszélyes áUapot, szinte minden sérüléssel velejár. Mindig számitanotok kell rá, job
ban mondva, természetesnek kell vermetek, hogy föllép, és tegyétek, amit tudtok, nehogy 
komollyá váljék. 

A beteg elgyöngül, arca elsápad. El is vesztheti az eszméletét. Ne hagyjátok, hogy ez be
következzék. Azormal fektessétek a hátára, fejét oldalra hajtva. Tartsátok melegen azáltal, 
hogy takarókat vagy kabátot tesztek rá. 

A VÉRZÉS 
Ha vailakinek a sebe erősen vérzik, szorítsátok össze a séoet, vagy a hüvelyketekkel nyomjá
tok erősen az izmot rögtön fölötte, azaz a seb és a szív közt, hogy megállítsátok a vér áram
lását az ütőérben. Azután készítsetek tampont valami ol)^félá}ől, mint a lapos kerek ka
vics, és kössétek a sebre. 

Ha a vérzés nagyon erős, kössetek laizán a végtagra zsebkendőt a seb fölé, és csavarjátok 
meg egy pálcikával, de csak aimyiia, hogy elálljon a vérzés. A csavart legalább negyedórán
ként meg kell lazítani, különben súlyos és végleges károsodást idéztek elő. Ha lehet, tartsá
tok a sebzett testrészt a test többi részénél magasabban. Hívjatok orvost, amilyen hamar 
csak tudtok. 

Kis sebre tegyetek jódot, és födjétek be tiszta (steril) kötéssel. Ezt pólyával rögzítsétek. 
Ha valakinek vérzik a füle, vagy valahoimét leesve eszmSetlen, ez koponyasérülésre utal. 

Ha lehet, egyáltalán ne mozgassátok a beteget. A le^ol)b, ha fekve hazátok ott, ahol van, 
hideg vizet vagy jeget tesztek a fejére, és nyugton hagyjátok, míg az orvos meg nem jön. . 

Vérköpés vagy véibányás l>első sérülésre vall, vagy arra, hogy a beteg testében egy kis 
véredény megrepedt. Ha a vér világospiros színű, és habbal keveredik ez azt jelenti, hogy 
a tüdő sérúh meg. Mindkét esetben hagyjátok Igékén a beteget, adjatok neki jeget szopogattű, 
vagy vizet iszogatni. 

MESTERSÉGES LÉGZÉS 
Hogy életre keltsetek valakit, aki füst- vagy gázmérgezés nűatt úgy tűnik, megfulladt, vagy 
nem lélegzik, mesterséges légzést kell alkalmaznotok. Ez egyszerűen annyi, hogy a beteget 



hasára fektetitek kinyomjátok belőle a levegőt, aaqd hagyjátok, hogy ismét beleáramoljék*. 
1. Amint kihúztátok a vízből, fektessétek a hasára, kaija nyújtva, arca oldalra fordítva 

Térdeljetek, vagy guggoljatok mellé vagy fölé, feje felé nézve. 
2. Tegyétek a kezeteket a beteg vesetájára kétoldalt, a hüvelykujjak párhuzamosan, majd

nem érintve egymást, és az ujjak a legalsó bordáig nyrúlnak le. 
3. Lendüljetek előre nyújtott karral, hogy testetek súlya csuklótokra nehezedjék és gyako

roljatok erős, állandó, lefelé irányuló nyomást a betegre, míg lassan kimondjátok "egyezer, 
kétezer", hogy a beteg gyomrát a földhöz szorítsátok, és kinyomjátok a mdlkasából a leve-
gőt. 

4. Ezután hajlítsátok hátra a testete
ket, hogy megszűrjék a nyomás, míg 
kimondjátok- "háromezer, négyezer, öt
ezer ,̂ de kezeteket ne vegyétek el. ' 

Foljrtassátok az előre-hátrahajlást, 
hogy fölváltva fölengedjétek és rá
nyomjátok a beteg gyomrát a talajra, 
és így kinyomjátok a levegőt a mellka
sából és sz^ából majd h a j t o k hogy 
ismét beszívja, míg a beteg fokozato
san magától el nem kezd lélegzeni. 

A mozgás helyes üteme legyen kb. 
húsz nyomás percenként. 

Mihelyt a beteg elkezd lélegzeni, ab
bahagyhatjátok—de figyeljétek, és ha megszakadna a légzése, újra neki kell látnotok míg 
magától nem tud lél^zeni. Hogy a mesterséges légzést hosszéin tudjátok folytatni, szükség 
lehet rá, hogy a mentők váltsák egymást. 

Azután h^yjátok természetes testhelyzettien feküditi, és l&satok neki, hogy fölmelegítsé
tek úgy, hogy meleg flanellbe burkoljátok vagy meleg vizes palackot dugtok a combja közé, 
kaija alá és a talpához 

Ha nedves a ruh^a, le kell vetkőztetni, és meleg takaróba kell biukolni. A lehető legke
vésbé zavarjátok a beteget, biztassátok hogy aludjon, de ti gondosan figyeljétek legalább 
még egy órán át. 

Most mindjárt kezdjétek gyakorolni a mesterséges légzést, hogy pontosan megértsétek, 
hogyan is kell csináhtí, és így RÉSEN LEGYETEK, hogy valamikor valami szegény fickón 
segíthessetek ba szüksége lesz rá. 

Minden cserkésznek meg kdl tanulnia a mesterséges légzést. 

Manapság a szájon át végzett mesterséges légzést ajánljuk Végrehajtását szakembertől lehet 
megtanulni, l. J. 



EGYÉB ELSŐSEGÉLY 
Agyiázkódis vagy szédülés 
Ez általában esés vagy a fejre kapott ütés következménye. Helyezzétek a beteget teljes nyu
galomba, és tartsátok melegen. Hívjatok orvost, amilyen gyorsan csak tudtok. A legrossz^b, 
amit tehettek, ha alkohoh vagy izgatószert adtok a betegnek, és ha mozgatjátok. 

Ájulás 
Ha a beteget ájulás környékezi, és sápadt, az ájulás attól van, hogy túl kevés a vér a fejé
ben. Ültessétek le, nyomjátok a fejét előre a térde közé. Ha a beteg a hátán fekszik, helyezzé
tek a fqét a lehető legmélyebbre, és emeljétek föl a lábát. Mossátok arcát hideg vízzel. 

Ha az arca piros, és vértolulása van, emeljétek föl a fqét— t̂úl sok vér van berme, mint 
agyvérzésnél és napszúrásnál szokott. 

Ugyanígy tegyetek a fej sérülésénél is. 

Áramütés 
Az emberek gyakran veszthetik el eszméletüket amiatt, mert villanyvezetéket vagy sínt érin
tenek meg. A beteget le kell húzrü a síruől, de óvatc»aknak kell leimetek, nehogy tí magatok 
is áramütést kapjatok. Ha lehet, kapcsoljátok ki az áramot. Ha nem, szigeteljétek magatokat 
úgy, hogy üvegre vagy, ha nincs, száraz fára álltok, vagy gumicsizmát húztok. Gumikesz
tyűt is húzzatok, mielőtt hozzánjrúlnátok a beteghez. Ha nincs, csavarjátok be a kezeteket 
többszörösen száraz ruhával, és a beteget száraz rúddal húzzátok le a vezetékről. Mesterséges 
légzésre lehet majd szükség; miután a lélegzés elkezdődött, kezeljétek a szokásos sokk ellen. 

Egy fiú a franciaországi St. Ouenben pillangóra vadászott, eközben ráesett a villamos vas
út "élő" síidére, és azonnal szörnyethalt. Egy járókelő megpról>álta leemelni a sínről, de hol
tan bukott mellé. Egy téglavető odaszaladt, és megpróbálta megmenterü őket—őt ma^t is 
ugjranúgy luűálra sújtotta az áram. A két menterű akaró embert az ölte meg, hogy nem ta-
ntdta meg előtte, mi a helyes teendő. 

Bokaficam 
Tegyetek rá szoros kötést. Ne hagyjátok a beteget járni, és ne terhelje a lábát. Szerezzetek 
segítséget, és vitessétek haza. Tartsátok a lábát fölemelve; óvatosan vegyétek le a cipőjét. A 
f^dalom csillapítására és a daganat lelohasztására tegyetek rá hideg borogatást úgy, hogy 
egy szövetdarabot vagy kis törülközőt hajtsatok össze többrét, mártsátok nagyon hideg víz
be, és burkoljátok bele a bokát. 

Ha a hideg nem enyhíti a fájdalmat, a meleg borogatás segíthet. A meleg borogatásról né
hány dolgot tudnotok kell. Öntsetek fonásban lévő vizet összeheqtogatott anyagra, ezt bur
koljátok vékony törülközőbe vagy szövetbe, hogy ki tudjátok csavarni. Ügydjetek rá, hogy 
a lehető legszárazabbra csavaijátolg máskülönben leforrázzátok a beteget. Rázzátok szét a bc>-
rogatást, és tegyétek a bokára, míg nagyon meleg. Ha enyhül a fájdalom, hagyjátok abba a 
borogatást. A láb maradjon szorosan bekötve, és a beteg néhány napig pihenjen. 



Csonttörés 
Általában anól tudjátok fölismerni, hogy egy kar vagy láb eltört, hogy a törés helyén földa
gad, és fáj. Néha a végtag rendellenesen hajlik meg, és a beteg nem tudja használni. Hívja
tok orvost. {Szeljétek a beteget sokk ellen. 

A törött végtagot egyáltalán nem szabad mozgatni. Ha föltétlenül szükséges, hogy szállít
sátok a beteget, kössétek a törött végtagot valamilyen merev dologhoz;, sínhez, amely szilár
dan és egyenesen tartja, míg a beteget kórházba viszitek. 

Sín lehet faléc, cserkészbot, szorosan összecsavart újságpapír stb. Elég hosszúnak kell len
nie ahhoz, hogy a törés fölötti és alatti izületeken túlérjen. Ha lehet, a végtag mindkét olda
lára tegyetek sínt. Azután erősen kössétek át a síneket egyik végüktől a másikig zsebkendő
vel, nyakkendővel, vászon- vagy textilszalaggal, de ne annyira szorosan, hogy meggátoljátok 
a vérkeringést, vagy belenyomjátok a sínt a duzzanatba. 

Eséstől néha eltörhet a kulcscsont. Ehhez nem kell sín. Hajlítsátok be keresztben a sdjesült 
oldali kart a mellkasra, és kössétek föl kendővel. A kendő fölött kössetek keskeny pólyát a 
test köré. 

Epilepsziás roham 
Ha egy ember fölkiált, elterül, rángatja és dobálja végtagjait, száqa habzik, akkor epilepsziás 
rohama van. Nem szabad semmit sem termi vele, csupán egy darab fát vagy dugót termi 
a foga közé, nehogy elharapja a nyelvét. Roham után hagyjátok jót aludni. 

Égés és forrázás 
Ha valaki véletlenül megég, vagy forró víz forrázza le, és bőre megvörösödik, azormal vala
milyen zsírt kell termetek rá*, pl. vazelint, és finoman pólyáljátok be. A körmyd>b égést szó
dabikarbónából és vízből készített pép enyhíti. A LEÉGÉST úgy kell kezelni, mint minden 
más égést. 

Ha a ruha bármelyik része hozzátapadna az égett sebhez, ne tépjétek le, hanem ÉLES kés
sel vagy ollóval vágjátok körül a ruhát, majd a megégett részeket a lehető leggyorsabban 
zárjátok el a levegőtől. 

Súlyos égés (hólyagok vagy már pörkölődés) esetén hívjátok az orvost, és kezeljétek a be
teget sokk ellen. Sohase szúrjátok ki a hólj^gokat! 

Fertőzés 
Ez armak a következménye, hogy piszok kerül a sebbe. Duzzanat, fájdalom jelentkezik, és 
vörös csíkok. A forróvizes borogatás a le^obb segítség. Vigyétek a beteget orvoshoz. 

*Az égési s ^ t ma már nem így kell kezelni. I. J. 
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FuldokUs 
Az akadály eltávolítása végett h^tsátok elóte a beteget, és vágjátok keményen hátba a háta 
közepén*. Kis gyermeket fejjel lefelé fordídiattok, és úgy űUietitek a hátát. Ha ez nem jár 
sikerrel, nyissátok ki a száját, ha kell, enSszakkal n)rú '̂atok be két ujjal a nyelvén egészen 
hátra, a torkába, és próbáljátok meg kihúzni az idegen testet. Ha erre hányni kezd, azonnal 
fordítsátok oldalra a fejét. 

Fuldoklást idézhet elő a hirtelen nyelés. Ebben az esett>en tegyetek forró, gőzölgő boroga
tást a l>eteg nyakára, és adjatok neld jeget szopogatni vagy hideg vizet kortyolgatni. 

Füst-, gázméigezés 
Bányában, csatornában és házatkban állandó balesetfonás a szivárgó gáz. 

hkí ki akartok valakit menteni, jól kössétek be az orrotokat és szátokat nedves zsd>kendö-
vel, tartsátok fejeteket olyan közel a padlóhoz, amilyen közel csak tudjátok, és úgy húzzátok 
ki az eszméletlent, amint a tüzeseméi leírtam. A lehető leggyorsabban vigyétek a friss leve
gőre (azért mondom, hogy a lehető leggyorsabban, mert ha késlekedtek, hamar Iwmeteket 
is megmérgez a gáz) , majd lazítsátok meg a ruháját a nyaka és a mellkasa köiűI, és fröcs-
csentsetek hideg vizet az amába. Ha észrevermétetE, hogy nem lélegzik, úgy járjatok á vele, 
mint a megfulladt emberrel, és mesterséges légzéssel próbáljátok meg visszaállítani ISegzé-
sét. 

Kössetek mentőhurkokat a hMre, ha eszmOettent húztok. 

Hisztéria 
Néha az ideges ember (főleg, ha nő), ha fölidegesitik, hisztérikussá válik Udbál, nevet és 
sikoltozik A legjobb kezelés az, ha bezárjuk a l>eteget a szobábq, és tökéletesen magára 
hagyjuk míg le nem csill^odik Ne próbáljátok nyugtatgatni, mert attól még rosszabbul 
lesz. 

Horog a bőrben 
Egyszer horog akadt az ujjamba. Fogtam egy kést, levágtam mindoi műlegyet, ami rsqta 
volt, majd a hoi^t még beljebb nyomtam az ujjamt>a, míg a Hegye el nán kezdte kinyomrü 
a bőrt belülről. Eles késsel kis nyílást vágtam a bőröiv így a horog könnyen ki tudott bújni. 

'Ez a módszer veszélyes. Ehelyett az ún. Heimlich-féle mdfbgfst használjuk I.). 

25. tábortűz ». 2 4 7 S E G Í T S MÁSOKON 



ezután már meg tudtam fogni, és az egész horgot ki tudtam húzni. Persze a horgot nem le
het visszafelé kihúzni, mivel a horog szakálla erősen beleakad a húsba. 

Tisztítsátok Id a sebet. 

Kígyómarás 
Ne feledjétek: a kígyómarás mérge belekerül a véretekbe, és néhány saáwerés után eljut 
egész testeteldje. Ezért bármit tesztek, azonnal tegyétek. A legfontosabb: meggátolni, hogy 
a méreg a vénákon át a testbe jusson. Ehhez azonnal kössétek körül a végtagot zsinórral 
vagy zsebkendővel afOlOtt, ahol a beteget a kígyó megmarta, hogy így meggátoljátok hogy 
a vér a méreggel a sebből a szív felé visszaáramolják vágjátok nagyobbra a sebet, hogy vé
rezzék és a méreg kifolyjék Ha a mérget szájjal szívjátok ki, nem veszélyes, hacsak nincs 
seb vagy karcolás a szátokban, amin át egySjként b^uthatna a vérkeringésbe. 

A betegnek izgatószert kell adni, például kávét, és nem szabad hagyni, hogy elaludjon, 
hanem sétáltatni kell, szurkálni és pofozni, hogy ébren tartsátok, míg az orvos kezelésbe 
nem veszi. 

Mérgezés 
Ha valaki evés után hirtelen nagyon rosszid lesz, vagy tudjuk hogy mérget nyelt, legelőször 
is küldjetek orvosért. Ezután, ha a méreg nem marta föl és nem égette meg a sz^át, hánytas
sátok meg úgy, hogy meleg vízzel sót vagy mustárt itattok vele, és a torkát tollal csiklandoz
zátok Ha a méreg maró sav volt, nem szabad a l>eteget hánytatni, hanem magnéziumot 
vagy szódabikarbónát kell neki adni vízzel, hogy közömbösítsétek a savat. Ha a beteg elál
mosodnék ne hagyjátok elaludrű. 

Orrvérzés 
Ez általában nem nagyon káros és nem veszélyes. Néha azonban a vérzés nem akar dálliű, 
és ez azzal járhat, hogy a beteg sok vért veszíthet. Hogy megállítsátok ültessétek székre, 
kérjétek meg, hogy hjqtsa előre a fejét, és csak a sz^án lélegezzék Jó hatása lehet, ha tarkó
jára hideget tesztek 

Öngyilkosság 
Amikor egy ember már odajutott, hogy öngyilkoss^ot Idsérel me^ a cserkésznek tudnia 
kell, mit tegyen vele. 

Ha valaki átvágta a torkát, az a fő, hogy megállítsuk az ütőeres vérzést, ha átvágta. Az 
ütőér a kulcscsont és a mellkas közt fut, az állkapocs sarkáig; a vérzést úgy állíthatjuk meg, 
hogy hüvelykujjunkkal erősen nyomjuk a seb szív felöli oldalát, és mindaddig nyomjvik, míg 
segítség nem éritezik 

Ha az öngyilkosjelölt mérget vett be, mérgezés ellen nyújtsatok elsősegélyt. 
Ha fölakasztotta magát, azoimal vágjátok le, de vigyázzatok, tartsátok félkézzel, míg a kö

telet vágjátok. Vágjátok át a hurkot, lazítsátok meg minden szoros ruhadarabját a nyak és 



a mellkas körül. Kapjon a beteg annyi friss levegőt, amennyit csak tud, fiiöcsköljetek az arcá
lja és mellkasára fölváltva hideg és meleg vizel. Alkalmazzatok mesterséges légzési, mint 
a fulladástól menteti embernél. 

A "zöldfülű" h^lamos rá, hogy fé^en az eszmeieden vagy halott eniberlól, sőt, még a vér 
látásától is. Hál nem sok használ lehel látni, nűg túl nem leszi magát ezen az értehneüen 
érzésen! Az a szegény eszméielleti ember nem tud ártarü neki, és erőltelrtie kell, hogy uial^ 
kodití tudjon magán. Ha ez egyszer sikerül, félelme elillan. 

Piszok a szemben 
Ne engedjétek, hogy a beteg dörzsölgesse a szemét: ettől csak gyulladásba jön, és megda
gad, és csak még rtehezebbé válik a piszok éltávolitása. 

Ha a piszok az alsó szemhéjon van, húzzátok lefelé a szendi^l, anülyen mélyre csak tud
játok, és megnedvesített tiszta zsebkendő csücskével finoman tisztítsátok le. 

Ha a piszok a felső szemhéjon van, emeljétek föl a szenüiéjat a szemről, és húzzátok rá 
az alsóra, így az alsó szemhéj pillái rendszerint megtisztítják a felső belső oldalát. 

Másik módszere omek, anüt nűnden cserkésznek ineg kell tanulnia, az, hogy leültetílek 
a t>eteget, mögéje álltok, tarkója a mellkasotokon. Fdctessetdc egy gyufaszálat a felső szem-
h^ felső részére, m^d fogjátok meg a szemhéj szélét, és húzzátok fölfelé, ál a gyufaszálon 
úgy, hogy kiforduljon. Nedves zsd^kendő sarkával, gyengéden távolítsátok el a piszkot, és 
engedjétek vissza a szemh^t. 

Ha a szem gyulladásba jön, mossátok langyos vízzel. 
Ha a piszok erősen be^yazódott, csöppentsetek kevés okqat (szemészed tisztaságú oliva-

olajat vagy ricinusolajat) az alsó szemhéjricL Hunyja be a beteg a szemét, tegyetek rá puha 
nedves tampont és kötést, és mutassátok meg az orvosnak 

Pólyázás 
Hogy be tudjatok kötni egy törött végtagot, jó nagy háromszögietű pólyára van szükségetek, 
olyanra, mint csetkésznyakkendőtök Két szára legyen kb. hatvan centi hosszú. 

A törött kart vagy kulcscsontot fölkötő kendőt úgy kössétek, hogy vessétek a beteg nyaká
ba, kössétek össze a két szárát kettőscsomóval, csúcsa mutasson a törött kar felé. Fektessétek 
a kart a kendőbe, vezessétek a csúcsát a könyök fölött keresztbeiv és tűzzétek meg, hogy 
megtartsa a könyököt a kendőben 

A fqkötést arra használjuk, hogy a ifejtetőn kapott sebre tett kötést rögzítsük Terítsétek 
szét háromszögű kendőtöket, és h ^ t o k föl az alapját vagy öt centire. Helyezzétek a beteg 
homlokára eimek a közepét, rögtön a széinöldöke fölé úgy, hogy csúcsa a nyakába lögjon. 
Most fogjátok meg a két szárát,.keresztezzétek erősen a beteg tark^án, és hozzátok ekSre> 
kössetek kettőscsomót a homlokán Hasatok föl a csúcsát, és tűzzétek a feje tetejére. Ügyel
jetek rá, hogy a h^tás sima legyen a fej oldalán, és a kendő két végét dugjátok be. 



A cserkésznyaOcetuiőt használjatok sínezHrt és púlyázásm. KOesétdc a púh/áí csmosra 
úgy, hogy ttedugjátok a végét, ahogy az ábra mutató. 

Rovarcsípés 
Minden csípés le^obb ellenszere a szalmiákszesz. A szódabikaibóna is jó. A fullánkot tiszta 
tiivel táv^tsátok el. 

Savmarás N.. 
Egyszer előfordult, hogy egy asszony kénsavat loccsantott egy féifí arcába. Ez nagyon veszé
lyes sav, minden húst leéget, és lemar, amihez csak hozzáér. Szerencsére épp ott volt egy 
rendőr, amikor az eset történt, és tudta, mi a teendő. Azonnal rengeteg vizet szerzett, szódát 
tett l>ele, hogy lemoshassa a savat, majd elláttam sebet, mint az égési sebet szokás. 

Vakbélgyulladás 
Ez meglehetősen hirtelen szokta elkapni az embert, bár rendszerint már előzetes rosszidléttel 
jár. EnSs fájdalom lép föl a hasban a köldökig jobbra és lefelé öt coitire. Ffivjatok orvost. 

BETEGSZÁLLfTÁS 
V Négykezes ülést két cserkész úgy csinálhat, hogy mindegyik megfogja jol^ kezévd a bal 

Vsuklóját, msqd ugyanígy megfogja bd kezével a m á ^ caetkász jobb csuUóját. Ha háttá
masz is kell, nagyjából tigyaiűgy hárondoezes ülést fognak de egyik caeikÉsz háttámaszt 
csirtál úgy, hogy megfogja a másik vállát. 

Hoidigyat a következőképpen készíthettek 
a) aqtót, kaput szalmával, szénával, ruhával, zsákkal jól letakartok 
b) egy szőnyeget, takaró^ zsákot, ponyvát kiteiitetek két erős rudat csavartok oldalukra. 

Ruhából készítsetek párnát; 
c) fordítsátok ki két kabát tqját. Dugjatok át r^tuk két ruda^ gomboljátok be a kabátokat; 
d) több zsákon dugtok át két rudat úgy, hogy a sarkukon lyukat vágtok 



Ha hordágyon szállítotok beteget, indulás előtt elleitőiizzétek hogy egészen kényelmesen 
fekszik-e. A két hordágyvivő egyszerre emelje föl a hordágyat; nem szűirad lépést tartaniul^ 
és lépjenek rövideket. A hátsó beteghordó kötelessége, hogy gondosan figyelje a beteget. 

Ha rövid a rúd, négy beteghordóra lehet szükség a hordágy négy sarkára. 

ŐRSI ELSŐSEGÉLYNYÚJTÁSI GYAKORLATOK 
Az elsősegélynyújtást nagyon alaposan gyakoroljátok, mert a közvélemény sokat vára cser
készektől. 

Rendezzetek meglepetésszerű 'baleseteket" őrsi vagy csapatösszejövetelen, és más-más cser
kész irányítsa a műveleteket. 

í» 
Szabad perceitekben gyakoroljátok a rögtönzött hordágy késatését, a négykezes betegszállí
tást, a mesterséges légzést, sín készítését sebesült végtaghoz. 

ELSŐSEGÉLYNYÚJTÓ JÁTÉKOK 
A misszionáiius 
Minden cseikész legyen rendre fölfedező vagy misszionárius néhány egyszerű gyógyszerrel. 
Három beteget hoznak hozzá egymás után, hogy kezelje őket, mindegeiket más bajjal vagy 
sebesüléssel. Tanácsot kell adnia, vagy meg kell mutatnia, milyen kezelésre van szükség. 

A sebesült foglyok 
A foglyok (minden játékosnak egy) egymástól bizonyos távolságban és az indidási vonaltól 
ld>. ötven métene fölsorakoznak. Mindegyik ingére egy lapot tűzünk, amelyre rá van írva, 
milyen sebe van. 

Jehe minden játékos odafut a seyát foglyához, a sdiet elsősegélyben részesíti, és beszállítja 
foglyát az indulási vonalra. Az győz, aki elsőnek tér vissza a vonalra helyesen kezelt foglyá
val. 

Akadályverseny 
Az életmentő akadályrverseny nagyon közkedvelt mind a részvevők, mind a nézőközönség 
körS^en. 
Ker&cpáros baleset. A táboiból visszatérő fiúk. Rohanó kerékpáros. Baleset. A sebesültek 
ellátása, a betegek elszállítása a kórházba, rögtönzött hoid%yakon. 
Gázrdbbanás. Pátyolgatóné sétáhii megy a családjával. Hazafelé menet összefut egy barát
nőjével. Máriát hazaküldi, hogy kapcsolja be a gáztűzhelyet, és készítsen teát apjának. Az 



apa hazajön a munkából, és a házat gázzal elárasztva találja. A mentők kivonulnak. Máriát 
kihúzzák, és mesterséges légzést alkalmazruik. Handa Bandi rendőr a helys^ue érkezik. Ne 
igy keressétd^ hol szivárog a gáz. Egy szolgálatkész de hebehurgya rendőr szomorú vége. 
Tűz van! Este, kertváros. Tűzriadó. A beimlakók fölriadnak. Kordon a tömeg visszaszo
rítására. A tűzoltók megétkeznek mentőponyvával, mentőkötéllel és létrákkal. A még berm-
rekedt lakók kimentése. 
Gyártűz. A munkások napi dolgukat végzik, amikor robbanás törtétük, tüzet okoz az épüle
ten belül, az egyik külső fal leomlik, és megsebesít egy éppen arra járót. A sérteüen munká
sok ellátják sdjesült társukat, míg mások segítségért rohannak, és a mentőkkel és tűzoltó 
készülékekkel térnek vissza. Egyesek úgy menekülnek az égő épületből, hog^ mentőponyvá
ba ugranak. 
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A JÓ ÁLLAMPOLGÁR 
A csókén illunpolgári köteleflséga—A viUgpolginág 

MINDEN CSERKÉSZNEK föl kell készülnie, hogy jó állampolgára legyen haz^ának és az 
egész világnak. 

Ennek úgy kell nekilámotok, hogy minden más fiút batátotoknak tekintetek. Ne feledjétek: 
akár gazdag akár szegény, akár városi, akár falua, vállvetve kell védenetek hazátokat. Ha 
viszálykodtok, kárára lesztek hazátoknak. Fátyoh kell Ixiiítanotok nézeteltéréseitekre. 

Ha azért néztek megvetéssel más fiúkra, mert szegényebb családból valók, mint ti, szno
bok vagytok. Ha azért gyűlöltök más fiúkat, mert úgy esett, hogy gazdagabbak, mint ti, bo
londok vagytok. 

Mi valamennyien el kell hogy fogadjuk azt a helyet a világban, ami nekünk adatott, a 
legjobban fel kell használnunk, és össze kell tartanuiűc a többiekkel. 

Nagyon hasoiűítuiüc a falban lévó téglákhoz. Mindnyájunknak megvan a magunk helye, 
bár kicsinek tűnik az ilyen óriási falban. De ha csak egyetlen tégla is szétmállik, vagy kifor
dul a helyéről, megterhelésnek teszi ki a többit, repedések keletkeznek, és a fal összedől. 

Ne legyetek túlbuzgók a törtetésben. Ha így kezditek, a csalódások végtelen sora vár rá
tok. 

Dolgozzatok hazátok javára, vagy annak a szakmának a javára, amiben alkalmaznak beiv 
neteket, és meglátjátok, hogy ha így tesztek, eléritek mindazt az előremeitetelt és mindazt 
a sikert, amire vágytok. 

Próbáljátok meg, és készüljetek föl erre úgy, Iwgy komolyan veszitek azokat a tantárgya
kat, amelyekre az iskolában taiűtanak bermeteket, nem azért, mert szórakoztatók, hanem 
mert hazátok iránti kötelességetek magatok kipallérozása. Ebben a szellemben foglalkozza
tok a matematikával, történelemmel és nyelvtanulással, és boldogulrü fogtok. 



Ne magatokra gondoljatok, hanem hazátokra, és ana, hogy munkátold)ól mennyi jó szár
mazik majd másoknak. 

AMIKOR FELNŐTTÉ VÁLSZ 
Azután, amikor felnőtté váltok, szavazati jogot kaptok, és részt vehettek hazátok irányításá
ban. 

És sokan közületek m^d arra hajlanak, hogy automatiktisan ahhoz a politikai párthoz 
csatlakozzanak, amelyikhez apjuk vagy barátaik. Én a helyetekben nem így teimék. Meghall
gatnám, mint mondemak a pártok. Ha csak egy pártra hallgattok, biztosan az lesz a vélemé
nyetek, hogy egyedül armak van igaza, az összes többi csak hamis lehet. Azután ha másikat 
hallgattok meg, úgy találjátok, hogy végülis az az egy az üdvözítő párt, és az előző a rossz. 

Az a lényeg, hogy hallgassátok meg valamermyit, és ne hagyjátok, hogy bármelyik is meg
győzzön bermeteket. És azután legyetek férfiak, határozzátok el magatokat, és döntsétek el, 
melyiket vélitek a leghasznosabbnak az egész ország szempontjából—nemcsak valamilyen 
apróbb helyi kérdés tekintetében—, és arra az egyre szavazzatok mindaddig, míg a helyes 
úton jár, azaz, míg a haza javát szolgálja. 

Sok embert vezetett már félre egy-egy újdonsüU politikus valanűlyen szélsőségesen új né
zettel. Sohase higgyetek egyetlen embernek, míg minden szemponŰTÓl meg nem vizsgáltá
tok. Szélsőséges eszmék ritkán helyesek; ha utánuk néztek a történelemben, szinte mindről 
kiderül, hogy már valahol kipróbálták őket, és kudarcot vallottak. 

Ősapáitok keményen dolgoztak, keményen küzdöttek és bátran neghaltak, hogy hazát te
remtsenek nektek. Ne hagyjátok, hogy az égből letekintve azt lássák, hogy csak ló&áltok 
kezetek a zsebetekben, és hazátok förmmaradásáért semnűt sem tesztek. 

Rajta! Minderűd a maga helyére, és fel a becsületes munkára' 

"AZ EGÉSZ VILÁG BARÁTJA" 
Azt se telítsétek, hogy a cser
kész nemcsak a környezetében 
élők barátja, hanem "az egész 
világé". A barátok nem harcol
nak egymás ellen. Ha barátsá
got kötünk idegen országokban 
élő szomszédainkkal, és ha ők 
is barátságiban élnek velünk, 
senuiü kedvünk sem lesz har
colni egymással. És ez a lehető 
legjobb módja annak, hogyan 
kerüljük el a jövőben a háborút, 
és hogyan biztosítsuk a tartós 
békét. 

A burmai defíntokUl van mit tanulnia a világ ntpánék. Összefognak, 
és így a legndiezM tdterrél is megbirkózruk. 
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A háború egyik oka az, hogy a különféle országokban élő emberek nagyon keveset tud
nak egymásról személyesett; de a kormányuk azt mondja nekik, hogy az a helyes, ha harcol
nak egymással. Ezért aztán harcolnak, és utólag ezt bizony nagyon megbánják. 

Ha békeidőben jó barátok lettek volna, jobban megértették volna egymást, és sohasem 
mentek volna ölre. 

Manapság olyan körmyú már az utazás, és az autó, a repülő és rádió oly mértékben lerö
vidítette a távolságokat, hogy a népeknek több a lehetőségük, hogy egymást közelebbről is 
megismerjék. 

Azután a cserkészfíúk és cserkészlányok mozgalma már eUerjedt a népek között. Mi, cser
készek, a világ sok országába tudunk ellátogatiü, és mindegyikben tudunk testvércserké
szekre leliü, aiidk ugyanazon törvény és fogadalom szerint élnek, és ugyanolyan cserkész
munkát végeznek, mint mi. Cserealapon ma már ezerszámra utaznaik egymáshoz rendszere
sen a különiféle nemzetiségű cserkészek. így megvan az az élvezetük, hogy megismerhetik, 
milyen a másik ország, és ami még ermél is fontosabb, úgy kezdenek egymásra tekinterü, 
mint barátokra, és nem mint pusztán "külföldiekre". 

A CSERKÉSZET VILÁGTESTVÉRISÉGE 
Ti, mint cserkészek, sok nemzet fiainak nagy seregéhez csatlakoztatok, és minden földrészen 
lesz barátotok. 

A cserkészetnek ez a világtestvérisége sok szempontból hasorüít a keresztesháborúkra. A 
világ minden táján élő cserkészek a jó akarat nagykövetei: barátságot kötnek, lerombolják 
a bőrszín, a vallás, a társadalmi osztály korláteűt. Ez tényleg nagy keresztesháború. Azt ta
nácsolom, tegyetek meg mindent ebben a murűcában, mivel hamarosan férfivá váltok, és ha 
valahol vita támadna két nemzet között, rátok nehezedik majd a felelősség súlya. 

A háborúk megtarűtottak bermüiűcet arra, hogy ha egy nép megkísérli akaratát a másikra 
erőltetrü, csak kegyetlen válaszra számíthat. A cserkés2Jamboreeknak és a sok nemzetiségű 
cserkészek egyS? találkozóinak sora bebizonyította, hogy ha türelenunel viseltetürűc egymás 
iránt, és kölcsönös engedményeket teszürűc, lesz rokonszenv, lesz összhar^. Ezek a jambo-
reek megmutatták, milyen erős kapocs a cserkésztörvény a nemzetek cserkészei között. Tu-
durűc együtt táborozrű, együtt portyázrtí, és tudjuk együtt élvezrtí a szabad levegő minden 
örömét, és ezzel előmozdítjuk, hogy létrejöjjön a barátság köteléke. 

Ha barátok vagyunk, nem akanmk majd vitába szállrü egymással, és ha úgy ápoljuk e ba
rátságot, mint n^y jamboreeinkort, ezzel utat nyitvmk a felé, hogy a nemzetközi problémá
kat békés tárgyalással oldják meg. Ez az egész világon erős és nagyon nagy hatással lesz a 
béke förmmaradására. Ezért fogadjuk meg, hogy minden erőiűdcel a világ nűnden nemzeti
ségű cserkészének baráts%án fogurűc dolgoziű, és elősegítjük a békét és boldogs%ot a vilá
gon és a jó akaratot az emberek között. 

Mindebben egyedül a szellem számit. Ha valóra váltjuk cserkésztörvényürűcet és fogadal-
murücat, ezzel eltapossuk a népek köztí háború és viszály minden csír^át. 
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TEDD, AMI RÁD TARTOZIKI 
így tegyük ami ránk tartozik. Aki cseikész, 
határozza el, hogy jobb cserkész lesz nemcsak 
az erdőjáró mesterségben és táborozásban, ha
nem a törvény követés3>en és valóra váltásá
ban is. Ha nem vagytok cserkészek gyertelg 
csatlakozzatok ehhez a vidám testvériséghez. 
Remek szórakozás vár titeket, és szükségűnk' 
van rátok! 

VÉGEZETÜL 
Remélem, sikerűit ebben a könyvben valamit 
megmutatnom nektek abból a varázsból, 
amellyel a cserkészet valamennyiünket vonz. 

Szeretném ha azt éreztetek, hogy igazi föl-
deiítők, cserkészek vagytok kint a vadonban, 
akik meg tudnak állni a maguk lábán, és nem 
csupán olyan cserkészek akiket a cs^Tatban 
őrsvezetők és felnőtt vezetők pátyolgatnak 

Tudom, hogy neki akartok látni, és mentők akartok magatokról gondoskodni; hogy ezek 
az öreg fölfedezők és úttörők fölszítják a kalandvágyat bennetek hogy minden modem ta
lálmány ellenére magatok erejéből akartok megélni, magatokról gondoskodro, és élvezni a 
friss levegő szabadságát. 

Csupán néhány ú^t-módját próbáltam meg javasolni, hogyan csináljátok ezt, és hogyan 
váljatok igazi férfivá. 

Á cserkészet nagyszerű játék ha nekirugaszkodtok, és jól csináljátok igazi lelkesedéssel. 
Akárcsak a többi játéknál, itt is az igaz, hogy ha játsszuk erősödik testűnk, szellemünk és 
lelkünk De ne felejtsétek ez szabadban játszott játék, tehát azonnal ki a szabadbe^ amikor 
csak tehetitek és a jó raeiencse és a jó táborozás szelleme legyen veletek! 

A cserkészmagaUm vüágmíraú testvériség. Egyszer 
tináaék is adódhat az a lOietóség, hogy egyjambo-
reen sok nemzet cseikésztvd találkozhassatok 
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Bi-Pi UTOLSÓ ÜZENETE 

íKfdves Cserl(észe/(! 

Ma ídttátol^a Teter Tan című színtíaraÉot, anUl^eztelQ, hogyan írta. meg /ia/btti Beszédét a 
l(aíózl(g.pitám) újra és újra, mertféít, tiogy amil^r e^ön utoCsó órája, ttUán nem. (esz már idge, 
kogy eútwndja, ami a szivét nyomja. T^pgyon Aasonfá az én heíyzetem. is, és bártpiűimatéan 
még nem. vagyoU^ftaCáíomotí, nemsol(ára ott (eszéig és ezért szeretnél^Jstenfiozzádot mondani 
ne^ 

feUjtsételQ ez az utoCsó aCf;aí(m, Rogy szóíbí(^/iozzdto^ ezért jyye^te^ 
yíiszem, hogy Isten azért heíyezett bennünl(gt e&be a derűs viíágóa, hogy 6oCdogol(Jegyünl(^ 

és éCvezzül(^az éktet. Ji SoCdogság nem azon múű/ó, hogy gazdagol^jifagytolí;^, ;>u£Z-

tánazon, hogy páúfátol(gn sil^resel(^vagytol(^ sem nem hogy vágyaitoí(at l(ieíég(ütel(^ Si 6oC-
dogság frU úgy teszte^egy Cépést, ha egészségessé és erőssé neve&tel(^magatol(g.t, m^ fiúl^ 
vagytok és ^ hasznosal(^khettel(^ és éb>ezrti ttidjitot(^az éíetet, amU(or férfivá értel(^ 

A természet tanuúnányozása megtnuta^a nel(tel(^ mi minden szépet és csodáíatost teremtett 
IsUn e viíágBa, hogy éCvezzétd^Legyetel(dégedetteS^azzaC, amiteí(van, éshasznú^átoSJkg-

jo66 tehetségetel^szerint. A do^ol^napfényes oCdaíát f;grtsséteí(^ ne az imyélissat 
Ji. BoCdogsághoz vezető yazi út azonhan az, ha másolgat teszünf^boCdoggi. Tróbá^áto^ 

meg úgg itthagyni ezt a viíágot, hogy jobb (egyen, mint ahogy l^ptitol(i és amU(or e§ön haíd-
Cotol^órája, azzaíaboCdogérzésseChaCfiattol(jmeg, hogy íégaíáBb nemvesztegettétd(az időtö-
l^t, hanem megtettétel^a magato^t. "Legyetel^^résen'úgy is, hogy boldogan éÜelQ, és boCdogan 
haCtoí(my; mindig tartsáto^mtyatol(at cserl^jűgaddúnato/^oz, miután frínótíetel^is, és 
éhben Isun segítsen benneteUgt. 

íBarátoto/(_ 

(Baden-Powell iratai közt találták 1941. január 8-án bekövetkezett halála után.) 



•Bi-Pi" TÖRTÉNETE 

Lord Baden-Powell of GÍlwell, 
a cserkészmozgalom megalapítója, 
a világ fócserkésze 
1857-1941 

HA TÖKÉLETESEN MEG AKARJÁTOK ÉRTEM, mi a csericészet, valamit tudnotok keU 
arról az emberről, aki megalapította a cserkészmoi^almat, arról az emberről, aki egyike 
azon legigazibb "srácférfiaknak", akik valaha is éltek—Lord Baden-Powell of Gilwellről, a 
világ főcserkészéről, akit a világ összes cserkésze kedvesen csak úgy ismer "Bi-Pi"*. 

Róbert Stephenson Smyth Baden-Powell Angliában született, Londonban, 1857. fEbruár 
22-én, azon a napon, amelyen az amerikaiak George Washington születésének 125. évfordu
lóját ürmepelték. Édesapja, Baden Powell tiszteletes úr, az Oxfordi Egyetem tanára volt. 
Édesanyja W. H. Smyth tengernagy leánya volt; ükapja, Joseph Brewer Smyth Amerikába 
vándorolt ki, New Jersey gyarmatosítója lett, de később hazatért Angliába, fgy Baden-Powell 
egyik ágon paptól, másik ágon az Új Világ vakmerő gyarmato^tójától származik 

A gyetek Bi-Pi 
Róbert hároméves lehetett, amikor édesapja meghalt, és édesanyja hét gyermekkel maradt 
magára, akik közül egyik sem volt idősebb tizeimégy évesnél. A nagy családra gyakran jár
tak nehéz idők, de az édesanya és a gyermekei közti kölcsönős szeretet mindig átsegítette 
őket a b^on Rot>ert káprázatos kirándulásokat tett négy fivérével; Anglia sok részén portyá
zott, és táborozott velük 

1870-ben Bi-Pi ösztöndíjat nyert a Charterhouse Intézetbe, amely nem sokkal azután, hogy 
elkezdte, Londonból Surrey megyébe, Godalming^a költözött, az ország szívébe. Nem volt 

*Az angolok a B. F.-t nem úgy olvassák ki, mint mi, azaz "Bé-Pé", hanem "Bí-IT. 1. J. 



Azok a lopódzkodási pgások, amiket Bi-Pi a Charterhouse Intézet kOrtÜi erdMen ta-
j nult, jói jottdc nOd IruSűban és AjrihOHtn. 

valami különösen kimagasló tanuló, de az egyik legelevenebb. Mindenben Ijenne volt, ami 
csak történt az iskolaudvaron, és hamarosan mindeiüd tudta, milyen jó kapus a Charter
house focicsapatában. Iskolatársai nagyra értékelték színészi képességét. Valahányszor föl
kérték, olyan előadást produkált, hogy az egész iskola nevetőgörcsöt kapott. 

Zenei hajlama is volt, és rajzkészségének köszönhette, hogy később maga illusztrálhatta 
írásait. 

{Bi-Pi Indiában 
[ Tizenkilenc éves korában Bi-Pit fölvették a hadseregbe, és azonnal elfogadta azt az ajánlatot, 
hogy alhadnagyként merjen Indiába a 13-as huszárezredhez amelyik a krimi háborúban', 
a körmyű dandár híres rohamában a lovasság jobb szárnyát alkotta. 

Azon fölül, hogy kiválóan végezte szolgálatát—huszonhat éves korára százados lett—, el
nyerte az egész Indiában legjoÜ>an óhajtott sporttrófeát: a "vaddisznódöfés" rtagydíját. Ez 
lovas vaddisznóvadászat, de az egyetlen fegyver egy rövid lándzsa. Akkor értitek me^ nű
Iyen veszélyes sport is ez, ha tudjátok, hogy a vadkant gyakran úgy emlegetik, mint "az 
egyeden állatot, amelyik mer egy tócsából irmi a tigrissel". 

Katona Afrikában 
Az 1887. esztendő már Afrikában találja Bi-Pit. A zulu, később az asanti és matabele törzs 

'Az 1853-56 közt lezajlott háborúban Törökország harcolt Oroszország eUen. Nagy-Britannia 
Törökország szövetségeseként vett részt benne. 1. J. 



hatcosai ellen hadakozik. A 
bennszülöttek annyira tisz
telték, hogy bátorságáért, 
földerítői ügyességéért és 
csodálatos nyomolvasó ké
pességéért "impíszának" ne
vezték el, Emii azt jelenü, "a-
farkas-amelyik-sohasem-al-
szik". 

Bi-Pi szinte állandóan ha
ladt fölfelé a ranglétrán, 
olyan gyakran léptették 
elő—míg végül hirtelen a Indiában Bi-Pi elnyerte a vaddisznúvadászat híres di

ja. Elismert tddntéllyé vált a "vadkandofésben". hírnév is beköszöntött. 
1899-re Bi-Pi mái- az ezre-

dességig vitte. 
Dél-Afrika egén viharfelhők gyülekeztek. A britek és a Transvaali IQjztársaság kormánya 

között pattanásig feszült a helyzet. Bi-Pi-t utasították, hogy állítson föl két zászlóalj hegyiva
dászt, és merjen Mafekingbe, ebbe a Dél-Afrika szívében fekvő városba. Az volt az elterjedt 
vélemény, hogy akié Mafeking azé Dél-Afrika, és ez később igaznak is bizonyult. 

Mafeking ostroma 
Kitört a háború, és Bi-Pi 1899. október 11-étől 217 napon át tartotta Mafekinget az ellenség 
túlerejével szemben, míg a fölmentő erők 1900. május 17-én át nem vágták magukat az ellen
ségen. 

N^y-Britannia ezekben a hónapokban lélegzetvisszafc^tva figyelt. Amikor végül m^éike-
zett a hín Mafekinget fölmentették, az ország örömmámori>an úszoM. Üssétek csak föl angol 
szótáratokban a "Mafeking" szót; e szó után egy másikat találtok amelyik az afrikai város 
nevéből azon a tomboló napon született: "maffldc" és "maffication" armyit tesz, "fékevesztet
ten ujjongani." 

M^zűletik a cserkészet 
Férfiak és fiúk hőseként tért vissza Dél-Afiikából Angliába 1901-ben. Záporozott rá a sok 
kitüntetés, és meglepetéssel látta, hogy személyének népszerűsége a katonáknak írt könyvét 
is népszerűvé tette: a FOlderttöi kézikönyvet. Fiúiskolákban tattkönyvként használták 

Bi-Pi ebben nagy lehetőséget látott fölcsillanni. Rájött: itt az alkalom, hogy segítse hazéqá-
nak fiait, hogy erós férfiakká váljanak. Ha a földerités gyakorlatairól férfiaknak írt könyve 
megragadja a fiúkat, és lelkesíti őket, meimyivel irűcább tehetné olyan könyv, amelyet egye
nesen a fiúknak ír! 



Bravnsea szigete látott a világon elószior cserkészUOwt 1907 m/arán. 

Munkához látott, Indiában és Afrikában és a világ 
sok más helyén összegyűjtött tapasztalatait fölhasz
nálva. Sajátos könyvtárat gyűjtött össze és olvasott el 
einól, miképp nevelték a történelem folyamián a fiú
kat: a spártai fiúktól a régi brit és indián fiúkon át 
napjainkig. 

Lássam megérlelődött és kialakult Bi-Pi-ben a cser
készet gondolata. Biztos akart lenni, hogy életképes 
az ötlet, ezért 1907 nyarán magával vitt húsz fiút a 
Poole Harboumál lévő Brownsea szigetére, a legelső 
cserkésztáborba, amelyet valaha is tartottak. A tábor 
nagyon jól sikerült. 

"Cserkészet fiúknak" 
És ekkor, 1908 első hónapjaibaiv saját illusztrációival 
kiadta kiképzési kézikönyvét, a Cserkészjet fiúkttakot 
hat részbeiv kétheti időközökben. Álmában sem gon
doltai, hogy ez a könyv mozgalmat indít el, amely 
majd az egész világ fiútársadalmát megfogja. 

Alig hogy megjelent a Cserkészet fiúknak a könyvke-
reskedéseldTen, máris egyre-másra alakultak a cser-
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A "Cserkészet fiúknak" 1908 januárjában 
megjelent első részének borítája. 



készőisök és csapatok nemcsak Angli
ában, hanem több más oisz^iban is. 

Bi.Pi második élete 
A mozgalom nőttön-nött, és 1910-re 
már olyan méreteket öltött, hogy Bi-R 
belátta: a cserkészet élethivatásává vá
lik Jól látta, és tudta, hogy többet tud 
teimi hazájáért, ha a fölnövekvő nem
zedéket neveli jó állampolgárié, mint
ha csak néhány embert k ^ z ki a jö
vőben várható harcra. 

Ezért visszavontdt a hadsereg
ből—addigra már altábornagy lett—, 
és nekikezdett, ahogyan mondta, "má
sodik életének", annak az elemek, 
amelyben a cserkészet révén az egész 
világot szolgálta. 

Jutalmul eizt kaptái, hogy a cserkész
mozgalom nőttön nőtt, és Bi-Pit a föld
kerekség minden fit^ szerette, és tisz
telte. 

Bi-Pi élaS életét, a nagy fírftoezér Setét a CSERKÉSZET 
kapcsolta Össze második űetéoel, a fiúk még nagyobb vezéré-
nekOetéod. 

A VUáglertvériség 
1912-ben világ körűU útra indult, hogy 
több ország cserkészével találkozhas-
sék Ez volt a csirája a cserkészet vi-
lágtestvéríségértek Kitört az első világ
háború, és ez egy időre félbeszakította 
a munkát, de :iz ellenségeskedés meg
szűntével újrakezdődött, és 192(H>an 
Londonban találkoztak a világ minden 
részének cserkészei az első nemzetközi 
cserkÉsztalálkozón: az első világjambo-
reen. 

Ennek a jamboreenak utolsó éjszaká
ján, augusztus 6-árv az ünneplő fiútö
meg a világ főcserkészévé kiáltotta ki. 

A cserkészmozgalom tovább fejlő
dött. Mire elérte huszonegyedik szüle-

Bi-Pi( tajesen lefogjMta ez általa alapított cserkészmozgalom. 
Cserkészei a vüág minden sarkába eldbálták. 



tésnapját, és így "nagykorüvéT vált, tanainak létszáma túlhaladta a kétmilliót! Gyakorlatilag 
a yiléig minden dvilizált országában virágzott. Ebből az alkalomból Bi-Pit V. György király 
azzal tüntette ki, hogy báróvá emelte, Lord Baden-Powell of Gilwell néven... de ő továbbra 
is csak Bi-Pi, a vüág főcserkésze maradt minden cserkésznek. 

Az első világjamboreet továbbiak követték: l ^ b e n Dániában, 1929-ben Angliában, 1933-
ban Magyarországon, 1937-ben Hollandiában. Minden jamboreen Baden-Powell voh a köz
ponti személyiség. Amerre csak megfoidtilt, "fiai" viharos ünneplésben részesítették. 

A jamboreek azonban csak egy részét jelentették azon erőfeszítésnek, hogy létrejöjjön a 
Cserkészek Világtestvérisége. Bi-Pi sokat utazott a cserkészet ügy^xn, levelezésben áUt sok 
ország cserkészvezetőjével, és továbbra is írt csetkésztémákról, saját rajzaival illusztrálva cik
keit és könyveit. 

Bi-Pi utolsó évei 
Amikor végül elérte nyolcvanadik év^, és ereje laitkadni kezdett, visszatért szeretett Afriká
jába, feleségével Udy Baden-Powell-íél együtt, aki lelkes társa voh minden törekvésében, 
és maga is a világ fő lánycserkésze, azé a mozgalomé, amelyet ugyancsak Baden-Powell 
indított útjára. 

lányában telepedtek le, egy békés helyen, ahonnét fenséges kilátás nyílt a hosszú kilomé
tereken át húzódó, széles erdőkön túli, hóborftotta Kenya-hegyre. 

Ott halt meg Bi-Pi 1941. január 8-án, valamivel több, mint egy hónappal nyolcvannegye
dik születésnapja előtt. 

William HiUoourt 
vezetőtiszt. 

Amerikai Cseiloészfiúk Szövetsége 



tAaUáM lesz a haUdmas fa. Az a cseikészmakk, amdyet Baden-Pomtü Brownsea szigetén Ooetett, ftoá 
teréb&yesedoe az egész viíágfUé laterjesztette ágait. 

"Bi-Pi" TÖRTÉNETE M . 2 6 6 M . 



FÜGGELÉK 

A MAGYAR CSERKÉSZCSAPATOK SZÖVETSÉGÉNEK CSERKÉSZFOGADALMA 

"ÉN,.., fogadom, hogy híven teljesítem kötelességeimet, melyekkel Istennek, hazámnak és 
embertársaimnak tartozom. Ismerem a cseikésztörvényt, és azt mindenkor megtartom." 

AZ MCSCSSZ CSERKÉSZTÖRVÉNYE 

1. A cserkész egyeneslelkű, és feltédenűi igazat mond. 
2. A cserkész híven teljesíti kötelességeit. 
3. A cserkész ahol tud, segít. 
4. A cserkész minden cserkészt testvérének tekint. 
5. A cserkész másokkal szemben gyöngéd, magával szemben szigorú. 
6. A cserkész szereti a természetet, jó az állatokhoz, és Idméli a növényeket. 
7. A cserkész feljebbvalóinak jó lélekkel és készségesen engedelmeskedik. 
8. A cserkész vidám és meggondolt. 
9. A csericész takarékos. 
10. A cserkész testben és lélekben tiszta. 

AZ ISTEN IRÁNTI KÖTELESSÉG-

"Az Isten iránti kötelességet, a cserkészmozgalom... első alapelvét, a következőképpen hatá
rozzuk meg: »ragas2kaMs lelki dvekhei, hűsig ahhoz a vaUáshm, amdy eaíket kif^ezi, s dfogaáísa 
azon hüdvdauk, amdyek bdőlük kOvetkezndc*. Meg kell jegyeznünk, hogy a címmel ellenté*en 
a megszövegezés nem használja az >»Isten« kifejezést, hogy villássá tegye: a mondat olyan 
vallásokra is vonatkozik, amelyek nem egyistenhívők, mint a hinduizmus, vagy amelyek 



nem ismernek el személyes Istent, mint a buddhizmus. 
Amikor megkérdezték Baden-Powellt, hol lép a vallás a cserkészetbe, így válaszolt: »Sthol 

sem lép be. Már bernié van. A fiú- és lánycserkészet alapjának dOntö tényezűje: Az Alapító írásai
nak gondos elemzése arra vezet, hogy az ember fólötti erő fogalma alapvető szerepet játszik 
a cserkészetben. A mosdom egész nevelési módszere abban áll, hogy segíti a fiatalt, hogy 
meghaladja az a n y ^ világot, és az élet szellemi értékeit keresse". 

(Fundamental Prindples, Fdwuary 1989, Worid Scout Bureau, Geneva, 6. o.) 

"A Szövetség az Istermel szembeni kötelességteljesítésen szilárd erkölcsre épülő lelki esz
mékhez, illetve az eszméket kifejező hitvallásokhoz való ragaszkodást ért, továbbá az e ra
gaszkodásból eredő kötelességteljeátést". 

(A Magyar Cserkészcsapatok Szövetségének alapszabálya, Budapest, 1991, 4. o.) 

FÜGGELÉK M. 268 M. 
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